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МЕЖДУНАРОДНАЯ ВСТРЕЧА ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СНГ
«ПАРТНЕРСТВО  ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СТРАН СНГ  

РАДИ МИРА И СТАБИЛЬНОСТИ 
В ИНТЕРЕСАХ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ»

(Москва, 17 мая 2018 г.)

Встречу открывает Председатель Союза женщин России, член Совета 
Федерации ФС РФ Екатерина Филипповна Лахова:

Доброе утро, дорогие подруги.  
Вчера у нас состоялся очень инте-
ресный разговор. Сегодня мы его 
продолжим.  Вообще получается так, 
что Союз женщин России  становится 
постоянной дискуссионной площад-
кой не только для международных 
тем. Завтра, например, здесь будет 
проходить мероприятие на тему «Се-
мья и одаренные дети». Проводит ее 
одна из наших членских организаций. 
И так по многим темам мы стараемся 

объединять  наши общественные женские организации. В прошлом году было 
высказано пожелание собираться чаще, а вчера Елена Тарасенко (Казахстан) 
предложила поменять площадки для дискуссий – Казахстан, Беларусь, Таджи-
кистан или еще где-то, давайте будем думать, как это сделать.

Тема нашей встречи сегодня «Партнерство ради мира и стабильности 
в интересах устойчивого развития». Я думаю, эта тема всегда актуальна. 
Мы все заинтересованы в успешном развитии наших стран, их процветании 
и надеемся, что эта встреча поможет нам обозначить свою роль в укрепле-
нии межгосударственного и межнационального сотрудничества.   Два года 
назад Содружество Независимых Государств отметило 25 - летний юбилей. 
За эти годы СНГ прошло сложный путь становления и поиска форм сотрудниче-
ства и выработки практических мер по развитию многостороннего взаимодей-
ствия. К сожалению, не все выработанные меры реализуются так быстро, как 
хотелось бы. И еще много работы впереди. СНГ, как инструмент объединения 
наших стран, еще далеко не совершенен. Но и в таком виде он сильно пугает 
Запад, который всеми силами пытается растащить нас, отделить друг от друга, 
натравить друг на друга, как это, к сожалению, происходит сейчас на Украине. 
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Я все же считаю, что время расставит свои точки в дискуссии о роли СНГ  
и станет понятно, что диалог лучше вражды. А мы, женщины, должны помочь 
в осознании этой простой истины.

Вы знаете, что этот год в СНГ объявлен Годом культуры. Почему Годом 
культуры? Я думаю, что это очень важно, потому что культура объединяет все 
сферы нашей жизни: и экономику, и политику, и экологию. Любую сферу 
возьмем, она обязательно охватывает культуру. Мне бы хотелось зачитать 
вам слова нашего известного академика Дмитрия Лихачева. «Культура пред-
ставляет главный смысл и главную ценность существования как отдельных 
народов и малых этносов, так и государств. Вне культуры самостоятельное 
существование их лишается смысла». И он действительно прав.

Когда мы говорим «культура», то имеем ввиду соблюдение и сохранение 
традиционных ценностей, общих культурно-образовательных обычаев, ува-
жение национальной идентичности всех народов, проживающих на террито-
рии стран СНГ. Это важная составляющая нашей совместной жизни.

Под традиционными ценностями мы, в первую очередь, подразумеваем 
традиционную семью.  Семья  является экономическим и социальным дви-
гателем общества, изначальным воспитателем. Поэтому, если мы потеряем в 
массовом масштабе традиционную семью (а мир, к сожалению, такую семью 
уже теряет.  Мы все знаем, что Франция приняла решение о  легализации 
однополых браков, дала им возможность  усыновлять детей, ввела понятия 
«родитель-1» и «родитель-2», укореняя тем самым представление о том, что 
такая семья имеет право на существование), то мы потеряем все. Недаром 
же самая знаменитая работа Энгельса называется «Происхождение семьи, 
частной собственности и государства». Именно семья как ячейка стала про-
образом государственного образования. Если мы утрачиваем традиционную 
семью, можем потерять и государство. Сейчас идет очень агрессивное лоб-
бирование новых вариантов семьи, наступление на позиции традиционной 
семьи, начиная с детского сада. Я думаю, об этом надо тоже помнить.

Поддержка Семьи, Родительства и Детства, сбережение народа на 
все времена стали  для Союза женщин России консолидирующей идеей, 
приоритетным направлением деятельности всех его региональных отделений 
и женсоветов. В России проживают  свыше 140 национальностей. У каждой - 
свои обычаи, культура, традиции,  поэтому эта тема адаптируется для каждого 
субъекта Российской Федерации, это очень важно, мы должны это понимать.

Если говорить обо всех женских организациях, которые имеются в Рос-
сийской Федерации, то их около 2000. Однако мы все равно говорим, мы са-
мые главные и самые лучшие. В настоящее время Союз женщин России — 
крупнейшая женская организация России. Она объединяет около  22 тысяч 

женсоветов на территории России, они являются первичными организация-
ми СЖР. Женсоветы работают  и на уровне поселения, и на уровне района, 
и на уровне городов, есть и организации по месту жительства. Стараемся по 
возможности открывать новые, например, на производстве.   

 Так, коллективным членом к нам вошла женская организация «Сургутне-
фтегаза». Это огромное производство. И сам женсовет  «Сургутнефтегаза» 
объединяет свыше 50 женских организаций. Мы приветствуем, когда сегодня 
наряду с профсоюзами на крупных производствах появляются советы жен-
щин, которые помогают принимать  коллективные договора, прописывающие 
все условия работы женщин на данном конкретном производстве.  Это тоже 
очень важно. Помимо этого, 33 женских НКО разной направленности вошли 
в Союз женщин России в качестве коллективных членов.

Мы в этом году будем отмечать 28 лет со дня создания нашей органи-
зации. За годы нашей работы названия долгосрочных программ Союза не-
сколько менялись, но они всегда отвечали и отвечают на запросы общества 
и женской общественности, в частности.  Время вносило свои корректи-
вы, но неизменными оставались приоритеты, которые отражены и в ныне  
действующей долгосрочной программе «Равенство. Развитие, Мир  
в XXI веке», состоящей из 7 подпрограмм : «Крепкая семья – стабильное 
государство», «Духовность, культура и здоровый образ жизни» (очень 
часто они перекрещиваются), «За обеспечение устойчивого развития  
и социальной безопасности», «За гарантированное равенство прав и 
возможностей мужчин и женщин», «За мир, сотрудничество и дружбу», 
«Передовая практика, новые идеи, позитивные действия»,  «Женщины 
за возрождение села» (эту программу мы добавили на последней конфе-
ренции в качестве одной из подпрограмм).   В прошлом году мы уже  провели 
в Тульской области первый форум, который был посвящен данному направ-
лению. 

Многие из инициированных нашими женсоветами акций и проектов по-
служили началом масштабных преобразований в стране, реализуются в рам-
ках региональных социальных программ в тесном взаимодействии с власт-
ными структурами.

Важным направлением для нас является и международное сотрудниче-
ство. Союз женщин России ассоциирован в Департамент общественной ин-
формации ООН, имеет консультативный статус при ЭКОСОС. Союз является 
членом нескольких международных организаций, прежде всего Междуна-
родного совета женщин, Всемирной ассоциации сельских женщин, Между-
народной Демократической Федерации Женщин.  МИД обращается к нам с 
просьбами выделить наших экспертов для участия в каких-то важных меро-
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приятиях, когда необходимо представить женскую общественность за рубе-
жом, мы всегда с удовольствием помогаем. Сейчас готовим выезд на семинар 
в Женеву. Ирина Гехт, заместитель председателя Челябинского отделения 
СЖР, член Совета Федерации  будет представлять нашу организацию. Я в 
прошлом году представляла СЖР в Австрии, в Вене. Это был форум ОБСЕ вы-
сокого уровня на  тему равных прав и равных возможностей. Мы стараемся 
работать четко и всегда отбиваемся от нападок. Вот сегодня к нам присое-
динилась Жаккелина Орлова из Амурской области. Она с Надеждой Степа-
новной Ремневой участвовала в заседании ОБСЕ. Направляли   мы и Галю 
Климантову. В ОБСЕ надо направлять тех, кто может поставить критиканов 
на место и на своих конкретных примерах рассказать как мы живем, как мы 
работаем, как преодолеваем проблемы и как сотрудничаем.

Так получилось, что сегодня женская тематика у нас под контролем Со-
вета Федерации.  Фактически Валентина Ивановна Матвиенко  координиру-
ет женскую тематику. И этому в немалой степени способствовал   Первый 
Евразийский женский форум, который прошел в 2015 году в Санкт-Петер-
бурге.  Сейчас мы очень активно готовим проведение Второго Евразийско-
го женского форума, который будет проходить в сентябре этого года, снова 
в Санкт-Петербурге. Там будут многие общественные организации, но весь 
мозговой центр, оргкомитет, в состав которого я вхожу от нашей организа-
ции, находится, конечно, в Совете Федерации. 

В 2016 году  в составе Правительственной делегации (делегация 20 с 
лишним человек была) я в Женеве отчитывалась за выполнение Россией 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. 
Это был 8 Периодический доклад   Правительства. 

Отчитываться было сложно, год был неудачный, санкции, нас там били, 
лупили. Совершенно необоснованные двойные стандарты предъявлялись. 
Но, проанализировав ситуацию, мы по приезде озвучили свои идеи.  Помимо 
этого периодического доклада мы подготовили доклад президенту, Валенти-
на Ивановна Матвиенко его представила. Президент нас поддержал, и дал 
поручение Правительству по разработке Национальной стратегии  действий 
в интересах женщин до 2022 года.

Джемма Асратян вчера вспоминала о Пекинском форуме. В Платформе, 
принятой на Пекинском форуме, было 12 направлений,  мы в Национальную 
стратегию взяли только пять направлений. Мы считаем, что они очень важ-
ные, и дай Бог, чтобы можно было их реализовать.  Союз женщин России 
принимал активное участие в  разработке Национальной стратегии, а теперь 
также активно участвует в ее реализации. Я, как председатель СЖР, вошла 
в состав Координационного совета, его возглавляла вице-премьер Голодец, 

сейчас будет, я думаю, Голикова данный совет  вести. План уже принят. Мно-
гие наши региональные отделения вошли в составы региональных комите-
тов по выполнению Национальной стратегии. Недавно мы провели в СЖР 
«Круглый стол» по одной из статей Стратегии «Здоровье женщин всех 
возрастов», в котором приняли участие не только председатели наших реги-
ональных отделений, но и ведущие специалисты в области здравоохранения.  

Мы очень многое преодолели, чтобы согласовать эту Национальную стра-
тегию. Очень надеемся на ее успешную реализацию.

Мы хорошо понимаем, что в стране еще много нерешенных проблем: 
здесь и проблемы разводов, и демографическая ситуация, и дети -  сиро-
ты, и многодетные семьи. Все эти проблемы мы стараемся поднимать на 
наших «Школах гражданской активности», которые мы проводим два 
раза в год.  Это наш большой просветительский проект для региональ-
ных отделений СЖР.  Эти «Школы гражданской активности» действуют уже 
пять лет, и мы пропустили через них уже свыше 500 человек.  Приезжают 
руководители наших отделений и делятся опытом, рассказывают о своих на-
работках, практике.  Приглашаем и молодых руководителей, которых мы бы 
хотели выучить, наш кадровый резерв. Понимаете, без «Школы гражданской 
активности» обучать новые кадры очень сложно. Хорошо бы ее значительно 
чаще проводить, сейчас многие регионы подхватили эту идею, и сегодня у 
себя в регионах такие школы организовали.

Мы говорим, что наши женщины образованы, активны, но бывает так, что 
одни регионы у нас  впереди, другие отстают. Все зависит от команды, от ее 
профессионализма и грамотного подхода к делу.  Где губернатор понимает 
эту тему, у него  вопросы защиты прав женщин, прав ребенка, семьи приори-
тетные, и они осуществляются лучше, чем в регионе рядом, в котором они  на 
втором плане. Поэтому здесь очень важна активность самой региональной 
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женской организации. Вообще очень важно, что мы работаем с регионами 
и пытаемся заключать договора,  соглашения о сотрудничестве с нашими гу-
бернаторами. Союз женщин России берет на себя какие-то обязательства, 
Губернатор также на себя берет свои обязательства  и мы проводим совмест-
ные мероприятия.

Сегодня очень важно, что мы такую школу открыли, и за это время мы 
обучили наши региональные организации составлять проекты, обращаться 
за получением грантов. Это очень важно для реализации проектов. Немнож-
ко изменилась тактика и направление работы в администрации президента. 
Создан Фонд президентских грантов. 8 миллиардов рублей у нас выделяет-
ся на проекты гражданского общества в течение года, на первое полугодие 
и на второе полугодие.  Всего выделено 12 направлений. Можно  выбрать 
направление своего проекта, правильно его написать, оформить, научиться 
правильно и грамотно отчитаться.

Это, конечно, не так просто, но реально. Сегодня в 16 часов мы в Коор-
динационном совете будем обсуждать проекты в сфере образования, и я, к 
сожалению, должна буду уйти, но вот, что я вам хочу сказать. Когда есть гра-
дация сумм, очень важно подумать, на что вы будете претендовать. Можно 
получить от 500 тысяч до 3 миллионов, от 3 до 10 миллионов и свыше 10. То 
есть понятно, что тот, кто получает свыше 10 миллионов или 5 миллионов, то 
и требования к проекту значительно жестче. Здесь уже приходится доказы-
вать, почему именно эта организация достойна получить такие средства. Те 
деньги, которые государством выделяются, находятся под контролем, и Счет-
ная палата в данном случае тоже контролирует.

Хочу сказать, что наша организация очень активно работает с Между-
народным советом женщин, с Всемирной организацией сельских женщин, 
Международной демократической федерацией женщин. Но как-то так полу-

чилось, что, может быть, с двумя первыми мы работаем более активно. Мы до 
сих пор находимся под впечатлением от того, как у нас в Москве в 2016 году 
проводилась Генеральная ассамблея Европейского центра Международного 
совета женщин, к нам приехали представительницы женских организаций из  
19  разных европейских стран, Австралии, Новой Зеландии. Они не побоялись 
никаких санкций. Они увидели, что в Москве медведи не ходят, что люди жи-
вут в нормальных условиях, что их хорошо встретили, что бояться ничего не 
надо. Некоторые еще и в Питер съездили. Когда они еще и Питер посмотрели, 
то совсем уверились в том, что ничего бояться не надо. Поэтому мы всегда го-
товы к таким встречам, сотрудничеству. К сотрудничеству более конкретному. 

Хочу еще раз подчеркнуть, что женский ресурс в укреплении межнацио-
нального согласия несет на себе особую ответственность, ибо мы, женщины, 
можем и консолидировать общество и влиять на ситуацию в условиях напря-
женности, сохранять и развивать национальную культуру.

Тесные дружественные контакты у нас сложились с Белорусским союзом 
женщин, с женскими организациями Казахстана. Надеемся на развитие отно-
шений с Кыргызстаном и Таджикистаном, на возобновление сотрудничества с 
женскими организациями Армении и Азербайджана. Мне кажется, это очень 
важно, чтобы не получилось того, что сейчас происходит в некоторых странах. 
Рано или поздно все вернется на свои места. Я в это верю. Но сколько кро-
ви, нервов и здоровья будет потеряно на этом пути. Мы с вами мудрые, и мы 
должны подумать, как это все можно предотвратить.

Когда вчера мы с вами беседовали, то я предложила,  приглашать, напри-
мер, одну женщину из ваших республик, из ваших женских организаций  для 
участия в работе Школы гражданской активности,  чтобы она могла расска-
зать о своем опыте в том или ином обсуждаемом вопросе. Если вы одобряете 
это предложение, можно попробовать.  

 Сегодня в нашей встрече принимает участие Лариса Валентиновна Даль–
начальник управления Россотрудничества по гуманитарному сотрудничеству 
и развитию общественной дипломатии. Мы должны также подумать, в какой 
форме мы могли бы участвовать в работе этой организации. Понятно, когда 
наши лидеры  собираются, они обсуждают экономические проблемы, а мы 
говорим о том, что власть должна работать в тесном сотрудничестве с граж-
данским обществом.

Поэтому, может быть,  мы выйдем с предложением о том, чтобы параллель-
но  со  встречами руководителей стран - участниц СНГ  проходил, например, 
форум гражданского общества тех стран, которые участвуют в обсуждении, с 
определенной тематикой. Приглашаю всех участниц нашей встречи к обмену 
мнениями по теме встречи.
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Итак, дорогие друзья, приступаем к нашей работе. 
Предоставляю слово Даль Ларисе Валентиновне — начальнику 

управления Россотрудничества по гуманитарному сотрудничеству и раз-
витию общественной дипломатии. 

ДАЛЬ Л.В.
Несколько слов об организации  

«Россотрудничество», если кто-то 
еще не знает. Во-первых, спасибо 
большое за приглашение принять 
участие в вашей встрече. Мне очень 
приятно находиться здесь, в этом 
собрании, где лучшие, не побоюсь 
этого слова, передовые женщины 
собрались для того, чтобы консоли-
дировать свои силы и воплотить все 
то доброе, ценное, вечное, что несет 
женщина изначально с момента по-
явления на свет, в реальные дела.  

Во время подготовки к нашей встрече я, к сожалению, узнала, что представи-
тельства Россотрудничества в странах СНГ, не так активно взаимодействуют 
с общественными организациями этих стран, в том числе и с  женскими. Я 
думаю, что наша сегодняшняя встреча должна послужить толчком к разви-
тию этих отношений. Может быть,  во время дискуссии мы могли бы наметить 
какие-то конкретные предложения, что мы могли бы сделать вместе и что мы 
можем предложить нашему руководству. А также нацелить  руководителей 
наших представительств в странах СНГ на конкретные дела и поставить перед 
ними конкретные задачи. Россотрудничество работает по всему миру и имеет 
98 представительств на планете. В странах СНГ центры Россотрудничества 
есть везде, кроме Туркменистана. Нас там нет. Из стран ближнего зарубежья 
у нас еще нет представительства в Грузии.

 В Армении у нас  два представительства. Мы недавно, буквально в дека-
бре 2017 года, открыли еще одно представительство в городе   Гюмри. Я  была 
в этом центре. Дополнительный центр в Гюмри – это большое достижение. 
Мы там проводим различные мероприятия. Мы понимаем, что сейчас в Арме-
нии не очень простая ситуация, но тем не менее центр продолжает работать 
и функционировать в штатном режиме. То есть внутренняя ситуация в стране  
вообще никак не сказалась на работе центра, что свидетельствует о наших 
дружественных связях, отношениях и намерениях.

Мы говорим о том, что Содружество – это уникальная площадка. Мы это 

видим. 25 лет мы отметили недавно. На Форуме СНГ, который проходил в 
Москве, это было явлено конкретными действиями, мероприятиями, конкрет-
ными соглашениями. На самом деле мы видим, что те основные направления, 
которыми Россотрудничество оперирует, которые  вменены в функциональ-
ные обязанности Россотрудничества, выполняются. Я вам готова вкратце 
рассказать о том, что мы делаем, чтобы вы понимали, в какой части можно  
обращаться к Россотрудничеству, а что мы можем и должны искать в каких-то 
смежных, параллельных отраслях.

Я совершенно согласна с Екатериной Филипповной в том, что ресурс пре-
зидентских грантов – это на самом деле кладезь для общественных органи-
заций. Это деньги только нужно уметь  взять и реализовывать. В этом ничего 
сложного нет. Со своей стороны, поскольку я курирую направление развития 
общественной дипломатии и поддержку соотечественников, я готова взять 
на себя обязательство  курировать и данное направление в связи с участием 
в нем женских организаций. Для того, чтобы  формировать новые проекты, 
новые темы, искать новые возможности партнерства и реализовывать имен-
но партнерские взаимоотношения – то, что не удается делать на местах. Дело 
в том, что в Фонде президентских грантов есть ограничения для организаций, 
которые зарегистрированы не на территории Российской Федерации, – они 
не могут участвовать в этом конкурсе. Но! Есть организации в России, ко-
торые могут заявляться и реализовывать проекты вместе с приграничными 
районами, городами — побратимами.

Семья – она везде семья, дети – они везде дети. И поэтому любое направ-
ление может быть инициировано отсюда, а реализовываться, собственно го-
воря, на любой территории не только СНГ, но и на любой территории мира. 
И можно подумать над какими-то сетевыми проектами в рамках тех направ-
лений и программ, которые у вас есть. Они просто удивительные, они закры-
вают общим блоком все проблемные точки, все актуальные зоны развития. 

«Россотрудничество» же реализует свои программы на основании 
выделенных бюджетных средств. Выделенные бюджетные средства опре-
делены совершенно понятными законодательными нормативными актами. И 
это:  поддержка соотечественников, это образовательные проекты, это изу-
чение русского языка, продвижение русского языка. 

Отдельная программа называется «Новое поколение». Это программа 
для молодежи, иностранной молодежи, и в рамках программы «Новое поко-
ление» тысяча молодых людей из разных стран, из разных республик ежегод-
но въезжает в Российскую Федерацию малыми группами в разные сроки. И 
эти группы профильные. Например, есть научная группа, например, физики 
приезжали,  и здесь их встречают соответствующие учреждения.
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В программе «Новое поколение» из тысячи человек по всему миру (про-
сто деньги выделяются на тысячу человек) предполагается приглашение 450 
человек из стран СНГ. То есть мы видим: приоритет отдается странам СНГ. И, 
как бы то ни было, при всей важности работы «Россотрудничества» на тер-
ритории европейских государств,  особенно сейчас в условиях санкций,  для 
нас все равно приоритетной остается работа в странах СНГ. Итак, программа 
«Новое поколение». Представительства «Россотрудничества» путем различ-
ных конкурсных отборов, анкетирования (используются разные механизмы), 
отбирают  молодых людей для приезда в Россию.  Изначально раньше так 
было заведено, что приезжали все в Москву. И это, правда, здорово, Москва 
красивая. Но потом мы поняли, что, приезжая в Москву, иностранные мо-
лодые люди не могут видеть всю страну целиком. И тогда мы попробовали 
разнообразить эти поездки. 

 В частности, в прошлом году мы 
сделали отдельные три группы, свя-
занные с православной составляю-
щей. Это были группы, набранные 
в приходах Русской православной 
церкви за рубежом. И, приезжая 
сюда, участники этих поездок могли 
знакомиться с иерархами Русской 
православной церкви, участвовать 
в   конференциях, с ними проводи-
лась учеба. Одну такую группу мы 
вывозили  в Алатырь, Чувашская ре-
спублика. И, конечно, восторгу не было предела. Они встречались с живым 
епископом,  он их водил по своим скитам, показывал им свою гордость – жи-
вотноводческий комплекс, они встречались с мэром города, маленького горо-
да, куда они приехали, они встречались с молодежью этого города, с  моло-
дежью села, которая тоже приезжала.  Подобные встречи, безусловно, дают 
возможность для взаимных контактов потом. То есть, уезжая, они оставляют 
связи. Я сама  с ностальгической  ноткой вспоминаю дружбу между народа-
ми раньше, когда письма писали незнакомым людям.

 Есть еще одна программа, называется  «Здравствуй, Россия». Это 
программа для подростков - соотечественников, для детей, которые приез-
жают сюда и могут познакомиться с исторической родиной. Поскольку они 
живут в других странах,  никогда не видели Россию. Они посещают  Москву, 
Санкт-Петербург, Казань, другие крупные города. Эта программа также фи-
нансируется  из бюджета. «Детские игры», спортивные детские игры (от-

дельно),  это уже третья программа. Вот сейчас, в настоящее время 600 
человек из различных стран участвуют в детских спортивных играх в Казани.   
И еще одна отдельная программа, я ее самую первую  назвала: образова-
тельная программа «Поддержка русского языка за рубежом». Это курсы 
русского языка, это повышение квалификации. Отдельная программа – это 
квоты, квотированные места на бюджетное обучение в Российской Федера-
ции. Конечно, «Россотрудничество» имеет минимальную квоту, из 250 тысяч 
квот у «Россотрудничества» – 15 тысяч, это, конечно, мало, но, тем не менее, 
все равно половину из этих квот мы отдаем в СНГ. И, кроме всего прочего, в 
настоящий момент есть возможности сдавать тестирование по русскому язы-
ку, которое,  организуют центры на местах, с тем, чтобы получить сертификат, 
и можно было бы устроиться  здесь  на работу с большей вероятностью. 

Я знаю наверняка, что русский язык теряется очень быстро.  Возможно,  
тех усилий, которые прилагаются сейчас для поддержки русского языка,  не-
достаточно. Я очень надеюсь на улучшение ситуации. Кстати, Клепач Андрей 
Николаевич (заместитель главы Министерства экономического развития и 
торговли) недавно на одном из заседаний именно к этому и призывал, он 
говорил: «Посмотрите, мы готовы поддерживать через президентские гран-
ты различные проекты и программы, которые  поддерживают и продвигают 
русский язык именно за рубежом». «Россотрудничество» ежегодно направ-
ляет огромное количество книг, пополняя библиотеки «Россотрудничества», 
а также библиотеки русских и других школ.

Мы недавно встречались с Ассоциацией книгоиздателей, которые, в 
свою очередь, тоже предлагают нам проект, мы его будем реализовывать в 
2018 году и, может быть, переведем на 2019 год, потому что сейчас многие 
проблемы решаются за счет электронных библиотек, но только не детские 
книги. Детей трудно  приучить к чтению и вообще показать, почувствовать 
запах книги, посмотреть иллюстрации, потрогать, поставить на полку, взять 
с большим умилением книжку детскую, которую читали еще наши бабушки, 
дедушки, и которые сохранились в библиотеке. И, к сожалению, или к сча-
стью, я не знаю, детские книги очень быстро приходят в негодность. И если, 
например, мы классическую художественную литературу, прочитав, можем 
держать веками на полках,  и ей ничего не бывает, то с детьми это, конечно, 
другая история. 

Кроме всего прочего, в «Россотрудничестве»  нам приходится каждый раз 
защищать выделение отдельных лимитов на актуальные проекты, на решение 
актуальных проблем в странах. В частности, например,  Русская православ-
ная церковь, как одна из конфессий, на примере которой мы отрабатывали 
взаимодействие российских центров науки и культуры,  представительств 
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«Россотрудничества», с приходами Русской православной церкви. В Арме-
нии я была на первой такой встрече. Эти связи зародились и окрепли, они и 
сейчас очень многие мероприятия проводят на территории РЦНК. Соответ-
ственно, представительства привлекают приходы для организации и прове-
дения каких-то своих мероприятий. Вот, пожалуй, коротко о нашей работе. 
Пожалуйста, вопросы.

ГАСПАРЯН Гаянэ (Армения):
– Я много лет жила и работала по 

контракту в Голландии. И там я руко-
водила общественной организацией 
«Дружба», это практически бывший 
Советский Союз, все выходцы из Со-
ветского Союза. Я думаю, что неза-
висимо от того,  какой национально-
сти были наши члены,  детям  очень 
нужны русские книги, нам именно 
из России помогли – прислали очень 
много и учебников, и книг.  Потом, 
уже в последние годы, когда нача-
лось активное бизнес-сотрудниче-

ство между Голландией и Россией, люди начали усиленно заниматься рус-
ским языком. Нужны хорошие преподаватели русского языка. Может быть, 
связаться там с нашими ребятами, девочками, женщинами, сестрами, которые 
помогут открыть школы или классы. Вот в Университете  в городе Утрехт рус-
ский язык сейчас преподают как один из иностранных языков.  Очень мно-
го бизнесменов заинтересованы в его изучении, просто мы не в курсе. Есть 
большая потребность в учителях русского языка, и частных вузах, и в школах. 
В Армении сегодня тоже очень мало преподавателей русского языка, в ре-
зультате закрываются классы. Когда-то школа имени Чехова была вся рус-
ская, сегодня там на 15% русские классы остались. А почему? А потому что 
нет специалистов. Возможно в рамках грантовых программ можно наладить 
направление преподавателей для расширения преподавания языка. Вначале 
в  рамках проектов. 

У меня, например, было армянское образование, но я  говорю на русском 
языке свободно, хотя 15 лет жила в Голландии, не общаясь с русскоязычными 
людьми, если не считать одного раза в месяц, но у меня более-менее сохра-
нился русский язык. Сегодня в школах, где преподают русский язык, школь-
ники могут освоить и использовать лишь одну сотую часть того, что есть у 
меня, и то с ошибками. То есть работа ведется для галочки.  

ДАЛЬ Л. В.:
Согласна с вами, но здесь есть нюансы. Я об этом не думала раньше, пока 

не поняла саму суть вопроса. Например, очень многие школы или классы,  от-
крываются, а потом закрываются, почему? Потому что, открывая школы,  ор-
ганизаторы думают, что  смогут осилить этот серьезный блок за счет препода-
вателей русского языка, которые приехали из страны, из Советского Союза, из 
России, приехали и здесь преподавали. Но, дело в том, что, когда преподава-
тели приезжают, они преподают русский, как родной язык, а должны препо-
давать русский, как иностранный. А это уже другие методики, плюс отсутствие 
учебников. Нам предстоит большая работа с Министерством образования.

ЛАХОВА Е.
Гаяне, мы все поняли. По этому 

вопросу, действительно, надо выра-
ботать какие-то предложения, каса-
тельно и высших учебных заведений, 
и программ. У меня вопрос: а мы 
могли бы, например, от «Россотруд-
ничества» получить средства для 
проведения «Школы гражданской 
активности» отдельно для женских 
организаций стран СНГ.  Потому что 
сейчас мы всех пригласили,  всем 
оплатили командировку, но у нас та-
кой возможности для приглашения на 

«Школу» нет, потому что мы своих тоже учим. А мы бы могли бы раз-два в год  
и для стран  СНГ попробовать провести школу. 

ДАЛЬ Л. В.:
– Я предлагаю вам написать со-

вместный проект для подачи в Фонд 
президентских грантов. У нас в Рос-
сотрудничестве грантов нет, а есть 
бюджетные средства.
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ЛАХОВА Е. Слово предоставляется Джемме Асратян (Армения)
АСРАТЯН Д. И.:

Я не хочу продолжать разговор Гая-
не, потому что это большой и сложный 
вопрос, но, как директор научно-ис-
следовательского института, в течение 
восьми лет в прошлом, могу сказать, 
что вообще в Армении русских школ не 
было. Были школы с преподаванием 
на русском языке. У нас даже вышел 
в свое время спор  с секретарём ЦК 
КПСС Е. Лигачевым. Но во всех школах 
изучали русский язык. Я думаю, что 
вопрос изучения иностранных языков  
надо обсуждать и решать на государ-

ственном уровне, введение в программу обучения  в числе иностранных языков, 
в первую очередь, русского, и других языков – английского, немецкого и так 
далее. Я должна сказать, сейчас у нас проблема поиска специалистов с немец-
ким языком, которые нужны для Армении по ряду причин: это и техническое, и 
экономическое развитие и так далее. 

Но меня интересует другой вопрос. Я руковожу большой женской организа-
цией  двадцать лет. Я не помню, чтобы «Россотрудничество» в своей практике 
имело систему объявления грантов для общественных организаций, которые 
могли бы в той или иной степени содействовать нашему содружеству,  как, к 
примеру на этой встрече,  может быть, даже изучению русского языка для той 
категории населения, которая не изучала русский язык ранее, какой-то проме-
жуток времени у нас это было. У вас основная работа, как мне представляется, 
концентрируется на вывозе групп детей или молодых людей в Россию, потому 
что дети наших руководителей едут по вашим грантам в Россию, получают опре-
деленные навыки, обмениваются опытом и так далее. Я думаю, что USAID вы-
деляет большие деньги для охвата общественного сектора, а Россия остается у 
нас вне пределов влияния на общественное мнение, на общественные условия. 

Поэтому подумайте, пожалуйста, на эту тему. Я была несколько лет тому на-
зад у вас в офисе, мы говорили об этом, но изменений я не вижу. Я знаю, что 
недавно вы вывозили группу в Санкт-Петербург. Туда попала и женщина из на-
шей организации, но вы даже не спросили,  рекомендуем мы ее для поездки или 
нет. Вы дали грант, но не спросили,  рекомендует ее организация  или нет. Эта 
женщина даже сформировала новую организацию, чтобы грант вашего «Россо-
трудничества» получить. 

У меня такая просьба. Еще раз посмотреть вашу тематику, ваше направ-
ление.  USAID работает очень активно везде, у кого ни спросишь, все полу-
чают большие деньги, получают и от американского посольства, и от USAID. 
Россия, с которой мы всегда были  вместе, Советский Союз, где мы все были 
вместе, сейчас, когда нужно укреплять СНГ, общественный сектор остается 
вне пределов вашего влияния, хотя на уровне руководителей государств  
встречи идут. Это очень нужный вопрос. И с годами получится так, что вот 
эта струя общественного сектора все больше идет в другую сторону, а здесь у 
нас остаются практически индивиды – дети поедут учиться, отдельных людей 
вы посылаете, а с общественными организациями вы не сотрудничаете. 

ДАЛЬ Л. В.:
Спасибо за Ваше мнение. По поводу грантов я уже объясняла, что «Рос-

сотрудничество» не выделяет гранты, кроме как для обучения по квотам по 
русскому языку и другим программам. Я абсолютно согласна с вами, что  вли-
яние России за рубежом, тем более в странах СНГ не достаточно. Сравнивать 
нас с USAID не очень корректно, хотя бы по тому количеству денег, которые 
выделяет USAID, и которые есть у нас. Поэтому мы работаем в рамках тех 
бюджетов, которые у нас есть, плюс работа наших представительств. Но я 
полностью согласна с вами в том, что наши представительства должны обяза-
тельно взаимодействовать с общественными организациями, особенно тогда, 
когда они организуют лидерские группы  и направляют их куда-то с тем, что-
бы эти люди потом вели соответствующую работу и были понятны в своих 
действиях. Абсолютно с вами согласна. 

АНАНИЧ Л. С.:
Мы говорили о языке, в Бело-

руссии уникальная, замечательная 
ситуация, и нам очень нравится, что 
у нас два государственных языка. К 
вопросу об издании книг, у нас есть 
конкретный проект, мы его реали-
зовали и издали  в 2015 году, когда 
наша страна председательствовала  
в СНГ. Мы сделали переводы лите-
ратур стран СНГ на русский язык, и 
издали книги «Беларусь – Россия», 
«Беларусь – Украина», «Беларусь 
– Таджикистан», и так все страны 

СНГ– Узбекистан, Армения... Этот уникальный проект уже есть готовый, мож-
но его дальше распространять,  мы заинтересованы, чтобы и национальные 
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литературы имели переводы на русский язык. Нашим литературам труднее 
пробиваться на русскоязычный рынок. И содействие таких организаций, как 
«Россотрудничество», было бы очень ценным. Мы сделали этот проект, мы 
вручили книги, мы их разослали. Но что такое две-три тысячи экземпляров? 
Это очень мало. А проект - готов,  в одной коробке сосредоточены все страны, 
берите и читайте. Это надо сделать достоянием молодежи, тех детей, которые 
уже и имена классиков русской литературы забыли.  А классика потому и 
классика, потому что не может быть литературы русской или белорусской, 
если это классика. И вот такие проекты надо вытаскивать, поднимать. 

ТАРАСЕНКО Е. И.:
Пользуясь случаем, пока Лариса 

Валентиновна здесь,  хочу  отметить, 
что «Россотрудничество» в Казахста-
не очень активно работает. У нас в 
Астане есть офис, с которым мы,  как 
Национальная комиссия при Прези-
денте Казахстана сотрудничаем, и 
все проекты, о которых вы сегодня 
говорили, реализуются. Огромные 
выставки проводятся. Есть  очень 
хорошая связь с соотечественни-
ками, но не с теми, кто переехал из 
России, а с теми, кого они находят в 

Казахстане. Это огромная когнитивная деятельность, выстроенная в сотруд-
ничестве с государственными органами Казахстана, и на площадках «Россо-
трудничества» у нас проводится очень много разных выставок, и работает 
Центр русской культуры. Я просто хотела подчеркнуть, что у нас есть полное 
понимание, полное взаимодействие, в частности, по неправительственным 
организациям. А такие  встречи очень полезны и обогащают.

ЛАХОВА Е.
Лариса Валентиновна, а вообще у меня вопрос в отношении «Россотруд-

ничества» и стран СНГ, понятно, что где-то работа идет лучше, где-то хуже. 
Это как-то отслеживается? Выездные семинары проводятся? У нас, например, 
этот опыт есть. Мы  привозили в тот или иной регион новые формы, техно-
логии социальные,  обменивались опытом и так далее.  К примеру, если в 
Казахстане или в Беларуси  есть хороший опыт, надо привезти  ваших пред-
ставителей из других стран на эти площадки и показать этот лучший опыт. 
Именно  по работе с гражданским обществом. Вы знаете,  пугает вот что, ког-
да выходит на улицу масса мужчин, они идут и командуют всеми остальными. 

На примере  Украины мы видели,  впереди шли мужчины и давали команду, 
когда и что делать. Мы же этих мальчиков тоже знаем, во всех странах одни 
и те же, откуда появились.

ДАЛЬ Л. В.:
– Буквально в июле у нас будет совещание всех представителей. То есть 

все руководители 98 -ми представительств  будут в Москве. 
ГАСПАРЯН Г:

– У нас в Армении все было ци-
вилизованно, без крови, с высоким 
настроением. Надо пользовать-
ся ситуацией. Если народ не хочет 
дальше терпеть безобразия власти, 
надо брать инициативу в свои руки. 
Насильно народ  поднять нельзя, по-
верьте мне, можно часть народа под-
нять, но, чтобы 70-80% нации под-
нялось, это уже никакие команды не 
помогут.

 У нас это было решение народа! 
За другие страны я не говорю. Хотя я 

искренне считаю, что в Армении может быть полно партнеров, а друг и род-
ственник – один!

ЛАХОВА Е.Ф.
 Жизнь покажет. Мне не хочется спорить, понятно, что со всеми партне-

рами надо дружить, но вы подумайте, как те дальние партнеры, будут вам 
помогать. Дадут, бросят кусок, а потом вот так же, как с Украиной сейчас по-
лучается,  подкормили немножко, а сейчас уже все, эти не дают, эти не дают, 
потому что требуют оплаты долгов.

 Гаяне, дай бог, чтобы у вас все 
было хорошо, и не было кровопро-
лития. Вышли те, которые искренне 
поверили в перемены. А ведь кто-то 
за эту организацию еще и деньги по-
лучает. Просто так никто не выходит.

ХРОМУШИНА О. Н.:
 Я хочу сказать несколько слов в 

отношении конкурса, который прово-
дится в «Россотрудничестве». Очень  
многое здесь зависит от личности, 
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кто возглавляет это «Россотрудничество». Я вам хочу сказать, что мне очень 
приятна оценка моей коллеги из Казахстана. «Россотрудничество» в Казах-
стане возглавляет Виктор Леонидович Нефедов, в прошлом депутат Государ-
ственной Думы, наш земляк оренбургский. Поэтому мы  с Советом женщин в 
«Россотрудничестве» Казахстана были не единожды. И когда мы приезжаем 
в Астану по разным поводам, в том числе и на форумы, мы обязательно встре-
чаемся,  экспонируем все, что есть позитивного в Оренбургской области, как 
приграничной с Казахстаном территории,  на площадке «Россотрудничества» 
Казахстана. Поэтому хотим искренне отметить работу нашего коллеги.

ЛАХОВА Е. Ф.:
Дорогие коллеги переходим к докладам. Регламент – 10 минут, все по 

сути, конкретные предложения. 
Джемма Исраеловна Асратян, президент Ассоциации женщин с уни-

верситетским образованием. 
АСРАТЯН Д. И.:

Два слова о нашей организации.  
Проблемами мира, диалога цивили-
заций мы занимались и занимаем-
ся очень давно. Я вчера сказала о 
20-летнем стаже нашей организа-
ции. В рамках ассоциации действуют 
специальные структуры, которые ра-
ботают по разным направлениям. Это 
Центр демократии и мира, где мы 
обсуждаем основные политические 
вопросы, проблемы мира, сотрудни-
чества. Центр гендерных исследо-
ваний, который проводит достаточно 

большую работу, это гендер, который как раз не разрушает семью, а укрепля-
ет ее. Мы преподавали в двенадцати высших учебных заведениях, тридцати 
общеобразовательных школах, проводили три-четыре школы для преподава-
телей, подготавливали их, чтобы не было искривлений той политики, которая 
направлена на обеспечение равенства мужчин и женщин. 

Есть у нас еще одна структура – это Школа женского лидерства. Я ду-
маю, что это одна из самых успешных наших структур. За все эти годы мы 
уже обучили более тысячи человек. Школа имеет восемь дней занятий по 
шесть часов, и дает достаточно знаний по экономике, правовым основам, ор-
ганизации общественно-политической деятельности. И нам кажется, что  те 
люди, которые оканчивают Школу женского лидерства, из партий или из об-

щественного движения, становятся потом активистами политических и граж-
данских процессов. 

И последнее, что бы я хотела сказать. Со временем мы решили, что работать 
только с общественным сектором недостаточно, потому что мы изучали опыт 
других организаций, в том числе и опыт Киргизии, добились введения квот 
по представленности женщин в Парламенте. Но качество и профессионализм 
избранных женщин мы практически не увидели и пришли к выводу, что нам 
нужно работать с политическими партиями. В 2015 – 2016 годах мы работали 
с пятью политическими партиями, помогли им разработать гендерные планы 
действий, которые были направлены на демократизацию процессов в самих 
политических партиях, на активное участие женщин в деятельности  поли-
тических партий, и подготовке тех женщин, которые должны в дальнейшем 
пройти в Парламент. Еще одно направление, о котором я бы хотела сказать, 
это оказание помощи депутатам, избранным в Парламент, той необходимой 
литературой, которая им нужна для того, чтобы они грамотно выступали. 

 Теперь я хочу вернуться к мировой политике. Вынесенная в название 
встречи проблема партнерства приобретает в наши дни особое звучание и 
особый философский смысл. К идее диалога цивилизаций, и как его основы, 
к идее сотрудничества, международное прогрессивное сообщество шло по-
следовательно: от года терпимости под эгидой ООН  - к Декаде ненасилия  (по 
призыву 10 нобелевских лауреатов мира); от инициативы ЮНЕСКО о культуре 
мира - к провозглашению Объединенного Года диалога цивилизаций.  

Мы с Вами, по крайней мере большинство из нас, были свидетелями, как 
в недалеком прошлом, в годы советской власти в нашей многонациональной 
стране сотрудничество осуществлялось на основе взаимопроникновения 
культур разных народов.   В мире многое меняется огромными темпами, про-
цессы развития приобретают новое звучание.

После развала СССР на государственном уровне сформировалось СНГ. 
Несколько дней назад в Сочи руководители стран ЕАЭС обсудили актуальные 
вопросы сотрудничества и определили цели на перспективу. Но диалог циви-
лизаций, в основе которого лежит сотрудничество, не сводится только к боль-
шой политике. В мире есть много проблемных областей, как на социальном, 
так и на глобальном уровне, где диалог — это возможность реализации прав 
человека, преодоления бедности, экологических кризисов.

А действующими лицами в нынешнем глобальном мире являются не толь-
ко государственные и политические деятели, а и  неправительственные ор-
ганизации, объединяющие представителей науки, образования, экономики, 
экологии, средств массовой информации. Отрасли, в развитие которых огром-
ный неоценимый вклад вносят женщины.
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И именно это ставит перед общественными организациями, в первую 
очередь женскими, задачу направить всю свою деятельность на защиту прав 
граждан на достойную жизнь на земле, уважение многообразия культур че-
рез сотрудничество. Перед нами, женщинами, составляющими значительную 
часть гражданского общественного движения — женских НПО — стоит се-
годня задача объединить наши усилия, нравственные устремления и практи-
ческие действия для поиска и реализации новых более современных форм 
сотрудничества через диалог и обмен мнениями и опытом работы для прео-
доления новых вызовов и угроз.

Мы часто отмечаем, что наша Ассоциация женщин с университетским 
образованием вышла из «Закавказского диалога женщин» - обществен-
ной организации, которая в самые тяжелые 90 - ые годы пыталась наладить 
диалог.

В недалеком прошлом наша Ассоциация активно сотрудничала с россий-
ским Центром гуманитарных инициатив «Пролог», Информационным центром 
Независимого Женского Форума, Женской информационной сетью, Консор-
циумом женских организаций СНГ — США, Инновационным фондом «Восток 
— Запад», проектом «Культура мира — Россия, год 2000 -й», Московским 
центром гендерных исследований, Европейским университетом, Центром ин-
теграции гендерных исследований Санкт - Петербурга, Харьковским центром 
гендерных исследований и другими организациями.

Особое место в нашем сотрудничестве с Российскими НПО, особенно в 
последние годы, занимает Союз женщин России.

 Мне кажется, что нам с вами нужно очень активно сейчас и в последу-
ющем эту работу по сотрудничеству продолжать, и продолжать это сотруд-
ничество на базе того диалога, который складывается во время этих встреч. 
Диалог, это в общем-то, основа всего, основа и того, чтобы не было этих бун-
тов, чтобы не было Навальных, основа того, чтобы руководители государств, 
руководители общественных организаций понимали свой народ и решали те 
проблемы, которые волнуют народ. Тогда и движений таких не будет. 

Но хочу вернуться к тому, что сказала Гаяне, Я прослеживала все наши 
движения, начиная с периода развала советской власти, и до сих пор. По-
следний всплеск народного возмущения отличается от всех. Во-первых, это 
было, в основном, молодежное  движение; во-вторых, оно было бунтом про-
тив той власти, которая не решала основные жизненные проблемы народа, 
обучения, образования, трудоустройства и т.д.. Поэтому я уважаю протест 
тех, кто был там. Но сейчас главная проблема заключается в том, чтобы тот, 
кто пришел к власти, поднятый народом, смог реализовать те требования, ко-
торые народ и молодежь предъявили,  чтобы не наступило разочарование. 

В последний год советской власти на митинги против Демирчяна вышли 500 
тысяч человек, пришла новая власть, и теперь эта новая власть не удовлетво-
рила народ. Пришли люди, которые думали больше о себе. В этом я согласна 
с Гаяне,  обогатившийся  клан,  совершенно не думал о народе. Вот и полу-
чился такой всплеск. Теперь нужно эту молодежь  активно задействовать в 
перестройке, чтобы они хорошо учились и принимали участие в обществен-
ных процессах.

 Теперь о наших общих делах. Прежде всего нас, конечно же, волнуют 
проблемы содружества тех государств, которые имели общие корни разви-
тия.  Это бывший Советский Союз, теперь СНГ, в том числе ЕврАзЭС, и еще па-
раллельно идет процесс укрепления связей этих государств через  Восточное 
партнерство, инициированное Европейским Союзом. Восточное партнерство 
довольно активно работает. В рамках Восточного партнерства при каждой 
годичной встрече, конференции отдельно работает группа общественных ор-
ганизаций, которые расширяют сотрудничество,   обсуждают проблемы своих 
стран, и, получая определенную поддержку, в том числе финансовую, форми-
руют сообщества НПО стран Восточного партнерства, проводят исследования 
по изучению роли и участия гражданского общества в процессах развития, 
ситуации с гендерным равноправием. Я уже дважды участвовала в этих фо-
румах - один раз в Германии, второй раз совершенно недавно в декабре про-
шлого года в Эстонии. 

И я хочу предложить следующее. Нам нужно, чтобы мы усилили встречи 
или создали базу этих встреч. В то время, когда встречаются  руководители 
наших государств СНГ, параллельно проводить какие-то встречи, пусть не-
большие, но на них представители общественности этих стран будут отдельно 
обсуждать свои проблемы. Это первое мое предложение. Я думаю, что тогда у 
нас будет пусть не одинаковая, но единая ориентированная направленность 
на обеспечение широкого участия гражданского общества в тех процессах, 
которые в наших странах происходят. А процессы эти очень сложные, проти-
воречивые зачастую, и опираются  на недостаточно определившихся в своих 
позициях граждан.

Второй вопрос, о котором я хотела бы сказать. Екатерина Филипповна, вы 
очень хорошо знаете,  я уже об этом говорила - в Москве действовало много 
общественных организаций, с которыми мы сотрудничали, и с вами мы по-
знакомились на одной из таких встреч.  Сейчас оборвались все эти связи. Мы 
не получаем никакой информации, и не приходит информация, насколько я 
понимаю, от других стран. 

 Я, будучи на международных встречах, в частности, на заседаниях Ко-
миссии по положению женщин в Организации Объединенных Наций, вижу, 
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что  Латинская Америка, Северная Америка, африканские страны создают 
свои региональные объединения и действуют на этих площадках сообща.  
Здесь у нас что-то не получается. Может быть, подумать вам, Союзу женщин 
России, как быть, чтобы на международном уровне мы все, страны СНГ, пе-
ред тем, как какие-то вопросы обсуждать на глобальном уровне, объединили 
свои интересы, разработали предложения, и тот, кто выступает от нас поднял 
бы эти вопросы на  комиссии. 

Вы знаете, что на последней комиссии было принято решение до 2030 
года обеспечить 50 на 50 представительство женщин, мужчин на всех уров-
нях руководства стран и в парламенте. Идти к этому процессу сложно. Сей-
час у нас около 18%,  на следующих выборах продвинутся в этом вопросе до 
30% будет очень сложно. Поэтому второе мое предложение,  продумать, как 
нам сообща сотрудничать на международном уровне, чтобы вместе подни-
мать эти вопросы перед международными организациями.

Теперь насчет наших встреч. Я хочу поблагодарить вас за возможность 
этой встречи. Так или иначе, мы обмениваемся опытом, рассказываем о сво-
их странах, и на базе этого опыта, что-то у нас меняется к лучшему, изменя-
ется что - то, может быть, постулаты, уже укоренившиеся, и приходят новые 
предложения, которые мы внедряем в нашу работу. Я понимаю, что это труд-
но, но я бы хотела, чтобы такие встречи периодически проходили  в каждой 
из наших стран. Предположим, сейчас эта встреча проходит  в Москве, вторая 
встреча может быть в Белоруссии. Если это возможно.

Во всех странах есть, конечно же,  проблемы финансовые, поэтому для 
того, чтобы мы друг о друге узнали, я предлагаю создать какую-то единую 
электронную сеть, может быть портал, на котором будет периодически ак-
кумулирваться наш опыт работы, ваш, а  мы будем иметь возможность войти 
туда и посмотреть, что Беларусь  уже сделала, какие трудности на Украине и 
так далее. Эта электронная связь может оказаться очень мобильной, очень 
конструктивной. В свою очередь, и мы сможем обращаться  с вопросами,  по-
лучать ответы. Здесь больших ресурсов, наверное, не нужно, если будет один 
хотя бы человек, который будет регулировать эту связь, этого будет доста-
точно. По крайней мере, между встречами один раз в год , электронная сеть  
будет обеспечивать  обмен информацией. 

И еще последнее, что я хотела бы сказать. Много лет тому назад во время 
одной из таких встреч нас пригласили в Государственную Думу. Если  очеред-
ная встреча состоится  в Москве, я бы очень хотела побывать в Государствен-
ной Думе, встретиться с руководством Государственной Думы, потому что там 
есть комиссия по обмену со всеми нашими странами. Вопросы, которые нас 
волнуют, мы могли бы там поднять и послушать, в каком направлении работа-

ет Российская Государственная Дума с точки зрения сотрудничества.
И последнее по «Россотрудничеству». Знаете, я не хочу критиковать его 

работу, я хочу сказать о другом. Обмен студентами, школьниками, конкур-
сы всякие. Это может быть и хорошо. Мы об этом знаем.  Пересмотрите, по-
жалуйста, вашу работу в части оказания помощи структурам гражданского 
общества. Это государственная задача, это не вмешательство в политику на-
ших стран. У нас очень активно финансирует Институт открытого общества, 
активно финансирует Европейский Союз, Совет Европы. Мы делали три года 
очень большую программу при поддержке Совета Европы по местному само-
управлению, потому что у нас идет перестройка самой системы, и мы готовим 
женщин, как нужно работать в условиях этой перестройки. Может быть, это 
не очень много будет, но будут маленькие гранты, которые позволят женско-
му гражданскому обществу активнее участвовать в процессах развития и в 
организации содружества между странами. Спасибо.

ЛАХОВА Е. Ф.:
Дорогая Джемма, небольшая информация - у нас есть портал Евразий-

ского женского форума, на этот портал свою информацию об организациях 
помещают все – наши региональные объединения, женские организации из 
других стран. Он всегда открыт, и туда можно постоянно помещать информа-
цию.  Первый Евразийский женский форум  прошел в 2015 году, за эти годы 
до 2018-го мы постоянно проводили разные  мероприятия, о них мы сообща-
ем на нашем сайте, но и на портал Евразийского женского форума помещаем 
информацию. Поэтому посмотрите, может быть, именно этот портал станет 
нашим общим информационным, и там вполне можно это делать, просто надо 
предварительно зарегистрироваться.  Следующая по программе у нас Ли-
лия Станиславовна Ананич, Беларусь.

АНАНИЧ Л. С.:
Уважаемая Екатерина Филипповна, 

дорогие подруги, позвольте еще раз 
сердечно поприветствовать всех вас 
от Белорусского союза женщин, от 
имени председателя нашего союза, 
заместителя председателя Совета Ре-
спублики Национального собрания 
Республики Беларусь Марианны Акин-
диновны Щеткиной,  она  у нас также 
Национальный координатор по дости-
жению целей устойчивого развития. 
Мы убеждены, что эта встреча будет 
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знаковой,  усилит потенциал наших женских организаций и станет новым 
фактором созидания будущего на основе не только общего исторического 
наследия, что очень важно, но и самое главное, тех задач, которые сегодня 
решаются нашими странами во имя роста благосостояния наших народов.

Огромное спасибо Союзу женщин России за то, что эта работа продол-
жается, что мы сегодня  обсуждаем  очень важные вопросы. И я уверена, все 
приехали с копилкой инициатив, идей, мы почерпнем интересный опыт. 

Дорогие друзья! Мы являемся свидетелями кардинальных изменений в 
мире. К сожалению, холодные и горячие войны не стали рудиментом про-
шлого и, как оказалось, самая кровавая и ужасающая по своим последствиям 
Великая Отечественная война, а  этом году мы отметили 73 года со дня нашей 
Великой Победы, не стала залогом мира на планете. Такое впечатление, что у 
определенных политических сил произошла генная мутация, отшибающая у  
людей память, ввергающая страны в противостояние и кошмары войн и кон-
фликтов.  Мы становимся свидетелями странового эгоизма, оправдывающего 
национальными интересами попрание международных прав и обязательств, 
морали и нравственности.

 И в этой связи, женщины, миссия которых созидать, дарить жизнь, нести 
в мир красоту и гармонию, должны возвысить  свой голос и в полной мере 
использовать потенциал женских организаций, женской солидарности! 

Хочется процитировать строчки из Гимна Белорусского союза женщин: 
«Мы – женщины, а значит, мы в ответе за детский смех и счастье стариков». 
Эти слова – не только строчки из нашего гимна, это смысл и суть  государ-
ственной политики в нашей стране. Это главные ценностные ориентиры со-
временной Беларуси. Созидать страну для жизни, где молодежь уверена в 
завтрашнем дне. Страна, где старики,   гордые за то, что  их ратный  трудовой 
подвиг не был предан, что  путь добра, света, нравственности, духовности 
наших традиционных ценностей,  будет передаваться из поколения в поколе-
ние. И я думаю, что  наше  общее историческое наследие, наша уникальная 
ситуация проявляется и в том, что  в этом зале  мы  говорим на одном языке, 
без переводчиков, прекрасно понимая друг друга. Мы и  ментально очень 
близки, у нас общий духовно - исторический код.

Белорусский союз женщин – сегодня одна из авторитетнейших обще-
ственных организаций нашей страны и самая массовая женская организация 
в Беларуси. Она объединяет в своих рядах более 180 тысяч женщин — па-
триотов своей малой и большой родины, способных созидать, принимать ре-
шения и воплощать их в жизнь, влиять на развитие страны и общества.  Нам 
уже более 25 лет, у нас было много инициатив, много проектов.  В этом году 
у нас объявлен Год Малой Родины, и особым акцентом в деятельности нашей 

организации является тема сельских женщин, развитие сельских террито-
рий,  все, что сегодня связано с глубинкой, с тем, чтобы каждый уголок нашей 
страны был комфортным для жизни. 

Деятельность Белорусского союза женщин получила высокую оценку 
в нашей стране, и в январе нынешнего года Союз женщин стал лауреатом 
премии «За духовное возрождение». Это премия Президента Республики Бе-
ларусь, которая вручается ежегодно за достижения в гуманитарной сфере.  
Общественной организации  эта премия вручалась впервые. Мы рады, что 
такой организацией стал наш   «Белорусский союз женщин».  

 Приоритетами Белорусского союза женщин были и остаются защита 
прав и законных интересов женщин, детей, поддержка семьи, укрепление се-
мейных ценностей, обеспечение достойного положения  женщин в обществе. 
Сегодня женщины в Беларуси составляют 53% от общей численности населе-
ния. И в экономике занято 49,5% женщин от общего количества занятых. Они 
реализуют себя практически во всех сферах экономики, политики, культуры. 

Женщины активно представлены в  государственном управлении Респу-
блики. Так на должностях руководителей госорганов и их заместителей бо-
лее 54% –  женщины. 

По результатам выборов в Национальное собрание Республики Беларусь  
в 2016 году доля женщин-депутатов возросла и составила  33,7% от общей 
численности депутатов Палаты представителей и членов Совета Республики 
(в предыдущем составе численность женщин - депутатов составляла  29,7%.) 
Таким образом, планка участия женщин в важнейших государственных орга-
нах управления постоянно повышается. А в местных Советах депутатов, кото-
рые сформированы сегодня, женщины составляют 48%. 

Хотелось бы отметить, что Республика Беларусь сегодня входит в число 
21 страны мира, где индекс человеческого развития женщин равен или пре-
восходит аналогичный показатель среди мужчин. По индексу гендерного не-
равенства наша страна занимает 32-е место из 159 стран мира, а «по индексу 
материнства» – 25-е место. 

Положительное влияние на повышение социального статуса женщин ока-
зывает развитие женского движения,  расширение партнерства обществен-
ных объединений с правительственными структурами. 

Среди членов Белорусского союза женщин – члены Совета Республики, 
депутаты Палаты представителей Национального собрания, руководители 
республиканских органов госуправления, крупнейших предприятий, деловых 
кругов и бизнес сообщества,  что позволяет нам активно участвовать  в зако-
нотворческой деятельности, повышать женское влияние в обществе, быть в 
гуще событий и вносить свой весомый вклад в развитие нашей страны. 
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Члены нашей организации входят в состав Национального совета по 
гендерной политике при Совете министров РБ, Национальной комиссии по 
правам ребенка, научно-консультативного совета по вопросам социально- 
экономического развития при Президиуме Совета Республики Национально-
го собрания и других советов республиканского и местного уровня. Такое 
тесное взаимодействие позволяет нам не только артикулировать важные 
проблемы, но самое главное – содействовать их практическому решению, 
обеспечивать эффективную реализацию ряда республиканских и региональ-
ных программ и международных проектов,  помогать решать, в том числе и 
конкретные проблемы людей на конкретных территориях.

 Основной упор в работе БСЖ сегодня делается на повышение роли жен-
щин в общественно-политической, социально-экономической, культурной 
жизни, развитие женского предпринимательства. Особое внимание мы уде-
ляем благотворительной и гуманитарной деятельности. 

Назову лишь некоторые  наши крупные проекты: «С любовью к Белару-
си», «В Беларуси ни одного брошенного ребенка», «Здоровая семья – здоро-
вая нация», «Женщина года», «Музей матери», электронный портал DADOMU.
BY, «Крепка семья – крепка держава», «Соберем портфель вместе» и мно-
гие другие. Главный акцент мы делаем на конкретной помощи людям. Чер-
нобыльская авария – это трагедия, которая затронула Беларусь, наверное, 
больше, чем все другие страны. Акция, которую мы  проводим Белорусским 
союзом женщин, носит название «Здоровая женщина – здоровье нации». В 
дни чернобыльской памятной даты бригады БСЖ  выезжают в регионы. В их 
составе - высокопрофессиональные врачи разных специальностей, медицин-
ские работники.  Всегда есть потребность в глубинке  проконсультироваться 
с врачами, обследоваться. И мы помогаем,  не отказываем никому в таких 
приемах, и женщинам, и мужчинам, и детям. Это очень большая работа. В это 
время проходят  встречи в трудовых коллективах,  в учреждениях социальной 
реабилитации инвалидов, выдаются подарки многодетным семьям. То есть 
это  живая связь женской организации с  нуждами и заботами наших людей.

Мы участвуем также в большом Республиканском конкурсе средств мас-
совой информации, Это позволяет нам активно и системно продвигать через 
наши СМИ тему укрепления семейных ценностей, как основу крепкого госу-
дарства.  

Важная роль в деятельности нашей организации отводится международ-
ному сотрудничеству. БСЖ сотрудничает с отечественными и зарубежными 
женскими организациями, посольствами, аккредитованными в Республике 
Беларусь, Всемирной ассоциацией сельских женщин, представительствами 
ООН в Республике Беларусь.

 Союзом женщин подписаны двусторонние Соглашения, и мы этим очень 
гордимся. Во-первых, с Союзом женщин России. Мы помним все знаковые 
встречи, которые состоялись на разных площадках. Плоды этих встреч уже 
проросли в регионах, когда наши  девчата сотрудничают уже и на региональ-
ном уровне, реализуют много проектов. У нас все эти проекты освещаются 
на нашем электронном ресурсе. Я поддерживаю Джемму Исраеловну – нам 
нужно больше  информационного обмена. И для начала, давайте мы на сайте 
каждой организации сделаем ссылки на организации друг друга, где можно 
будет одним кликом, зайдя на сайт, скажем, Белорусского союза женщин,  по-
смотреть по ссылке, что делается в других конкретных странах, регионах. Я 
думаю, что это не потребует больших затрат, и мы все готовы к такой работе.

В рамках Соглашений  тесные партнерские отношения установились с 
женщинами Китая, Литвы, Латвии, Союзом женщин Вьетнама, Республикан-
ским советом женщин Казахстана, Лигой польских женщин, Общественным 
объединением женщин-предпринимателей Азербайджана, активно разви-
вается межрегиональное сотрудничество. Вместе с тем, считаем далеко не 
исчерпанными резервы международного сотрудничества. Мы готовились  к 
этой встрече, обсуждали в Белорусском союзе женщин перспективы такого 
сотрудничества. Да, мы не можем сегодня похвастаться большими объемами 
средств, которые вбрасываются в наши же территории, но мы вынуждены 
свои ценности отстаивать. Я думаю, что нам надо переходить к более  актив-
ной форме взаимодействия.

Предлагаем рассмотреть инициативу Белорусского союза женщин о соз-
дании Международной ассоциации женских организаций стран СНГ и Балтии 
«За устойчивое развитие», открытой для присоединения и других женских 
организаций из других стран, которые бы разделяли наши ценности,  в целях 
координации усилий на сплочение женщин во имя мира и развития, реализа-
ции национальных  и международнозначимых инициатив.

  Ведь, к сожалению, за нашим столом мы видим даже не все 15 респу-
блик-сестер, не говоря уже о  соседних странах, в том числе  и европейских 
странах, которым всегда оказывалась помощь в рамках Советского Союза.  

 Металлическому голосу холодной войны мы можем и должны проти-
воставить голос разума и созидания, голос партнерства во имя будущего.  
Штаб-квартирой Международной ассоциации предлагается сделать  Минск, 
где располагается штаб-квартира СНГ.  Нам нужно найти механизм и содей-
ствовать возможностям Постоянного Комитета Союзного государства. Минск 
уже зарекомендовал себя на международной арене как площадка мирного 
урегулирования.  Белорусский союз женщин готов выступить таким инициа-
тором. Белорусский союз женщин готов представить на рассмотрение Мемо-
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рандум о создании ассоциации и, проведя соответствующую подготовитель-
ную работу, мы могли бы подписать такой Меморандум уже в этом году. 

Видится возможным реализовать эту задачу в контексте масштабного ме-
роприятия — пятого Форума регионов России и Беларуси в ноябре этого года. 
Меморандум будет открыт для вхождения в Международную ассоциацию дру-
гих женских организаций мира, разделяющих ее задачи и цели.

Нам надо вместе с Союзом женщин России подумать, как мы могли бы сде-
лать еще одну площадку, куда было бы комфортно приехать всем тем, кто се-
годня по каким-то причинам не доезжает либо к нам, либо к вам, чтобы мы 
могли с этой площадки инициировать и международно - значимые проекты, и 
инициативы,  значимые, прежде всего, для наших государств. Чтобы наш голос 
был более уверенным, более сильным и весомым в решении тех проблем, ко-
торые сегодня актуальны для всего мирового сообщества. Это мир, это устой-
чивое развитие на перспективу. 

 Поэтому и организацию мы предлагаем назвать «За устойчивое развитие». 
Эта тема никого не оставит равнодушным, она настолько консолидирована, что 
здесь каждому можно найти свое поле деятельности, и самое главное – про-
пагандировать наши ценности, наши достижения, наши подходы, и не просто 
впитывать чужой опыт, а делиться своим опытом. Может быть, рано или позд-
но, наши ценности окажутся приоритетными для тех, у кого они другие. Мне 
кажется, мы будем на правильном пути, двигаясь в этом направлении.

Международная ассоциация женских организаций стала бы хорошей плат-
формой взаимодействия женщин разных стран и континентов в достижении 
целей устойчивого развития.

В 2015 году одобрена Повестка дня в области устойчивого развития до 
2030 года, в которой закреплены 17 Целей устойчивого развития (ЦУР). Это 
— глобальная инициатива, которую предстоит реализовать в рамках много-
стороннего партнерства. 

Я хотела бы сказать, что это наше предложение базируется в том числе 
и на том, что в Беларуси сегодня выстроена системная архитектура управле-
ния процессом по достижению Целей устойчивого развития (ЦУР), учрежден 
пост Национального координатора по достижению этих целей, сформирован 
Совет по устойчивому развитию. К участию в работе этого Совета привлека-
ются представители деловых кругов, неправительственных и международных 
организаций. В состав Совета вошли и представители  Белорусского союза 
женщин. Поэтому мы готовы делиться этим опытом в рамках этой работы. 

Устойчивое развитие предполагает повышение качества жизни населения 
и объединяет в одно целое экономическую, социальную эффективность и эко-
логическую безопасность.

В целях всесторонней реализации прав и возможностей женщин БСЖ про-
веден ряд конференций, в том числе и с привлечением международных экспер-
тов, по вопросам развития женского предпринимательства, гендерного равен-
ства, осуществляется изучение и внедрение в практику работы накопленного 
международного опыта. Партнерство во имя будущего и устойчивого развития. 
Вот главный лейтмотив нашей работы. 

И еще одна - самая главная тема, на которой хотелось бы остановиться.  75 
лет Великой Победы – это дата, которая для нас для всех будет священной. Бе-
лорусский союз женщин предлагает женским организациям стран СНГ, всем тем, 
кто свято чтит ратный подвиг наших отцов и дедов в Великой Отечественной 
войне, во имя сохранения исторической правды о Великой Победе реализовать 
международный проект «Память», посвященный юбилейной 75 - й годовщине 
Великой Победы. А именно, скоординировать усилия по организации посе-
щения городов — героев, священных для всех нас мемориальных комплексов 
на территориях наших стран, школьниками и молодежью. Я знаю, что в рам-
ках стран СНГ планируется объявить 2020 год — годом  75-летия Победы. Об 
этом шел разговор в Межгосударственном фонде гуманитарного сотрудничества 
стран СНГ. Сегодня есть прекрасные акции, мы видели, как Бессмертный полк 
шагает, в каждой стране есть свои акции. Но нам очень важно объединить под 
этим флагом молодежь, школьников. Мы помним, когда по местам боевой славы, 
скажем, в нашу Брестскую крепость, в Хатынь, ехали школьники, молодежь со 
всего мира. Уверена, что посещение этих священных мест и сегодня никого не 
оставит равнодушным.

 Давайте организуем такой совместный проект в масштабах стран СНГ, ини-
циируем его от женских организаций стран Содружества, задействуем ресурсы, 
возможно, и Межгосударственного фонда гуманитарного сотрудничества стран 
СНГ. Пусть современный поезд Памяти вкупе со встречами с живыми свидетеля-
ми той войны укрепит в сердцах молодежи стремление жить в мире и отстаивать 
ценности, доставшиеся нам в наследство.  Покажем нашей молодежи, откуда 
пришла эта победа, и покажем все то, что сегодня хранит каждый уголок нашего 
пространства Содружества Независимых Государств. Я думаю, что идей много, и 
из такой встречи обязательно вырастут хорошие зерна, потому что вы все прие-
хали сюда с багажом бесценного опыта работы в своих странах. Рассказывая о 
Беларуси, о нашей организации, мне хотелось как можно полнее отразить наш 
вклад в развитие международного женского движения, вместе с вами подумать 
о новых перспективных проектах и направлениях.

Считаю важным постоянный обмен информацией о нашей деятельности, 
вовлечение в нашу созидательную орбиту молодежи. Наша общая история, наше 
духовно — нравственное наследие, масштабные задачи социально — экономи-
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ческого развития, возможность понимать друг друга без перевода — поистине 
бесценный дар. Давайте же вместе приумножать наши достижения во имя наших 
стран и народов, во имя счастливого будущего нынешнего и будущих поколений, 
делать наш мир краше, добрее, всех нас духовнее и богаче. И самое главное, я 
уверена, что у наших детей светлое и мирное будущее. Спасибо.	  

ЛАХОВА Е.Ф:
Спасибо. Хотелось бы сразу же прокомментировать ваше предложение о 

создании Международной ассоциации. Мне оно очень по душе. Вопрос лишь 
в том, кто будет финансировать ее работу. Понятно же, что без определенно-
го финансирования мы ничего не сможем сделать.

Можно вспомнить и о попытке объединиться, В 1994 году республики об-
ратились в Союз женщин России создать  Международный альянс женских 
организаций СНГ, он был создан и объединил 28 женских организаций из 
12 стран СНГ. Туда входили от Армении три организации, от Азербайджана 
четыре организации, от Грузии четыре организации, от Узбекистана – две 
или три, от Таджикистана - 4, вот Гульджахон сидит, она тоже туда входила 
со своей организацией. В 1994 году мы его создали, он был зарегистриро-
ван Белорусским союзом женщин у вас там в Минске, потому что мы должны 
были соблюдать правила, где штаб — квартира СНГ, там и регистрируем.  Его, 
по-моему, никто не отменял, как он зарегистрирован, так  и зарегистрирован. 
Но состоялась встреча в Москве, потом состоялась встреча в Алма-Ате. И все. 
Потому что больше денег не было, 1996-1997 годы, и так все опять развали-
лось. А Постоянный Комитет СНГ никаких финансовых вложений не делал, 
сколько раз мы к нему не обращались.

Поэтому вопрос финансов. Мы только второй год получаем субсидии от 
государства на нашу деятельность, а до этого было очень тяжело и трудно. 
И сейчас, я, как руководитель организации, беспокоюсь о том, чтобы наши 
региональные отделения получили субсидию, а это тоже очень тяжело. 

 Что касается присутствия республик, то все зависит от того, в каком по-
ложении находятся женские организации в той или иной стране. Туркмени-
стан не приехал, Узбекистана нет. И я могу сказать, что есть еще субъекты, 
которые приедут только тогда, когда им разрешат. Поэтому думать надо, 
предложение интересное. 

Все наши республики должны подумать. Если делать организацию, то с 
какой целью? Что эта организация даст? Что нам сейчас мешает организовать 
активное взаимодействие? Вот у нас, например, есть договора сотрудничества 
с вами,  с Казахстаном, четко сформулированные договора, в рамках которых  
мы хотя бы периодически встречаемся. Но даже те встречи, которые бывают, 
они, в основном, идут за счет того, что мы пытаемся их профинансировать.  

На сегодняшний день нам никто не мешает сотрудничать, Москва — удоб-
ный транспортный узел, есть помещения для встречи, условия есть. Можно 
встретиться, обсудить интересные и актуальные вопросы. В Питере находит-
ся Межпарламентская ассамблея СНГ, там тоже можно проводить встречи. 
Поэтому предложение хорошее, и я хотела бы, чтобы республики подумали, и 
свои предложения потом высказали.

Что же касается гендерного  равенства по регионам, по странам, то везде 
условия разные. Если взять, например, Москву.  В Москве 14 миллионов на-
селения, и в Московской городской Думе среди депутатов - 40% с лишним — 
это женщины — депутаты. Город Москва – это целое государство. И России, 
где 130 миллионов, конечно, будет трудно достичь 50% представительства 
женщин в законодательной и исполнительной власти к 2030 году.  Но у нас 
много женщин занимают ответственные посты. 

Я не возражаю, если каждая республика напишет в комитет СНГ и обо-
снует необходимость такой организации, может быть что — то сдвинется с 
места. Я, как представитель России, уже писала, обосновывала, просила у 
Исполкома СНГ средств на проведение встреч и конференций, я даже пись-
ма могу показать. Но ничего не получили. Так что,  если каждая республика 
скажет, что – да, это необходимо, давайте сделаем. Но пока на сегодняшний 
день Комитет отказал в этом. Вот в чем дело.

АНАНИЧ Л. С.:
– Можно обратиться в Межгосударственный фонд гуманитарного сотруд-

ничества СНГ.
ЛАХОВА Е.Ф.:
Попробуем. Сложно с мужиками работать, тем не менее, попробуем. Я 

хочу предоставить слово Елене Ивановне Тарасенко 
ТАРАСЕНКО Е. И.:

– Я благодарю Вас, Екатерина 
Филипповна, за ту объединительную 
миссию, которую Вы на себя возло-
жили, приглашаете нас, собираете. Те 
вопросы, которые здесь звучат, в той 
или иной мере находят свое реше-
ние в будущем.  Постепенно. В про-
шлом году мы договорились о том, 
что такие встречи должны быть тра-
диционными, чтобы мы могли встре-
чаться, обмениваться мнениями, и 
лучшие практики продвигать в жизнь.  



32 33

Продвигать в жизнь лучшие практики могут активные женщины с активной 
гражданской позицией. Хотим – значит, сделаем! И для этого у нас, в об-
щем-то, у каждого государства, и в двусторонних взаимоотношениях, есть 
нормативно-правовая база, она достаточная. Нам нужно только действитель-
но найти тех, кто может брать на себя ответственность, вести за собой и на 
практике выстраивать объединительную миссию. 

Я хочу вас всех сегодня, мои дорогие подруги,  поприветствовать от име-
ни Национальной комиссии по делам женщин и семейно-демографической 
политике при Президенте Республики Казахстан. Наша комиссия в этом году 
будет отмечать  свое двадцатилетие.  Наша комиссия является консультатив-
но-совещательным органом при Президенте страны, и активно сотрудничает 
с неправительственными организациями, которые  работают в области жен-
ских инициатив, поддержки женщин, продвижения их на уровень принятия 
решений. И, конечно же, это огромная работа в области семейно-гендерной 
политики. 

Указом Президента Казахстана была принята и успешно реализована 
Стратегия гендерного равенства на 2006 — 2016 г.г. За годы реализации 
Стратегии мы добились значительного продвижения в обеспечении равных 
прав и возможностей во всех сферах общественно - политической и соци-
ально - экономической жизнедеятельности страны.

Приняты два гендерно - ориентированных закона: «О государственных 
гарантиях равных прав и равных возможностях мужчин и женщин» и «О про-
филактике бытового насилия».

В целях выполнения задач Пекинской платформы действий о 30% пред-
ставленности женщин на уровне принятия решений Казахстан достиг пози-
тивной динамики. Сегодня в Мажилисе доля женщин — депутатов составляет 
27,1%, в целом в Парламенте — 34 женщины или 22% от общего числа депу-
татов. Это достойный показатель, сравнимый с цифрами большинства стран 
Европы.

Доля женщин в местных представительных органах власти составляет 
22%. 30% -й порог представленности женщин преодолен в Костанайской об-
ласти — 31,6%. Представленность женщин в политических партиях состав-
ляет от 33 до 57%.

Мы движемся по пути «Сильный бизнес — сильное государство». И это 
открывает нам возможности для экономического продвижения казахстан-
ских женщин. Сегодня 500 тыс. предприятий МСБ возглавляют женщины. Ими 
созданы 964 тыс. рабочих мест. Этому способствует Дорожная карта бизнеса 
— 2020, Программа продуктивной занятости и развития массового предпри-
нимательства, а также различные программы международных финансовых 

институтов и Фонда развития предпринимательства «Даму». Приоритетное 
право предоставляется женщинам из сельской местности.

В рамках соглашения между Правительством и Европейским банком ре-
конструкции и развития реализуется программа «Женщина в бизнесе». По 
ней выделены займы более чем 12 тыс. субъектов МСБ на сумму 17 млрд. 
тенге. Это единственная в Центральной Азии программа, направленная на 
финансирование предприятий, возглавляемых женщинами и где заняты не 
менее 50% женщин.

Одним из приоритетов национальной политики в сфере здравоохранения 
является охрана материнства и детства. В результате принятия системных 
мер общая смертность снизилась на 14%, в том числе материнская смерт-
ность снизилась в 1,4 раза (12,7 на 100 тыс. родившихся живыми), а младен-
ческая — более чем в 1,4 раза (8,59  на 1000 родившихся).

Перед нами стоит задача по сбережению населения и доведения его чис-
ленности до 20 млн. к 2020 году. Поэтому охрана здоровья матери и ребенка 
является одним из важнейших приоритетов государственной политики в об-
ласти здравоохранения.

Особое направление государственной политики — это борьба с наси-
лием в отношении женщин и детей. Необходимо подчеркнуть, что в стране 
работают единственные на постсоветском пространстве специальные под-
разделения по защите женщин от насилия. С 2010 года действует закон «О 
профилактике бытового насилия», в результате наблюдается снижение уров-
ня бытовой преступности на 40%. Сегодня по инициативе Генеральной про-
куратуры и при поддержке Национальной комиссии реализуется социальный 
проект «Казахстан без насилия в семье».

Динамично развивается сеть неправительственных женских организа-
ций. Около 300 НПО активно участвуют в решении вопросов защиты прав и 
интересов женщин. Создана Республиканская сеть школ женского лидерства, 
в которую вошли около 70 организаций. Во всех регионах страны работают 
«Клубы женщин — политиков». 

Хочу отметить, что Союз женщин России очень активно сотрудничает с на-
шими неправительственными организациями. С Ассоциацией деловых жен-
щин Казахстана (ее председатель Сарсембаева Раушан Биргебаевна должна 
была участвовать во встрече, но приболела,  многим она известна,  она пе-
редавала вам большую признательность за приглашение и за то сотрудни-
чество, которое осуществляется в течение  многих лет), с Республиканским 
советом женщин (его председатель - Каюпова Нина Амировна), с которым у 
вас  подписан договор о сотрудничестве.

И я думаю, что важно сегодня?
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Вступление человечества в трансформационную фазу Индустрии 4.0 
предоставляет нам уникальные возможности для нового развития, в котором 
и вся социальная сфера должна адекватно модернизироваться.

С учетом этих реалий, в 2016 году Указом Президента утверждена Концеп-
ция семейной и гендерной политики в Республике Казахстан до 2030 года. 
В ней указаны конкретные задачи и целевые индикаторы, и учтены порядка 
30 рекомендаций Организации экономического сотрудничества по вопросам 
гендерной политики в области государственного управления, образования, 
занятости и предпринимательства. Это основополагающий документ, под-
тверждающий приверженность Казахстана принятым международным обя-
зательствам по Целям устойчивого развития. И еще у нас разработан и при-
нят к действию правительством Республики Казахстан план мероприятий по 
разработке этой концепции. Он рассчитан на три этапа. Первый - до 2019 
года – это будет внедрение в стратегические планы регионов и страны. Реа-
лизация концепции пойдет, в основном,  за счет средств местного бюджета. 
И только огромные республиканские мероприятия будут финансироваться 
через Министерство труда и социальной защиты, через Министерство здра-
воохранения, через Министерство образования. То есть это такой стратеги-
ческий план, где  каждому министерству, каждому местному исполнительно-
му органу расписано, что они должны сделать.

Лично акимы областей ответственны за реализацию Концепции.  На за-
седании Национальной Комиссии мы заслушиваем регионы по реализации 
этой концепции. Она касается всех позиций: это политическое продвижение 
женщин,  экономические достижения, микрокредитование, сколько женщин 
возглавляют малый и средний бизнес.  То есть  это огромная программа, о 
которой можно  отдельно рассказывать. Я ее хочу вам сегодня оставить. И 
эта концепция полностью есть у нас на сайтах в Интернете. Кому  интерес-
но, вы можете ее получить. Мы долго шли к этому и убедили президента в 
необходимости принятия такой концепции, которая привела в систему все 
главные вопросы,  касающиеся ключевых позиций в подходах к семейной и 
гендерной политике.

В Концепции особое значение придается вопросам укрепления инсти-
тута семьи, культивирования семейных ценностей, физического, интеллек-
туального и духовного развития подрастающего поколения. В сохранении 
семейных традиций заложена формула устойчивости семьи, всего общества. 
Для Казахстана, где семья исторически была символом единства, мира и со-
гласия в обществе, это очень важно.

В этих целях Президентом были приняты важнейшие решения: учрежде-
ние Дня семьи, Национального конкурса «Мерейли отбасы», Института упол-

номоченного по правам ребенка. Для повышения ответственности отцовства 
в воспитании детей активно развернуто движение отцов и его представи-
тельства в 8 регионах страны. Диалоговой площадкой для них стал ежегод-
ный форум. В этом году проведение III Республиканского форума отцов пла-
нируется в г. Актобе, где 2018 год по инициативе главы региона объявлен 
Годом ребенка. 

И еще один момент, который я хотела отметить, это мероприятия, кото-
рые мы проводим на международном уровне. В прошлом году мы проводили 
международный форум «Женщины за энергию будущего», в котором приня-
ли участие более 300 делегатов из 25 стран мира.  Екатерина Филипповна 
тоже участвовала в этом Форуме. 

Тема моего выступления сегодня не зря обозначена, как «Расширение де-
ловых связей» 

 Я хочу отметить наши связи, я больше об этом хочу говорить. В прошлом 
году я просила Вас лично поучаствовать в Форуме. Я думаю, что вы  много ин-
тересного почерпнули из этого визита. В рамках своего пребывания в Астане 
Екатерина Филипповна попросила нас организовать ей встречу с женскими 
неправительственными организациями, где состоялся очень деловой и кон-
кретный разговор. Когда такие встречи проводятся, они результативны всег-
да. В течение уже многих лет мы проводим Женские форумы приграничного 
сотрудничества. И это очень важно. Я вчера подчеркивала, что у нас самая 
протяженная граница с Российской Федерацией. Я представляю Западно-Ка-
захстанскую область, я двенадцать лет была депутатом Парламента Респу-
блики Казахстан. В течение этих двенадцати лет работы в парламенте мы все 
время говорили о важности приграничного сотрудничества. 

 Вот наша Западно-Казахстанская область граничит с пятью субъектами 
Российской Федерации. Когда я еще  работала заместителем акима города, то 
есть заместителем главы города, понимая важность этого процесса, мы нача-
ли объединять усилия с нашей приграничной Оренбургской областью. У нас 
не получилось выстроить такие отношения с Самарской областью, Саратов-
ской областью, Волгоградской, Астраханской, эти отношения существуют, но 
я выступаю не за точечные мероприятия, не за разовые, когда мероприятие 
проведено, галочка поставлена и забыли, а за системную работу.

И я хочу поблагодарить Союз женщин России, и именно Оренбургский со-
вет женщин, за то, что они поняли свою главную задачу. Когда мы поставили 
во главу угла важность интересов регионов, а для нас важность интересов ре-
гионов – это экологические проблемы, это сохранение нашей экологической 
среды для приграничных регионов, то у нас все получилось. У нас единствен-
ный бассейн реки Урал, который является важнейшим для наших регионов.  
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И  именно женские организации, я хочу подчеркнуть, что это была именно 
наша инициатива (здесь присутствует Марченко Людмила Александровна, 
замглавы города Оренбурга) мы  договорились и подписали договор, что, 
если мы объединим усилия, то  сможем убедить руководителей областей в 
том, что надо проводить не только разовые мероприятия, а выстраивать дея-
тельность на постоянной основе. И вот в рамках этой деятельности мы про-
вели первые форумы приграничного сотрудничества. Когда мы приглашаем 
женщин наших территорий, мы говорим о наших проблемах, и эти форумы,  
прежде всего, направлены на воспитательную деятельность, на патриотиче-
скую деятельность. И через это, через малое, мы достигаем большого. 

Наше сотрудничество продолжается уже в течение 17 лет. Я предло-
жила в Национальной Комиссии проводить такие форумы и  на республи-
канском уровне. И по инициативе Национальной комиссии проведены уже 
4 Форума женщин приграничных территорий в Восточно-Казахстанской, 
Западно-Казахстанской (2) и Северо-Казахстанской областях с пригла-
шением представителей государственных органов, неправительственного 
сектора и деловых кругов приграничных территорий Казахстана и России. 
Наиболее активные торгово-экономические связи с Казахстаном поддер-
живают Астраханская, Курганская, Оренбургская, Омская, Тюменская, Челя-
бинская области.  

Если рассмотреть динамику прошедших форумов, то можно заметить, 
что на каждом из них расширялся круг вопросов, представляющих взаим-
ный интерес. С одной стороны, повышалась эффективность форумов, а  с 
другой, заинтересованность в дальнейшем участии в них.

В целом сотрудничество приграничных территорий Казахстана и России 
развивается в сферах промышленности и предпринимательства, сельского 
хозяйства, образования и науки, здравоохранения, физической культуры 
и спорта, в правоохранительной сфере. В перспективе — реализация со-
вместных проектов в сферах растениеводства, животноводства, научных 
разработок, а также в области поставок сельскохозяйственной техники, ма-
шин и оборудования. Так, по данным Министерства национальной экономи-
ки РК за 2017 год объем взаимной торговли Северо-Казахстанской области 
с РФ сложился в сумме 357,2 млн. долларов США и увеличился на 28,6% (за 
2016 год — 277,7 млн. долларов США).

 И вот мне бы очень хотелось, Екатерина Филипповна, сказать, что  в 
этом году мы наметили такой форум в Костанайской области на тему: «При-
граничное сотрудничество — возможности и перспективы». Мы пригласи-
ли  Курганскую, Челябинскую, Оренбургскую области, и сейчас ведем пе-
реговоры о том, чтобы Омская область нас тоже могла поддержать. И вот с 

каким вопросом  я к вам хочу обратиться, Екатерина Филипповна.  Я ни в 
коем случае не снимаю с себя организационной ответственности.  Мы бе-
рем на себя проведение этих форумов приграничных регионов. Но вот, что 
я думаю. Все-таки их надо сделать традиционными, и, может быть,  транс-
лировать их не только на территории Казахстана, а и на  приграничную об-
ласть. Допустим, мы можем провести следующий форум  в Оренбургской 
области, или в Омской области, мы можем провести это в любой области, 
в Алтайском крае, например, если Надежда Степановна Ремнева выступит 
инициатором. Я хочу, чтобы мы с вами, наша Национальная Комиссия, Союз 
женщин России, показали такой пример. Ведь у нас есть договор о друж-
бе и сотрудничестве, я сейчас говорю о двухстороннем сотрудничестве, у 
нас проводятся форумы приграничных регионов глав государств. Все об-
ласти имеют договора о сотрудничестве. Но с уверенностью хочу заявить, 
что наиболее действенные, наиболее результативные и системные – это 
договор между Западно-Казахстанской и Оренбургской областями, между 
губернатором Оренбургской области и акимом Западно-Казахстанской об-
ласти. У нас меняются акимы областей, но принципы договорной деятель-
ности и конкретных мероприятий остаются. Нас всегда поддержат. А там мы 
можем обсуждать и экономические темы, и политические проблемы, и так 
далее. И на эти форумы мы можем пригласить любую страну из стран СНГ, 
которая захочет в этом принять участие.

 И здесь огромную роль играют именно женские организации. Поэтому, 
если  мы, как Союз женщин России и Национальная Комиссия вместе на 
примере Костанайского форума покажем наше единство, то можем и мемо-
рандум подписать, и договориться о том, что такие форумы важны и полез-
ны. Президенты поддержат нас, они всегда обратят внимание на важность 
таких площадок. Приглашения на Кустанайский форум мы уже направили. 
Мы, конечно, лично вас очень хотели бы там видеть, Екатерина Филипповна, 
но понимаем вашу занятость. 

Этот женский форум приграничных территорий сейчас готовится аки-
матом Костанайской области и Национальной Комиссией. Поэтому, если  
будет сформирована делегация Союза женщин России, и в ее состав войдут  
региональные  советы женщин областей РФ, которые я назвала, то мы тог-
да  покажем, что это будет не просто мероприятие для галочки, когда  при-
сылается  какой-то  специалист из какого-то отдела,  он выступает, что-то 
говорит и уехал. Нет! Только инициатива руководителей! Ведь почему мы 
говорим, что очень важно участие женщин на уровне принятия решений? 
Когда женщина занимает руководящий пост и может сама принимать реше-
ния, значит, от ее действий будут и конкретные дела.
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К освещению Форума мы подключим и все СМИ. В Казахстане проблем 
со СМИ нет, республиканские каналы поддерживают наши инициативы.  
Потому что наша Комиссия при Президенте. А в регионах у нас работают 
городские, областные и районные комиссии. И мы эту вертикаль четко вы-
страиваем. И  форумы готовят региональные комиссии. И, конечно, нам важ-
но взаимодействовать  в сфере экологии и охраны окружающей среды. Наш 
Президент Нурсултан Абишевич Назарбаев сказал очень важные слова про 
приграничное сотрудничество: «в приграничных регионах пересекаются 
жизненно важные вопросы, включая внешнеполитические, экономические, 
культурные и многие другие, цементируются взаимоотношения между сосе-
дями и между государствами».  Я думаю, лучше не скажешь. Глобальный опыт 
интеграции показывает, что объединение усилий приносит долгосрочные 
экономические дивиденды, повышает благосостояние народа. Мы считаем, 
что женщины сегодня должны объединиться, активизироваться в своих дей-
ствиях и находить новые формы и направления сотрудничества.  

В прошлом году Ольга Николаевна Хромушина и я,  рассказывали вам о 
нашей большой работе, которую мы ведем по экологии по трансграничному 
бассейну реки Урал. Мы давным - давно объединили наши усилия, мы давно 
проводим ежегодную экспедицию, множество конференций, круглых столов, 
мы проводим большую воспитательную работу  с молодежью именно по пре-
емственности поколений. И мы вот эту  нашу деятельность  отразили в таком 
мощном труде. Здесь описана наша совместная деятельность за 17 лет, наша 
российско-казахстанская деятельность. Екатерина Филипповна, я вам хочу 
сегодня эту книгу вручить, здесь мы сделали надпись вам, Союзу женщин 
России. И когда вы ознакомитесь с материалами, то поймете, какая глубокая 
работа, какой огромный пласт мы перевернули, объединив наши усилия. 

Когда 17 лет назад мы только начинали нашу совместную работу,  Ольга 
Николаевна сразу пришла со всеми документами Союза женщин России, и 
начала во всех наших поселках, где бы мы ни встречались, рассказывать о 
вашей деятельности. Поэтому я думаю, что  благодарности достойны все. 

В результате нашей работы мы добились подписания соглашения между 
правительствами Казахстана и России по сохранению трансграничного бас-
сейна реки Урал. Это огромный прорыв, а инициаторами были мы, женщины.

ЛАХОВА Е. Ф.
Слово предоставляется Хромушиной Ольге Николаевне.
ХРОМУШИНА О. Н.:

Я искренне всех рада приветство-
вать. Со мной на встрече присутству-
ет Людмила Александровна Марчен-
ко, мой заместитель в общественной 
организации, председатель Комитета  
Общественной Палаты, наше регио-
нальное отделение представлено во 
всех  общественных структурах на-
шей области. Сейчас Людмила Алек-
сандровна является помощником 
депутата Государственной Думы РФ 
Мещерякова Олега Николаевича, и 
заместителем председателя Област-

ного Совета женщин. Завтра она выступает на следующей конференции на 
нашей площадке.

Уважаемые коллеги, само расположение нашей Оренбургской области 
– это 1876 километров границы с Республикой Казахстан. Мы граничим с 
тремя областями Западно-Казахстанской области. Вот примеры того, о чем 
говорила Елена Ивановна, это наши конкретные площадки, наше конкретное 
сотрудничество.  Сегодня практически повсеместно регионы, особенно при-
граничные, вносят все более заметный вклад в развитие межгосударствен-
ных связей. Мы тоже не стоим в стороне, а активно сотрудничаем с нашими 
соседями. Я покажу вам несколько слайдов, которые очень хорошо отражают 
нашу совместную деятельность.

В целях реализации программы Союза женщин России «За мир, между-
народное сотрудничество и дружбу» Оренбургский областной Совет женщин 
активизирует усилия женщин в укреплении евразийской интеграции.

На Оренбургской земле был подписан меморандум о сотрудничестве 
между Оренбургской областной общественной организацией «Совет жен-
щин» и Западно-Казахстанским областным общественным объединением 
«Союз женщин Приуралья - «Yмiт», теперь мы активно взаимодействуем. 

Своими достижениями мы обмениваемся при проведении совместных 
мероприятий. Стало традицией проведение «круглых столов», конференций. 
Так, делегация Оренбургской области принимала участие в Международной 
конференции «Женщина, политика, общество», которая проходила в городе 
Уральске Западно-Казахстанской области РК. На этом слайде - члены нашей 
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общественной организации Совета женщин в Западно-Казахстанской области 
на этой конференции. Это прошлогодний форум, а внизу фотография  истори-
ческая. Слева с книгами нашего областного Совета женщин, изданными к 25-ле-
тию нашей Оренбургской области, моя коллега Алия Райымкулова, которая воз-
главляет  организацию Союз женщин Приуралья. И мы дарим на нашей встрече 
единственной женщине - генералу Казахстана наш знак внимания – нашу орен-
бургскую паутинку. Это конкретные реальные встречи на разных площадках, 
наше взаимодействие.

Бассейн реки Урал является главной водной артерией нашего пригранич-
ного региона. Это слайд, на котором вы видите реку Урал, которую мы считаем 
рекой дружбы, она объединяет наши государства. 

Вопросам сохранения экосистемы бассейна трансграничной реки Урал 
уделяется внимание как на территории Оренбургской, так и Западно -  Казах-
станской областей. Ежегодно жители наших территорий принимают участие в 
значимых экологических акциях: «Уралу — чистые берега», «Живи родник» 
и других. На протяжении уже 22 лет проводится международная российско 
— казахстанская экспедиция по реке Урал. А инициатором ее 22 года назад 
явилась Елена Ивановна Тарасенко, тогда она была заместителем главы города 
Уральска Западно-Казахстанской области.

Результатом этой огромной работы общественности и органов власти стало 
подписание в Астане Межправительственного соглашения России и Казахстана 
по сохранению экосистемы бассейна трансграничной реки Урал, в рамках кото-
рого создана межправительственная комиссия по координации деятельности.

 А вообще наша Оренбургская область уникальна тем, что она находится на 
стыке Европы и Азии. И самая главная проблема сегодня,  это забота о нашей 
родной реке, ее чистоте, ее экологии. На многих специализированных научных 
конференциях, ежегодных экологических экспедициях, природоохранных ак-
циях озвучивалось предложение учредить День реки Урал.

По инициативе общественности и при поддержке Губернатора Оренбург-
ской области Ю. А. Берга 21 февраля 2018 года принят областной закон о но-
вом празднике — Дне Урала. Значимость появления в календаре Оренбургской 
области такого дня трудно переоценить К работе по сохранению нашего при-
родного наследия привлекаются не только органы власти, но и представители 
гражданского общества. Не случайно, 2018 год объявлен в России годом добро-
вольца и волонтера. Поэтому инициатива женских общественных организаций 
заслуживает особого внимания, одобрения и поддержки. 

Наша международная экспедиция - от истоков реки до устья - имеет три 
составляющих: это международная экологическая, историко-культурная и ту-
ристическая экспедиция. 

В рамках экспедиции в этом году мы начинаем новую совместную меж-
дународную акцию, которая называется «Бассейну Урала - чистые берега и 
добрососедство». Здесь на территории Казахстана как раз три области – Аты-
рауская, Западно-Казахстанская, Актюбинская, а с другой стороны -  наша Ре-
спублика Башкортостан, Оренбургская и Самарская области. На протяжении 
всего бассейна реки Урал - от истоков до устья - множество притоков. Что 
мы в этом году решили? Почему решено провести эту акцию? У реки много 
притоков,   большое количество муниципальных образований располагаются 
по нашей реке Урал. Наша акция, в первую очередь, направлена на экологи-
ческое воспитание подрастающего поколения и на укрепление дружбы между 
нашими народами. Мы хотим, чтобы наша молодежь могла сегодня, принимая 
нашу эстафету многолетней дружбы через экспедицию,  проводить экологи-
ческие уроки. 

Участниками акции стали общественные организации, волонтеры, пред-
ствители органов власти и бизнеса Оренбургской и Западно — Казахстанской 
областей, оренбургское отделение Русского географического общества.

Мы определили три этапа проведения акции. 
Старт акции состоялся 1 марта 2018 года в поселке Первомайский Орен-

бургской области. Выбор места акции не случаен. На протяжении ряда лет 
в этом дальнем районе, граничащим с Западно-Казахстанской областью, на 
реке Чаган проводится большая работа по привлечению внимания обще-
ственности и бизнеса к проблемам «родной» реки, реализации эффективной 
политики и пропаганды экологических знаний среди населения, разработке 
природоохранных инициатив для сохранения экосистемы реки Чаган - при-
тока Урала.

На слайде делегаты, сфотографировавшиеся у памятного знака, установ-
ленного в прошлом году в честь учреждения экологической акции  «День реки 
Чаган». На памятном знаке надпись: «Сохраним Чаган для потомков». В рам-
ках акции состоялся Первый экологический урок, посвященный проблемам 
больших и малых рек бассейна реки Урал.

В мероприятии приняли участие заместитель председателя Национальной 
комиссии по делам женщин и семейной демографической политики при Пре-
зиденте Республики Казахстан Елена Тарасенко, представители обществен-
ной организации «Женщины Приуралья», органов законодательной, исполни-
тельной и муниципальной властей, общественных организаций Оренбуржья 
и Западно - Казахстанской областей, активисты  экологического движения.

 Экологический урок был проведен делегацией, возглавляемой Еленой 
Ивановной Тарасенко. Сегодня мы планируем в рамках этой акции провести 
разные форумы. Первый этап, экологические уроки, мы уже провели. 
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Вообще, как я говорила, акция включает в себя три этапа. С марта по 
июнь в образовательных учреждениях региона проходят экологические уро-
ки, экоквесты, тематические выставки, семинары. Наша задача — просвети-
тельская деятельность: распространение знаний об истории развития наших 
регионов, о ценности дружбы между народами, о роли международной исто-
рико-культурной, экологической и спортивно-туристической экспедиции по 
реке Урал, возрождение экологической культуры в семье, пропаганда куль-
турных и экологических ценностей. Мы разработали эту тематическую ак-
цию, положение о ней мы раздали всем советам женщин территорий, чтобы  
аналогичная работа проходила по всем муниципальным образованиям. Мы 
приняли Положение о конкурсе, в котором  ребята во всех школах области 
смогли бы  принять участие в восьми номинациях конкурса, который будет 
символизировать впервые проведенный в Оренбургской области День Урала.

Наша важнейшая цель — помочь молодому поколению осознать свою от-
ветственность и роль в бережном сохранении природных богатств.

По ходу реки у нас располагаются 15 муниципальных образований. Всем 
мы помогли войти в тему, разработать такие же семинары.

Эстафету первомайцев принял город Оренбург, где на базе лицея №5 про-
шел Открытый внеклассный урок. Гостям, а это были представители женских 
общественных организаций Оренбуржья, учащиеся 9 -ого класса лицея  рас-
сказали о проблемах реки Урал, о мерах по улучшению экологии бассейна, а 
также о дружбе между народами России и Казахстана. Вот этот слайд.

 Такое же внешкольное обучение и такие же или подобные мероприятия  
проходят и  у наших коллег в Западно-Казахстанской области. Они способ-
ствуют воспитанию у детей и молодежи бережного отношения к родной при-
роде, а также учат дружбе и добрососедству.

В рамках второго этапа (июнь — август) пройдут экологические десанты 
по очистке от мусора берегов реки и ее притоков, мест массового отдыха; 
водные экспедиции; совместные спортивно — культурные мероприятия.

Подведение итогов акции запланировано на конец сентября. В этот пе-
риод будут подведены итоги объявленного конкурса творческих работ детей 
и школьников на тему: «Бассейну Урала — чистые берега и добрососедство».

В июле состоится наша очередная Экспедиция по реке Урал. Наша задача 
в этом году — изучить вопросы рационального использования биоресурсов, 
сохранения флоры и фауны поймы реки Урал. В этом году наша экспедиция 
стартует уже в 22-ой раз.

Надеемся, и это несомненно, что экспедиция будет продолжаться. Она 
уже живет своей жизнью. За эти годы мы сплотились, обрели много друзей 
и союзников. Появилось  целое сообщество наших последователей. Нашими 

маршрутами идет молодежь. Все больше россиян и жителей Казахстана при-
соединяются к нашей экспедиции.

Вот на слайде - наша встреча «Казахстан и Россия – дружба на века», 
встреча наших президентов и нас. 

Уверена, что наша работа — результативна. Именно активная жизнен-
ная позиция женщин приграничных территорий и их бесценный социальный 
опыт будут и впредь способствовать развитию и укреплению добрососедских 
отношений России и Казахстана.

ЛАХОВА Е.Ф. 
Слово предоставляется РЕМНЕВОЙ Н. С., поскольку у них тоже при-

граничный регион.
РЕМНЕВА Н. С.:

Уважаемые участники уникаль-
ной встречи, дорогие подруги, уважа-
емая Екатерина Филипповна! Думаю 
вы все разделяете мое мнение, что 
значимость нашей встречи в это не-
простое время с вызовами и угроза-
ми на международном уровне, трудно 
переоценить. И очень приятно было 
вчерашнее наше неформальное об-
щение, когда мы все единодушно, бу-
дучи рожденные от одной «матери»,  
вспоминали историю нашей Родины, 
нашей организации, всем нам из-

вестные и родные имена.  По сути, все мы  тогда представляли собой единую 
семью. И сегодня эта историческая память, светлая и святая,  нас объединяет.  
И пусть она остается с нами навсегда, пока мы живы, и не даст развалиться 
нашему сотрудничеству. 

Алтайская краевая женская организация является региональной органи-
зацией Союза женщин России. В прошлом году наш краевой совет женщин  
отметил свое 30-летие. На Алтае работают более одной тысячи  сельских и 
городских советов женщин. Мы не поддались развалу в «лихие» 90-ые,  жен-
щины - активистки на местах продолжали свое неутомимое дело. Уникаль-
ность нашей организации не только в ее численности, не только в ее ста-
бильности, но еще и в том, что она смогла сформировать в крае уникальный 
институт социального партнерства.  Появился он как раз в 90 -ые годы, когда 
тревога за семью, за детей выросла настолько, что позволила нам объединить 
все женские организации. А их, как вы помните, много рождалось в те годы!  
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Не оценивая нашу расцветку, «белые» мы или «красные»,   мы создали 
так называемый «круглый стол» общественных женских организаций ради 
сохранения и укрепления на Алтае главных ценностей: мира, семьи, детей и 
матерей. Со временем он перерос в Общественную женскую палату при гу-
бернаторе края, которая уже более 15 лет выступает своеобразным коорди-
натором усилий власти и общественности в интересах семьи и детей. Все эти 
годы я еще и председатель палаты.

Мы создали этот Институт социального партнерства на всех уровнях: и 
краевом и муниципальном. Первыми в него вошли  наши Советы женщин и 
Советы отцов. Два слова о том,  что мы одними из первых в России создали 
организации под названием Советы отцов, подписавшими Соглашение о вза-
имодействии с органами власти. Сегодня они уже стали известной структу-
рой, сформировались традиции в их работе. Это многочисленные мероприя-
тия и проекты, такие, как конкурсы: «Поиграй со мной, папа!» «Поработай со 
мной, папа!», «Вместе с отцом», Фестивали отцовских инициатив, движение  
«Под отцовским крылом» и многое другое. Вот здесь на слайде мы подписы-
ваем с председателем Краевого Совета отцов как раз такое соглашение. 

Мы работаем не только с Советами отцов,  мы вовлекли в социальное пар-
тнерство и молодежные организации.  Краевой молодежный парламент по 
своей инициативе вошел подписантом в это соглашение. А следом пришли 
многие краевые министерства и ведомства, вплоть до главного управления 
МВД России по Алтайскому краю. То есть полиция тоже не выдержала и ска-
зала: надо работать в интересах семьи, в интересах детей, повышать роль 
родительства и в семье, и в обществе. Здесь на слайде как раз показаны наши 
традиции. 

За прошедшие 30 лет жизнедеятельности нашей организации сложилось 
немало традиций, которыми можно гордиться. 

К примеру,  наша акция «Алтай без сирот» идет в крае уже 5 лет.  В рамках 
семистороннего соглашения она позволяет нам точечно работать с семьями 
«группы риска». В прошлом году родилась новая интересная акция  «Соци-
альный десант». Она продолжается и в этом году: мы выезжаем комплексным 
десантом в районы, в села, в города, в семьи, где нужна наша помощь. Раннее 
вмешательство, обеспечение  сохранения  семьи, а самое главное, детствос-
бережение — вот ее основные составляющие. Теперь уже 18 - ый год идет 
акция, рожденная когда-то Союзом женщин России и называвшаяся «Эстафе-
та материнского подвига», а на Алтае она прижилась как «Эстафета родитель-
ского подвига». Почти десять лет шагает по краю благотворительный мара-
фон «Поддержим ребенка». Настоящим брендом Алтая стал краевой конкурс 
«Я буду мамой». И этот список долгосрочных проектов можно продолжать.

Мы благодарны председателю СЖР  Екатерине Филипповне за ее вклад  в 
рождение на Алтае нескольких значимых традиций. Во-первых, наш губер-
натор и Екатерина Филипповна были первыми, кто в России подписал Согла-
шение между Союзом женщин России и администрацией Алтайского края в 
лице губернатора, а теперь правительства Алтайского края о взаимодействии 
в интересах семьи и детей, по реализации равных прав и равных возможно-
стей. Кроме того, на нашей территории, начиная с 2009 года, мы совместно 
с Бюро СЖР  проводим межрегиональные форумы, посвященные вопросам 
социального партнерства власти и женской общественности, которые тоже 
в хорошем смысле стали традиционными.   В прошлом году Екатерина Фи-
липповна вместе с губернатором участвовала в проведении такого форума 
с говорящим названием «В интересах ребенка». Тема более, чем актуальна: 
именно в 2017 году было объявлено о проведении в России Десятилетия дет-
ства. 

К нашим новым проектам стоит отнести не только «Социальный десант». 
Губернатором края при объявлении старта Десятилетия детства дан старт и 
ежегодному краевому фестивалю «Алтайский край - территория счастливого 
детства». Начали еще один проект с названием «В центре внимания - ребе-
нок». В села и малые города выезжает целый отряд специалистов, которые 
проводят занятия с подростками, особенно старшеклассниками, по вопросам 
детствосбережения, демографического развития края, формирования ответ-
ственного родительства, сохранения репродуктивного здоровья, укрепления 
института семьи и брака, традиционных семейных ценностей. 

Надо отдать должное, в рамках нашего социального партнерства  с ор-
ганами власти Губернатор края занимает самую ответственную позицию. Он 
поддерживает все значимые инициативы краевого отделения Союза женщин 
России, краевой общественной женской палаты. Благодаря чему появился 
на Алтае новый перинатальный центр «Дар», самый крупный за Уралом, и на 
сегодняшний день на его базе есть мощный репродуктивный центр охраны 
здоровья матери и ребенка. Была им поддержана и заявленная женским ак-
тивом идея - параллельно центру «Дар» создать центр для работы с семьями, 
особенно «группы риска», тоже с символическим названием «Лад». Сейчас 
ремонтируется здание для такого центра. Губернатором края было поддер-
жано предложение женского актива по созданию в крае педиатрического  
кластера,  он  появится в ближайшее время.

Но нашей гордостью  и нашей кровной заботой являются, конечно 
же,  традиционные семейные ценности. О них очень много говорила и се-
годня и раньше Екатерина Филипповна. В центре особого внимания -  здо-
ровье женщин - матерей в самом ключевом возрасте - репродуктивном.  
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Недавно мы  провели замечательную конференцию  «Здоровье женщины 
всех возрастов». Очень полезную во всех смыслах.  У нас есть центр, кото-
рый занимается подготовкой женщины к родам.  Наш регион стал первым в 
формировании и принятии на заседании правительства регионального про-
екта «Мужское здоровье», мы первыми в стране открыли мужской кризисный 
центр. Помимо стационарных форм охраны здоровья, учитывая особенности 
края, работают четыре выездных автопоезда «Здоровье», два — для жен-
щин (по женскому здоровью), два для мужчин (по мужскому здоровью). Не 
потому, что  недостает стабильных стационарных учреждений, а потому что 
Алтайский край, если кто там бывал, это целая, как говорится, страна.

Сегодня мы можем гордиться и многими позитивными подвижками в об-
ласти семейной и демографической политики. Здесь буквально один слайд, 
это результат совместных усилий. Помимо программы поддержки многодет-
ных семей, в которой у нас реализуется 24 вида пособий, из них 13 реги-
ональных, 11 федеральных, есть еще и подпрограмма – поддержка много-
детных семей. В результате идет заметный рост числа многодетных семей 
(увеличение за последние семь лет более, чем в два раза, было 12, сейчас 
27). Есть семьи с 13-ю, 14-ю, 15-ю, появилась первая семья с 16-ю  детьми! 
Своими детьми! Я не говорю о приемных семьях, таких за последние пять лет 
появилось достаточно много. 

Это фотография семьи, которая в прошлом году стала победителем  
«Эстафеты родительского подвига». Эта семья на фотографии имеет девять 
детей, все еще маленькие,  семья победила в Эстафете по номинации «Семья, 
устремленная в будущее». Этим всем детям еще расти и расти, и им нужен би-
лет в будущее. Они все живут в такой дружной,  работящей, работоспособной 
семье, очень творческой. Все дети в семье очень талантливые. 

Мы осуществляем не только акцию «Социальный десант». Мы еще дали 
старт «Десятилетию детства». Появился новый проект – «В центре внимания 
ребенок». Мы сейчас вместе с «Социальным десантом» проводим эту акцию.  
И это не просто слова, выезжает  целый десант специалистов, которые про-
водят занятия с детьми, особенно старшеклассниками, по вопросам демогра-
фического развития края, по вопросам формирования ответственного роди-
тельства, сохранения репродуктивного здоровья. 

Еще одно значимое направление в нашей совместной работе - это граж-
данско - патриотическое и духовно - нравственное воспитание подрастающе-
го поколения. Мы провозгласили, когда отмечали 80 -летний юбилей своего 
края, что «Успех Алтая - в любви к своей семье, к родной земле, умножен-
ный на труд». Растить мы должны патриотов и созидателей. Алтай сегодня 
может гордиться своими многочисленными гражданско - патриотическими 

и духовно - нравственными традициями. Их у нас немало. Это и студенче-
ские строительные отряды, которые не прекращают свою работу уже 50 лет. 
Вот еще одна интересная традиция, которая охватывает и ваши страны. Это и 
международный молодежный форум АТР («Алтай. Точки Роста»), в этом году 
он юбилейный. Он уникален, признан  событием национального значения 
в России. Собирает тысячи ребятишек от 14 лет и старше. За десять лет он 
собрал более десяти тысяч детей на своей площадке. Приезжают ребята со 
всех республик СНГ,   из стран дальнего зарубежья, даже африканцы. При-
езжают ребята из регионов Сибири, Дальнего Востока. Форум служит делу 
укрепления мира на земле, умножает деловые связи, обогащает опытом и 
различными новациями. 

  Настоящим брендом Алтая стал Союз детских и подростковых органи-
заций Алтая. Ему тоже скоро 30 лет, и он никогда не прекращал своей де-
ятельности, как и наш Краевой совет женщин. У него есть своя уникальная 
международная площадка - Детская летняя международная деревня, которая 
тоже стала брендом Алтайского края, его визитной карточкой.   Она собирает 
не так много ребят, но каждый год по тысяче  за лето, и тоже со всех стран. 
Приезжают со всех регионов, и приграничные территории, которые располо-
жены  далеко за Алтаем. Татьяна Величко, которую, по-моему, уже все знают 
и в России и за рубежом, возглавляет эту организацию.

Мы развиваем в крае и кадетское движение, я думаю, это ни для кого не 
в новинку, но это еще и десятки поисковых отрядов, которые  работают за 
пределами Алтайского края. В Сибири, как вы знаете, войны не было, но она 
славилась полками. Поэтому продолжаем искать останки солдат Великой во-
йны: и своих земляков и других тоже. Большое внимание -  дополнительному 
образованию, о котором  говорил Владимир Владимирович на инаугурации. 
Так вот у нас был построен и открыт «Кванториум», как  в одной из трех пер-
вых территорий, он заработал  уже в этом году, и уже до тысячи ребят прихо-
дит в это здание и получают дополнительное развитие.

И во всех этих делах видна роль социального партнерства или «соработ-
ничества» власти и общественности.

Несколько лет назад женщины Алтая, благодаря женщине-патриарху на-
шего движения  Галине Николаевне Галкиной, родили для себя такой девиз: 
«За мир и счастье на земле, и в каждом доме и в семье». С этим девизом мы 
продолжаем шагать вперед. И поэтому сегодня, когда подруга из Белоруссии 
предложила назвать наше совместное движение «За устойчивое развитие», 
я подумала, что слово «мир» из нашего названия ни в коем случае нельзя 
упускать. Поэтому предлагаю - «За мир и устойчивое развитие!» Согласитесь, 
что без мира никакого развития не будет. И все три прошедших десятилетия 
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мы сохраняем те ценности, которые были начертаны на знаменах Антифаши-
стского комитета советских женщин - Мир и Дети!   

И потому не менее важное направление в нашей деятельности — разви-
тие дружбы и сотрудничества с нашими соседями. В 2013 году мне выпала 
большая честь и не менее большая ответственность - подписывать в Астане 
от имени Союза женщин России Соглашение о сотрудничестве между Бело-
русским союзом женщин, Республиканским Советом женщин Казахстана и 
Союзом женщин России. В рамках этого Соглашения мы, делегация женщин 
Алтая,  участвовали в так называемом «Зеленом форуме» в Усть-Каменогор-
ске, участвуем во всех мероприятиях, которые мы проводим в рамках согла-
шений, подписанных между Правительством Алтайского края с Восточно - 
Казахстанским и  Павладарским акиматами.  В рамках программы «Большой 
Алтай» мы участвуем во всех мероприятиях, которые проводит не только 
Казахстан, но и все страны, которые относятся к «Большому Алтаю». И на 
сегодняшний день, какое мероприятие ни возьми, например, Шукшинский 
фестиваль, который сорок лет проходит на Алтае, творческие коллективы 
из этих областей ежегодно в нем участвуют. И таких примеров взаимного 
притяжения, добрососедства и сотрудничества нашего края и таких стран, 
как Республика Каззахстан и Республика Беларусь — великое множество. 
Вообще Алтайский край сотрудничает с 76 странами.

А так как на Алтае проживают люди более 150 национальностей, то и в 
своем крае мы стараемся жить единой семьей, взаимно дополняя и обогащая 
наши семейные традиции, нашу культуру, нашу общую жизнь. И женский ак-
тив в этом всегда играет, как правило, не последнюю роль.

 И потому хочу закончить свое выступление такими поэтическими строчками: 
«Алтайский край – жемчужина России,
Народы разные, а Родина – одна. 
Единою семьей всегда здесь дружно жили.
И в трудные года рожали и растили,
На женщинах держалась жизнь, любовь, страна». 
Это тоже наш лозунг, и мы им руководствуемся.
И последнее. «Чтобы дойти до цели, человеку нужно только одно – идти». 

Так вот, посмотрите, это наша команда  краевой активности, только краевой. 
Здесь около ста человек, самые лучшие кадры. А если бы мы представили 
свою большую команду, то не хватило бы места. Поскольку я подписывала 
соглашение, то я  не могу не вручить представителям тех республик, с кем я 
подписывала соглашение, эту награду. Это уникальное блюдо, покрытое зо-
лотом, потому что Алтай в переводе – это «Золотые горы», поэтому держите, 
Республика Беларусь, и Республика Казахстан от Алтайского края! 

ЛАХОВА Е, Ф:
У нас за столом — представители шести бывших республик Советского 

Союза и наших регионов. Сейчас выступали приграничные регионы. Но кто 
мешает нам вернуться к прекрасной практике городов — побратимов? Уста-
новить контакты, условно говоря — между женскими организациями Баку 
и Благовещенска и работать вместе. Тем более, что и программы наши тоже 
пересекаются, перекликаются. Вот выступала Беларусь,  говорила о том, что 
у них отмечается Год Малой Родины. А у нас Союз женщин России второй год 
проводит конкурс – «Символы Малой Родины», и все субъекты принимают в 
нем участие, представляют свои материалы. Вот и надо обдумать наши со-
вместные акции.

 Дорогие подруги, я слово даю нашей молодежи. Пярван Гулиева-Ма-
медова, это Общество защиты прав женщин имени Диляры Алиевой, 
Азербайджан. Слушаем вас.

ГУЛИЕВА-МАМЕДОВА П.:
Уважаемая госпожа председа-

тель, прежде всего, разрешите вы-
разить признательность за то, что 
Россия организовала эту встречу и 
пригласила нас. Я постараюсь  быть  
краткой. В принципе наш доклад на-
зывается «За вовлечение женщин в 
миротворческие процессы и право 
женщин принимать решение», но он 
объемный, и я постараюсь говорить 
кратко. 

Сначала я хочу сказать коротко 
о нашей организации. Организация 

в следующем году будет отмечать свое 30-летие, это одна из первых орга-
низаций, которые были созданы в Азербайджане после обретения незави-
симости,  член Международного совета женщин, в 2018 году у нас было 15 
региональных центров. Нашу деятельность условно можно поделить на три 
направления – это лоббирование интересов женщин, образование и защита 
в судах женщин и детей. Председатель нашей организации Новелла Джа-
фарова,  лауреат международных премий, она получила Международную 
премию Маршалла США и ЕС, Международную премию «Смелая женщина», 
победитель конкурса Госдепартамента США.  К сожалению, она вынужде-
на была лечь в клинику и не смогла приехать. Наша организация работает 
на региональном уровне с организациями из Беларуси, Армении, Турции.  
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Сейчас мы хотели бы, чтобы благодаря этой встрече стали  развиваться от-
ношения с организациями стран СНГ. В принципе, что касается  обеспечения 
связей, то тенденция здесь положительная, и мы готовы к обеспечению и 
дальнейшему развитию этих связей. Но я думаю, что в любых начинаниях 
необходимо определить цели, стратегию и двигаться вперед, чтобы наше со-
трудничество было гладким.

 Кроме того, в Азербайджане женщина всегда играла большую роль в 
обществе, сейчас то же самое. Если обратиться к статистике, то мы зани-
мали 86 место в Глобальном рейтинге обеспечения гендерного равенства. 
Но, опять же, нам хотелось бы, чтобы женщины были представлены боль-
ше, повсеместно, и мы работаем в этом направлении. Кроме того, у нас есть 
цели, которые приняты государством на Генеральной Ассамблее ООН,  они 
охватывают практически всю жизнедеятельность. И достижение этих целей, 
конечно, привело бы к идеальному положению на нашей планете. Но будем 
идти постепенно. 

Сейчас мы работаем по резолюциям, в данном случае у нас резолюция «За 
вовлечение женщин в миротворческие процессы», сейчас мы начали разра-
батывать Национальной план активности. И мы думаем, как мониторить этот 
план развития и реализацию данного плана, это очень важно. Разрабатываем 
целевую программу. Если у вас есть вопросы, я могу ответить. 

ЛАХОВА Е Ф.:
 Сам факт, что вы приехали, очень важен. Мы рады вас приветствовать, 

потому что это только вторая встреча наших женских организаций. Мы сами 
пока  находимся в поиске, и только разрабатываем перспективы дальней-
шего нашего сотрудничества. Но мы вынуждены учитывать и национальные 
интересы. В прошлом году, например,  во встрече участвовала Молдова, но 
сейчас в стране проходит выборная кампания и приехать было сложно. Я 
еще раз говорю, время все расставляет на свои места, и наша встреча говорит 
о том, что рано или поздно у нас выработается механизм сотрудничества. Мы 
специально  пригласили наши региональные отделения, чтобы показать, как 
мы работаем, что мы делаем, может быть, вас заинтересуют какие-то вопро-
сы, мы готовы обменяться опытом. Но и нас тоже интересуют  вопросы и про-
блемы, которые трудно преодолеваются и трудно решаются в ваших странах. 
Мы хотели бы знать, как вы с этим справляетесь. Хотелось бы ознакомиться с 
лучшими социальными практиками, наработками, которые есть у вас. Потому 
что все - таки чаще всего женщины занимаются  социальными вопросами. 
Во всех стратегиях и концепциях семья всегда на первом месте в заглавии.  
И это правильно! Потому что на сегодняшний день это самое главное и для 
сохранения мира и для устойчивого развития.

БАНЯНАРЛЫ СААДАТ ИЗЗЕТ КЫЗЫ (Азербайджан)

Я также  представляю Общество защиты прав женщин Азербайджана 
имени Диляры Алиевой, а еще я возглавляю Международное общество защи-
ты прав человека.  Я просто хотела добавить к тому, что вы сказали. Такие 
вещи для регионов  очень важны. Когда мы начинали 30 лет назад работать 
именно в этой области, мы хотели активизировать женщин, чтобы они стали 
достойными членами общества, чтобы женщины были на главных ролях, за-
нимали достойное место в обществе. Я не могу сказать, что на сегодняшний 
день мы достигли того уровня, которого хотели достичь. Мы начинали с того, 
что выезжали в регион, готовили женщин для участия в  политической дея-
тельности, чтобы их голоса были услышаны теми, кто управляет политикой 
страны.

И кое-чего мы добились в работе  с муниципалитетами, мы стараемся, 
чтобы число женщин там увеличилось, потому что женщины, которые могут 
влиять на ситуацию, смогут сделать больше для всех женщин во всем обще-
стве. Поэтому мы выдвигаем женщин, защищаем их, и будем работать в этом 
направлении дальше. Естественно, семья остается основной ячейкой обще-
ства. Очень много женщин обращается по вопросам домашнего насилия, и 
мы хотели бы, чтобы помощь таким женщинам оказывалась на уровне муни-
ципалитетов, ведь не все мусульманские женщины пойдут в полицию и будут 
жаловаться на своего мужа полицейскому, а скорее пойдут в муниципалитет 
или орган местного самоуправления, что-то скажут, что-то сделают. Это реа-
лии нашей жизни, нашей работы, и эта платформа очень важная. 

И еще один вопрос. Когда вы говорили о «Россотрудничестве» и его 
программе  по изучению русского языка, своей исторической родины,  
я хотела бы  поставить вопрос  немного шире. Надо, чтобы не только люди,  
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которые бы хотели познать свою историческую родину, но и те, кто просто 
хотели бы знать своего соседа, культурную жизнь, историю, могли иметь воз-
можность такого обучения.  И для этого нужно, чтобы работа была направле-
на не только на одну часть населения, но и на другую. Но при этом, опять же, 
очень важно, чтобы работа была с посольствами, потому что я, когда сравни-
ваю работу  американского, английского, немецкого, японского посольств с 
работой российского посольства, то могу сказать, что они совершенно по - 
другому работают. И молодежь тянется к ним, они изучают их языки. Сейчас, 
когда мы на встречах по миротворчеству встречаемся с армянами, грузинами,  
то   все молодые участники  из этих стран переходят на английский язык, а 
когда мы только начинали работать вместе много лет назад, мы все говорили 
на русском языке. И я не знаю, как молодежь  будет решать этот вопрос, как 
она будут миротворчествовать. Язык очень важен для общения, он показыва-
ет, насколько  политика государств влияет на регион. Спасибо.

ЛАХОВА Е.Ф.:
Слово предоставляю Кыргызстану – Зульфие Кочорбаевой, коорди-

натору Альянса законодательных инициатив. Пожалуйста.
КОЧОРБАЕВА З.:

Спасибо. Я благодарю за воз-
можность участия в такой междуна-
родной встрече, благодарю за воз-
можность познакомиться с новыми 
людьми. С некоторыми я уже  знако-
ма, особенно по регионам, но много 
и новых лиц. И опыт, который здесь 
представлен, он тоже впечатляет. А 
то, что осталось за рамками, что не 
успели рассказать, несомненно, го-
раздо больше. И на самом деле воз-
никает ощущение,  что мы большая 
сила, это дает новый приток сил и 

уверенность, что мы можем сделать больше, если объединим наши усилия.
Организаторы сегодняшней встречи попросили меня сфокусироваться на 

теме создания женских сетей в рамках Парламента, и поэтому, если можно, я 
остановлюсь именно на этом, хотя у нас есть и другие успешные направления 
работы. Ситуация в Парламенте Кыргызстана  у нас была следующая - после 
того, как мы обрели независимость, первые два созыва у нас было очень мало 
женщин в Парламенте, в 1995 году было всего пять женщин, в 2000 году – 
семь женщин, что составило соответственно 4,7 и 6,8 процентов. То есть фак-

тически это очень маленькое представительство никаким образом не могло 
повлиять на принятие решений в законодательном органе. И в 2005 году мы 
дошли до полного кризиса, когда у нас в результате выборов в парламент не 
прошла ни одна женщина. Наверное, на тот момент мы были единственной 
страной в мире, где женщины, обладая избирательным правом,  не имели сво-
их представительниц в Парламенте. 

 Тем не менее, такой результат был вполне закономерным.  Мы и до этого 
очень критиковали нашу избирательную систему и  фактически предсказы-
вали такой результат, и то, что он реализовался в действительности, как раз 
позволило и обществу, и самим женщинам, и мужчинам, понять, что необхо-
димы изменения. И, помимо этого, такой результат, запустил консолидацию 
самого женского движения в Кыргызстане. Очень много мы работали над тем, 
чтобы пролоббировать необходимые законодательные изменения, в частно-
сти, гендерные квоты. И в этих усилиях мы объединялись и с региональными 
организациями, и с женщинами из бизнеса, и с политическими партиями. И 
очень много было проведено различных акций и мероприятий.  И в резуль-
тате нам удалось пролоббировать изменения, причем эти изменения привели 
к тому, что  на выборах в 2007 году у нас уже прошло 25% женщин, то есть 
четверть Парламента составляли женщины. И надо отметить, что тогда  в Пар-
ламент пришло очень много наших сторонниц, которые вместе с нами лобби-
ровали эти гендерные квоты. Таким образом, вполне закономерным  стало 
наше сотрудничество и дальнейшее взаимодействие с этими женщинами уже 
после того, как они стали депутатами Парламента. И в 2008 году в канун 8 
Марта мы проводили специальное мероприятие, на котором  идея о созда-
нии Альянса женских законодательных инициатив была озвучена, одобрена, 
и работа была фактически  запущена. 

 Что же такое сегодня этот Альянс женских законодательных инициатив? 
Во-первых, это неформальное объединение, то есть это не отдельная орга-
низация, а  именно неформальное объединение юридических и физических 
лиц. Сегодня в него входит 69 неправительственных организаций из всех ре-
гионов Кыргызстана, и 66 физических лиц, в том числе депутаты Парламента 
- женщины. Организационно это выглядит таким образом: есть два со-коор-
динатора. Один координатор от гражданского общества и один координатор 
от женщин - депутатов Парламента. И таким образом,  взаимодействие может 
осуществляться в рабочем порядке на постоянной основе. 

Фактически в реальности это выливается в то, что  женщины - депутаты 
предупреждают,  что сегодня вот такие законопроекты вносятся в парламент, 
и, на их взгляд, существует  угроза правам женщин.   Благодаря такого рода 
тревожным сигналам были остановлены различные попытки криминализи-
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ровать аборты, внести какие-то ограничения в Семейный кодекс, и так далее,  
эти вещи были вовремя остановлены. С другой стороны, женские органи-
зации или представительницы гражданского общества уже из опыта своей 
работы, особенно из регионов,  поднимают важные вопросы, которые об-
суждаются всеми, и предлагают депутатам-женщинам вносить те или иные 
законопроекты и поправки в законодательство. 

И как одно из последних наших достижений – в прошлом году была при-
нята новая редакция закона «Об охране и защите от семейного насилия». Эта 
работа длилась несколько лет, был проведен сначала мониторинг действу-
ющего на тот момент закона «О социально-правовой защите от насилия в 
семье», который был принят в 2003 году. Тем не менее, практика реализации 
показала, что в этом законе было допущено очень много пробелов. И благо-
даря такой совместной работе женских организаций, гражданского общества 
и женщин - депутатов Парламента была принята эта новая редакция закона. 

Сегодня, например, благодаря этому закону мы перешли от заявительной 
формы (когда только жертва могла сообщить о том, что она подверглась на-
силию, и  правоохранительные органы могли начинать какие-то действия по 
защите), к такой форме, когда сообщить о факте насилия может любое лицо, не 
только жертва. Соответственно, вся система защиты должна включатся автома-
тически. Плюс, например, охранный ордер сегодня выдается на три дня в обя-
зательном порядке, независимо даже от желания жертвы. Опять - таки, режим 
охраны включается автоматически. А охранный ордер уже на 30 дней может 
быть продлен по заявлению жертвы. И так далее, я не буду  вдаваться в под-
робности этого закона, но, тем не менее, такие значимые изменения  приняты.

Кроме того, женщины - депутаты в Парламенте, а их сейчас 18 на 120 
депутатов, инициировали, например, внедрение гендерных квот при назна-
чении аудиторов Счетной палаты, чтобы в составе аудиторов Счетной палаты 
было не более 70% лиц одного пола, соответственно, не менее одной трети 
из них должны составлять женщины. В составе Центральной избирательной 
комиссии сегодня эти квоты уже внедрены, они стали нормой и воспринима-
ются обществом совершенно спокойно. Аналогично требования к однопар-
тийным спискам в парламент - сегодня также приняты поправки о том, что 
списки на выборы в городские советы должны составляться с обязательным  
требованием чередования фамилий. И благодаря этому у нас сегодня в го-
родских советах есть даже места для женщин.

Сегодня мы столкнулись с новым вызовом, и мы над этим вызовом  ра-
ботаем с женщинами - депутатами Парламента последние два года. У нас от 
выборов к выборам снижается представительство женщин в самых базовых 
сельских советах депутатов, что обусловлено религиозным влиянием и ро-

стом влияния ислама. Но, кроме того, еще и распространением идей о том,  
женщина должна быть только в семье, и в сельской местности это сегодня 
проявляется особенно сильно.   Учитывая все эти факторы, у нас сегодня в 
сельских советах стало только 10% женщин, причем в каждом пятом сель-
ском совете нет ни одной женщины-депутата. 

Это критическая ситуация, и мы добились того, что в стратегию форми-
рования избирательной системы эта проблема была включена, как задача. И 
женщины - депутаты сегодня уже добились того, чтобы в первом чтении Пар-
ламент принял поправки в закон о выборах депутатов сельских советов, и 
там полагаются меры резервирования 30% мандатов именно за женщинами.

Кроме того,  например, уже в практике применения гендерной квоты у 
нас впоследствии выявилась следующая проблема -  если на входе очень 
жесткие требования  (не менее 30% в списке должно быть женщин, причем 
чередование фамилий должно соблюдаться), то после выборов, когда уже 
мандаты распределяются, очень много было случаев, когда начиналось дав-
ление на женщин и их вынуждали отказываться от мандатов, соответствен-
но, этот мандат передавался следующему мужчине. В результате этого у нас, 
например, вместо 25% женщин в парламенте сегодня только 16%, именно 
по этой причине. Хотя часть из них ушли в правительство на министерские 
позиции, но некоторые женщины у нас были вынуждены отказаться от этих 
мандатов. Так вот эта проблема тоже была обсуждена, и женщины - депута-
ты сегодня продвинули поправки до 2020 года, когда на следующие парла-
ментские выборы уже будет применяться норма, что в случае, если уходит 
женщина - депутат, ее мандат передается следующей женщине в списке. И 
в этом смысле у недобросовестных партий просто не будет мотивации отни-
мать мандаты у женщин. 

Кроме того, у нас в парламенте практикуется процедура гендерной экс-
пертизы законодательства. И она действует не только для законопроектов 
в парламенте, но и для правительства, в том числе при разработке  подза-
конных актов. Обязательна экспертиза всех проектов нормативно-правовых 
актов. И наши депутаты вместе с гендерными экспертами из гражданского 
общества активно пользуются этим инструментом. И у нас достаточно мно-
го примеров, когда те или иные законодательные инициативы правительства 
были в значительной мере пересмотрены или вообще отменены в результате 
того, что была дана негативная гендерная экспертиза. Или, наоборот, бла-
годаря рекомендациям гендерной экспертизы те или иные законопроекты в 
значительной мере улучшались и учитывали интересы женщин.

Альянс женских законодательных инициатив - это  только одна из форм 
работы. Сами женщины-депутаты сегодня уже внутри парламента  создали 
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свою структуру, которая называется Форум женщин - депутатов Парламента. 
На сайте Парламента есть отдельная вкладка, где дается информация об этом 
форуме, и женщины - депутаты  размещают там отчеты о своей деятельности 
и своих планах. И, таким образом, они кооперируются, улучшают свою работу.  
Кроме того, с декабря прошлого года запущена новая инициатива, еще одна 
неформальная женская сеть уже именно с Парламентом, это как раз взаимо-
действие женщин – депутатов местных советов и депутатов парламента. Этот 
самый диалог нужен для того, чтобы те или иные законодательные инициа-
тивы или, наоборот, инициативы местных сообществ могли гармонично, эф-
фективно и продуктивно реализовываться.  И поэтому, как минимум, один раз 
в квартал проводятся региональные форумы с участием женщин - депутатов 
Парламента и женщин - депутатов местных кенешей (советов) в определен-
ном регионе. И таким образом мы видим, что развитие таких сетевых структур 
может развиваться дальше, это, наверное, это не предел, в связи с теми или 
иными вызовами  могут появиться какие - то новые трансформации. 

В свете темы нашей сегодняшней конференции мы могли бы подумать над 
тем,  каким образом наш опыт мог бы быть использован в ваших странах, а 
ваш мог пригодиться нам, ведь в ваших законодательных органах тоже есть 
различного рода инициативы, удачные опыты.  И, может быть, нашим женщи-
нам-депутатам тоже имело бы смысл встречаться, и уже на отдельной площад-
ке обмениваться опытом работы на законодательном уровне по продвижению 
интересов и прав женщин. Благодарю за внимание.

ЛАХОВА Е.Ф.:
 И в Государственной Думе и в Совете Федерации  есть группы сотрудни-

чества наших парламентских групп с Парламентами стран СНГ, в том числе и с 
Парламентом Кыргызстана. Так что встречи организовать можно. Будем иметь 
ввиду. У меня один уточняющий вопрос: Альянс законодательных инициатив 
— это не юридическое лицо? Кто тогда финансирует вопросы продвижения 
гендерной тематики?

КОЧОРБАЕВА З.:
– Я уже говорила, что в Альянс входит много организаций. И если есть 

необходимость объединиться, чтобы продвинуть, например, поправку к закону  
об ужесточении наказания за умыкание невесты и за насильственные браки,  о 
введении уголовного наказания, в том числе за религиозное освещение брака 
с несовершеннолетними, то по этим инициативам  в рамках Альянса объединя-
ются несколько организаций и решают вопросы финансирования.

Кстати,  когда мы создавали Альянс, то понимали, что по многим вопросам 
могут быть расхождения, и мы договорились, что приоритетные вопросы мы 
будем выбирать по принципу консенсуса, а через Альянс продвигать только те 

законопроекты,  по которым все согласны и солидарны. И только благодаря 
этому принципу у нас сегодня в Альянс входят женщины-депутаты из всех пар-
ламентских фракций. Потому что у них тоже есть разные позиции, но, напри-
мер,  закон «Об охране и защите от семейного насилия», независимо от того, 
из какой фракции женщина - депутат, поддерживали  все и все вместе включа-
лись в лоббирование этого закона. И в Форуме женщин-депутатов сегодня взят 
такой же принцип. У них  ротация председателя Форума женщин идет каждые 
полгода. И вот недавно они избрали нового председателя, причем, каждый раз 
этот председатель должен быть из другой фракции, таким образом существует 
определенная  очередность, что позволяет снять многие спорные вопросы.

И еще одно дополнение. Мы очень часто слышим, что когда принимают-
ся гендерные квоты, существует риск, что придут некомпетентные женщины. 
Очень часто нам приходится слышать такое обвинение. Так вот мы специаль-
но провели гендерный мониторинг деятельности Парламента и педантично 
проанализировали все законодательные инициативы, которые были сдела-
ны женщинами и мужчинами Парламента, проанализировали активность их 
участия в заседаниях комитетов. И нами абсолютно доказано, что активность 
женщин-депутатов такая же, как и у мужчин, а во многих случаях даже гораз-
до выше. По  законодательным инициативам женщины-депутаты больше, чем 
мужчины, инициируют именно гендерно-чувствительные законы, то есть зако-
ны в интересах женщин, в интересах детей, в интересах семьи.  И таким обра-
зом понятно, что  если мы специальными мерами гендерных квот  поддержи-
ваем сегодня представительство женщин, то положительный эффект от этого  
будет получать все общество.

ЛАХОВА Е:
Очень хорошо. Я думаю, что вы большие молодцы. Я рада, что у вас все 

стабилизировалось и вы идете вперед.  Я слово предоставляю Бобосады-
ковой Гульджахон, это Таджикистан, 
коалиция НПО «От равенства юриди-
ческого к равенству фактическому». 

БОБОСАДЫКОВА Г.:
– Уважаемые коллеги, я хочу вы-

разить благодарность за приглаше-
ние и организацию столь важной и 
долгожданной встречи.  У нас много 
общих исторических корней и  отри-
цать их невозможно. Сегодня с утра 
я почему-то стала напевать гимн Со-
ветского Союза. 
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Не могу остановиться. Как проснулась, все время  пою. «Союз нерушимый 
республик свободных навеки сплотила великая Русь». Вы знаете, проснулась 
я с этим. На самом деле, мы все еще союз нерушимый, уже независимых ре-
спублик, но все равно мы где -то рядом, где-то вместе, и нас «навеки сплоти-
ла великая Русь». Мое поколение (я не знаю, есть здесь кто-то старше меня  
или нет), наше поколение знает, что было в XX веке, чем  он был для нас, к 
чему мы пришли, и какие трудности мы сегодня испытываем и чему радуемся 
в XXI веке. Таджикистан, как и все страны СНГ, приобрел свою независимость 
более 25 лет назад. 

 Я не хочу преувеличивать, но начало нашей независимости, к сожале-
нию, совпало с трудными годами противостояния, гражданской войной, ко-
торая продлилась практически 10 лет. В первые годы своей независимости  
Таджикистан пережил очень страшные картины, не дай Бог никому. Я своих 
внуков прятала в ванной и накрывала их одеялом, хотя можно подумать, что 
это  могло бы помочь, поскольку буквально в десяти метрах от дома стреляли, 
на улицу нельзя было выходить. Был составлен список тех, кто раньше рабо-
тал на партийной работе, и должен был быть уничтожен, а я работала тогда 
в Министерстве иностранных дел и тоже была в этом списке. Мне в лицо го-
ворили: «Вы тоже в этом списке есть». Я говорю: «Вы мне Америку не от-
крыли». Списки с адресами, с фамилиями – все шло к тому, чтобы нас убить, 
уничтожить, стереть с лица земли. Но мы выстояли. Очень многие уезжали из 
столицы,  потому что самая горячая точка в войне была – столица. Но я оста-
лась вместе с внуками, вместе с семьей. Я не считаю это за героизм, я просто 
сказала: «Если придет враг, постучится ко мне, пусть он расстроится, что я не 
сбежала. А если придет друг, пусть обрадуется, что он меня встретил».

Погибло более 50 тыс. человек, многие пропали без вести, внутренние 
переселенцы составили 1 миллион человек. 25 тыс. женщин стали вдовами, 
53 тыс детей - сиротами. Были разрушены дома, школы, больницы. Тогда на-
лицо было проявление экстремизма и радикализма, чему было очень трудно 
противостоять. Шли долгие переговоры при поддержке мирового сообще-
ства и, особенно, России и соседних государств. 27 июня 1997 года было под-
писано общее Соглашение о мире. Теперь - это День Единства и мы отмечаем 
его каждый год.

Конечно, старшее поколение и те, кто видел эти ужасы на улице, знают, 
как нам  достался мир. Но молодежь, которой сейчас 20 лет, и того мень-
ше, они, конечно, даже не знают, что мы стояли в очереди за хлебом, и в 
этой очереди некоторые погибали, не дождавшись этого куска хлеба. Когда 
я работала в Министерстве иностранных дел, я ждала, чтобы осталась еще 
буханка хлеба, чтобы я отнесла соседям - пенсионерам. Я не хочу вызывать 

у вас слезы, я не хочу дальше говорить об этом, все это позади, но это рядом. 
Очень много рисков. 

Сегодня, пользуясь этой возможностью, хочу поблагодарить всех  пред-
ставителей других государств, в первую очередь, Россию, Казахстан и другие 
соседние республики, которые нам помогли и куском хлеба, и которые помог-
ли довести эту несправедливую гражданскую войну к подписанию общего 
Соглашения о мире, который был подписан, кстати, в столице России - городе 
Москве. 

 Несмотря на все еще продолжавшееся противостояние в 1994 году  при 
общенародном обсуждении была принята новая Конститутция Независимо-
го Таджикистана. Во время обсуждения «Ассоциация женщин с универси-
тетским образованием Республики Таджикистан» лоббировала включение  
в 17-ю статью Конституции «мужчины и женщины равноправны». И это было 
принято.  В 1995 году благодаря поддержке ПРООН делегация из Таджики-
стана приняла участие в 4 - ой Всемирной Конференции по положению жен-
щин в Китае, что послужило развитию женских неправительственных орга-
низаций страны и принятию ряда государственных программ по выполнению 
рекомендаций Конференции. 

Благодаря политической воле нашего президента, у нас создана хорошая 
правовая база. Одним из первых его указов был «Указ о повышении роли 
женщины в обществе», который ввел временные меры по выдвижению жен-
щин на различные должности на государственном и местном уровнях.  Учи-
тывая резкое сокращение числа студенток в вузах, было принято решение 
о введении квоты для их поступления в вузы.  Вы знаете, если в советское 
время в вузах было  40% девушек, то в те годы процент резко упал до 20%. И 
это было связано с тем, что не было безопасности, родители боялись за сво-
их дочерей, не пускали их не только в вузы, но и в школы не пускали. Очень 
выросло число ранних браков, потому что материальное состояние граждан 
было очень тяжелое. Благодаря  нашим усилиям была создана  эта коалиция, 
и главной своей целью мы видели социальное партнерство с правительством, 
вели работу по лоббированию некоторых законов, готовили оперативные до-
клады, в которых отражали достижения, проблемы и рекомендации. И я рада 
вам доложить, что многие наши рекомендации потом возвращались нашему 
правительству, и правительство вынуждено было по ним принимать какие-то 
дополнительные меры. 

В 2005 году был принят закон «О государственных гарантиях равнопра-
вия мужчин и женщин и равных возможностях их реализации». В 2013 году 
был принят закон «О предупреждения насилия в семье». Мы шли к этому 
закону много лет. Я однажды сказала - миллионы долларов были потраче-
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ны, потому что это было очень модно тогда, потому что надо было пробить 
брешь в отношении принятия этого закона. Наши мужчины говорили: «Наш 
менталитет не допускает этого. Зачем вам это? Не надо принимать такого 
закона». Ни  парламент, ни министры не хотели его обсуждать. На одном 
заседании правительства отложили. На другом. И однажды был Обществен-
ный совет, а членом Общественного совета является наша организация, а 
у меня в семье была трагичная ситуация, когда я должна была обратиться 
лично к своему президенту, чтобы решили эту проблему. Но я не обратилась 
по личному вопросу, я написала ему записку: «Помогите, пожалуйста, про-
двинуть принятие этого закона». Это была маленькая записка, и он тут же 
передал эту записку своему госсоветнику. И после этого открылась дорога, 
собрали рабочую группу, и мы в 2013 году получили этот закон, который я 
вам передам. Правда, закон получился немного суховатый, реализация его 
идет трудно. Но я хочу сказать, пользуясь тем, что здесь представители из 
Казахстана, мы перенимали ваш опыт, но вместе с тем, мы искали пути, что-
бы наше общество приняло, чтобы не считало, что это откуда-то с Запада к 
нам пришло.

Благодаря нашим многолетним усилиям было принято решение о повы-
шении возраста вступления в брак. Когда его решили снизить, депутаты еди-
ногласно проголосовали опустить этот возраст до 18 лет, а в исключительных 
случаях еще ниже. Мы бились до потери сознания, до последнего, что надо 
оставить 18 лет, и доказывали, почему это необходимо. Подняли до 18 лет, но 
все равно оставили в исключительных случаях - 17 лет. Но эти исключитель-
ные случаи в законе не раскрыты. Я буквально перед отъездом встречалась 
с председателем комитета нашего парламента, и спрашиваю - когда же вы 
перечислите все те позиции, которые входят в «исключительный случай»? 
Потому что совершенно разные обстоятельства можно объяснить «исключи-
тельным случаем». Здесь есть и коррупция и все, что хотите. Суд решает эти 
проблемы, но мы настаиваем, чтобы все - таки это обязательно было записа-
но в подзаконном акте..

Более 30 лет прошло как была ратифицирована Конвенция о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин. Наша Коалиция обществен-
ных организаций «От равенства юридического к равенству фактическому» 
объединила в своих рядах представителей женских организаций всех реги-
онов Республики. Мы проводим мониторинги, лоббирование,  готовим уже  
3-ий альтернативный доклад по реализации Конвенции. Нас радует, что есть 
и положительные сдвиги в ее реализации.  Сегодня, например, особое вни-
мание правительства уделяется поддержке женского предпринимательства и 
выделяются специальные гранты. 

Принят закон «Об ответственности родителей за воспитание детей», это 
было очень важно, потому что одним из острых моментов является образо-
вание детей. Девочкам до сих пор у нас не дают закончить девять классов. И 
мы этот закон поддержали, хотя некоторые международные организации нас 
критикуют, говорят, что мы нарушаем права, и так далее. Но этот закон очень 
помогает нам. У нас очень много традиций и обрядов – очень много традиций, 
которые является неписанными законами, люди ссылаются на ислам, еще на 
что - то, и народ все это выполняет, жертвуя очень большие средства. На-
пример, мигранты, получив работу, заработанные деньги направляли на вы-
полнение этих традиций. Не на воспитание ребенка. Если молодой человек 
должен жениться, он должен накопить определенную сумму, потом угостить 
очень большое число людей, очень много потратить средств. Этот закон пошел 
на пользу. Благодаря ему  снизился процент  бедности. 

Но проблемы в связи с возросшей миграцией и трудностями в семьях 
мигрантов остаются. Проблемы занятости населения, в том числе и женщин, 
продолжает оставаться одним из острых вопросов. 

Несколько слов «О свободе вероисповедания». Дорогие мои подруги, 
сестры, я хочу вам сказать, что это большая угроза и риск для Таджикиста-
на. У нас, когда заключали соглашение о мире,  исламская партия, которая 
была в советское время в подполье,  настояла, чтобы ее зарегистрировали. 
Наша комиссия пошла на это, дала добро, и эта исламская партия была заре-
гистрирована. Вы знаете, ЦК КПСС и Компартия в свое время вели большую 
идеологическую работу, доходили до каждого. И вот эта исламская партия 
взяла опыт Коммунистической партии на вооружение, и она  вошла  в душу, в 
сердца, в умы нашего народа. Раньше велась атеистическая пропаганда, люди 
были незащищены от такого напора религиозности,  тысячи людей попали 
под этот пресс. Среди них было много бродяг.  Я была в то время секретарем 
ЦК партии, меня приглашали в ЦК КПСС, сказали разобраться с каждым из этих 
тысяч. И во время гражданской войны они шли впереди, разжигая этот огонь 
гражданской войны.

Сегодня у нас есть еще одна угроза - рядом с нами 1400 километров грани-
цы с Афганистаном. Прямо совсем под нашим носом, если можно так сказать, в 
тридцати метрах от одного берега к другому, уже талибаны, там уже игиловцы, 
там уже сложилась очень нехорошая ситуация. Я не хочу никого страшить, но 
никогда не знаешь, что может произойти. На днях, 3-4 мая в Душанбе  прохо-
дила  международная конференция высокого уровня по вопросам экстремиз-
ма, радикализма, насильственного экстремизма. Вы знаете, я там была одна, 
как представитель общественной организации, и то меня туда зарегистриро-
вала организация «ООН - Женщины». И у меня на бейджике было написано 
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«You are a woman». И у меня спрашивали - из Таджикистана ли я, потому что 
из Таджикистана НПО фактически не смогли зарегистрироваться.

Эту конференцию проводила  ООН.  Выяснилось, что  Таджикистан  ут-
вердил стратегию противодействия терроризму, радикализму  и насильствен-
ному экстремизму, президент ее подписал. Очень красивая  брошюра, и на 
самом деле, там были и гендерные проблемы, и гражданские права красиво 
расписаны. Но нет там механизма реализации этой стратегии, ни мониторин-
га, ни индикаторов, и на этой почве у меня произошла стычка с представите-
лем прокуратуры. Он мне сказал: «Здесь этот вопрос не поднимай. Вот когда 
все разойдутся, потом, пожалуйста». Но я, конечно, это так не оставлю, и мы 
будем дальше двигаться.

Можно и дальше говорить о достижениях, проблемах и путях их решения, 
но, главное, что хочется подчеркнуть, это необходимость сохранения мира 
для устойчивого развития. Мы пережили очень горькие годы и знаем цену 
достигнутого мира.

Конечно же, на уровне глав государств СНГ предпринимается немало кон-
кретных мер в сфере безопасности и объединения усилий в этом плане. Мно-
го значат приграничные отношения и их укрепление. Маленький пример, но 
очень важный. Почти двадцать лет по субъективным причинам была закрыта 
граница между Таджикистаном и Узбекистаном для родственных связей. И 
вот когда недавно пришел новый президент, и открыли границы, это было, 
как в песне «День Победы со слезами на глазах», невозможно было смотреть 
репортажи по телевидению. 

Мы - соседи, и очень дружно в принципе живем, я имею в виду Среднюю 
Азию. Но дорогие мои, вы, наверное, даже не представляете,  как встречались 
с двух сторон на границе родственники. Бабушки не видели, как выросли 
внуки, там много таких примеров было. И сегодня, слава Богу, идет  потепле-
ние. Ведь раньше мы не могли общаться с женщинами из Узбекистана даже на 
международных форумах.  Только в туалете, если вдруг встретимся, мы обни-
мались, целовались, мы ведь друг друга знали. Я вам не сказки рассказываю. 
И я сегодня рада, что дожила до того, что, наконец, мы будем с нашими сосе-
дями сотрудничать, так как у нас много общего. 

Еще раз о проблеме миграции. Очень коротко. Вчера с нашего самолета 
вышли пассажиры и  90% из них - мигранты из Киргизии - это была такая 
толпа! Там были женщины, дети, по двое-трое детей. Просто хотелось плакать. 
И все торопились  выйти, и каждый из них надеялся на лучшую жизнь. И я хо-
тела бы сказать большое спасибо. Я прочитала в Интернете, что в Ханты-Ман-
сийске открыли клуб для женщин - мигрантов, женам - мигрантов дают уро-
ки русского языка. Организованы занятия с психологом, советы стилистов. 

Все это организовано  для жителей стран бывшего СССР женским клубом «Мы 
вместе». Большое спасибо. Если мы будем вот так вместе встречаться, будет 
очень хорошо. Я согласна с предложением о том, что у нас должен быть сайт. 
Давайте попросим, чтобы нам наши электронные почты можно было исполь-
зовать, чтобы  мы могли по праздникам друг друга поздравлять, обмениваться 
опытом.

Конечно, нас многое объединяет и еще сохранились корни в сферах обра-
зования, науки и культуры. Стержнем является русский язык. В Таджикистане 
уделяют много внимания изучению русского языка. Спасибо за постоянную 
помощь и внимание, за учебники и за преподавателей. Наверное можно най-
ти еще какие-то возможности для укрепления этих связей.

На данной встрече был представлен весьма значимый опыт вклада жен-
ских организаций в укрепление мира и стабильности развития наших стран.

При этом потенциал женщин и женских организаций в этих процессах 
используется крайне недостаточно. Единицы женщин входят в состав деле-
гаций на переговорах, участвуют в работе консультативных груп по выработ-
ке соглашений и совместных планов СНГ и т. д. Нам всем необходимо более 
активно продвигать стратегию расширения вовлечения женщин в структуры 
по миростроительству и развитию стран СНГ. Гендерный дисбаланс — это упу-
щенные возможности по усилению взаимодействия стран ради стабильности.

И последнее. Я вам передам все материалы, какие у меня есть, мы не часто 
встречаемся,  у меня есть много материалов, из них можно увидеть,  напри-
мер, что 26% населения у нас сегодня голодает. Рацион остальных тоже очень 
скудный, в основном питаются мучным, хлебным. 

Я хочу предложить по итогам встречи создать постоянно действующую 
рабочую экспертную группу по разработке и реализации дорожной карты, по 
развитию партнерства женских организаций во благо мира и стабильного и 
устойчивого развития наших стран. К сожалению, в последние годы все боль-
ше проявляется сил, заинтересованных в разрушении нашего объединения. 
Какой-то, может быть, меркантильный национализм. На наш взгляд, слабо ис-
пользуются возможности взаимно проводимых Дней культуры в наших стра-
нах. Необходимо предусмотреть развитие различных форм сотрудничества не 
только на национальном уровне, но и на уровне местных сообществ. Надо 
активнее  использовать потенциал женщин - неформальных лидеров, как мо-
лодежных, так и старшего поколения. 

И особая тема для совместных действий - это отражение роли партнерства 
стран СНГ в социальных сетях, СМИ.  Очень много критического материала, но 
мы должны найти пути решения проблем. Есть такая пословица - если хо-
чешь идти быстро, иди один. Мы не хотим в одиночку. Дорога бывает разная -  
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и подъемы, и спуски, и разные другие проблемы. Если хочешь идти далеко 
- иди с другими. Только вместе мы можем добиться устойчивого развития и 
благополучия наших стран, наших народов, наших матерей, наших детей. Еще 
раз большое спасибо. Я привезла вам  сувенирное издание произведений на-
шего великого поэта Рудаки. Наш народ имеет такую древнюю культуру! Я ду-
маю, стихи будут вдохновлять. И еще одна книга -  я никогда не думала писать 
мемуары, но в связи с 80-летием мои дети заставили меня их написать. Заго-
ловок написан на таджикском, но внутри там все на русском языке. Спасибо.

ЛАХОВА Е.:
– Спасибо вам. Гульджахон, я хотела спросить, у вас 9 мая тоже прошел  

Бессмертный полк? 
БОБОСАДЫКОВА Г.:
– Да.  Бессмертный полк у нас проходит. Официального какого-то ре-

шения нет, но  есть большой энтузиазм,  большая сплоченность в столице. Я 
сама выходила в прошлом году.

ЛАХОВА Е.:
– А кого больше среди участников -  пожилых или молодых? 
БОБОСАДЫКОВА Г.:
– Выходили даже с маленькими детьми.  Само празднование официально 

проводится на высоком уровне. Сам президент  возлагает венки, и празд-
нование проходит  не только в столице, но и в городах, и в районах, и парад 
бывает. Но мы хотим все-таки убедить руководство нашей республики, чтобы 
Бессмертный полк был более открытый и более широкий.

ЛАХОВА Е.
Слово предоставляется Орловой Жаккелине - председателю Амур-

ского областного союза женщин 
ОРЛОВА Ж.Э.

Я бы хотела рассказать вам об 
организации работы с женщинами 
диаспор в Амурской области.

Начну с примера.  Женщина, ко-
торая была преподавателем русско-
го языка в Таджикистане, приехала 
к нам в Амурскую область, она даже 
практически разучилась разговари-
вать  по-русски, она была очень за-
жатой и  забитой женщиной. Сейчас 
Анечка Бабиева, как мы ее называем, 
у нас уже пять лет как православная. 

Это современная светская женщина, которая возглавила у нас  общественную 
организацию, Зарегистрировала ее как юридическое лицо, называется эта ор-
ганизация  «Женщины диаспор». Она подтянула женщин и объединила их уже в 
эту организацию. Такая была у нас история нашей Анечки Бабиевой.

Система работы с женщинами диаспор  возникла в довольно сложное время. 
В 2013 году у нас было жуткое наводнение, у нас без жилья осталось более 60 
тысяч человек. Эти 60 тысяч человек, притом, что область всего 800 тысяч,  про-
живали в пунктах временного содержания. И этот 2013 год тяжелейший, люди 
без жилья, помощь шла со всей России. Огромное спасибо Союзу женщин, прак-
тически со всех уголков шла помощь.

В этот момент, в феврале 2014 года, на Украине произошла революция майда-
новская, и к нам пошел поток беженцев - 2000 человек. Это было что-то неимовер-
ное, потому что мы, как всегда,  с распростертыми объятиями приняли беженцев, 
пытались им помочь. А  80% людей, которые к нам приехали,  приехали с убежде-
ниями, что  «вы нам должны сделать документы, вы нам должны дать жилье, вы нам 
все должны». А какое жилье? У нас своим людям негде жить. Вы знаете, ситуация 
была очень сложная, потому что среди тех, кто бежал к нам,  только у 10% было 
образование больше девяти классов. Это люди, которые не хотели работать, они 
считали, что им Россия обязана платить  подъемные деньги, пособия  и так далее.

 И вот мы столкнулись с тем, что  надо как-то выстраивать нашу полити-
ку, надо каким - то образом встраивать  их в работу, разъяснять,  что у нас в 
Амурской области происходит. И мы выстроили трехуровневую систему работы:  
региональный, муниципальный и местный уровень, включая село. Поскольку 
Союз женщин Амурской области в общем-то организационно давно выстроен, 
нам было легче. Практически все советы женщин у нас в очень тесном контакте 
работают с органами власти, поэтому нам было довольно легко создать  такую 
систему, когда с человеком занимаются, можно сказать снизу вверх.  

Наша работа ведется  по различным направлениям. Прежде всего, это опе-
ративная работа с человеком. Есть понятие диаспора, а есть понятие междуна-
родное направление. Потому что мы же пограничники, 800 метров нас отделяет 
от Китая. Поэтому проблемы таджиков у нас ничем не отличаются от проблем 
китайцев, которые  пребывают у нас нелегально, или, например,  проблемы 
граждан Северной Кореи.

Например, самая многочисленная диаспора у нас армянская. Почему? Пото-
му что после земллетрясения в Ленинакане и Спитаке у нас  осело очень много 
армян. На втором месте у нас идет белорусская диаспора, теперь уже украин-
ская, а дальше  и еврейская, и немецкая. Всего зарегистрированных диаспор 
у нас девять.  А сейчас к нам прибыли семьи староверов, мы пытаемся их тоже  
как-то втянуть в наше поле.  Так что кого у нас только нет. И  система работы 
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выстроена. Например, оперативная работа – что туда входит? Консультацион-
ная работа, благотворительная помощь. Условно, вот женщина рожает, ей уже 
сегодня, сейчас нужна коляска, пеленки и так далее. Сюда же относится работа 
по трудоустройству, по переводу документов.

Хочу просто привести пример, мы смогли набрать из наших женщин волонте-
ров со знанием языка. И только за 2017 год мы перевели бесплатно для тех, кто к 
нам приезжает и получает возможность вида на жительство, более 800 докумен-
тов. Я считаю, это колоссальнейший труд, но, кроме всего прочего,  мы создали  
бригаду волонтеров из преподавателей.  Потому что, когда наши переселенцы 
получают возможность подать документы на переселение в Амурскую область, 
они должны знать не только русский язык, но еще историю нашей области и 
страны. Поэтому мы  подключаем преподавателей. Это оперативная работа.

Следующий этап - их вовлечение в  жизнь Амурской области. Здесь важно 
участие некоммерческих организаций. Мы смогли создать такую негласную ас-
социацию некоммерческих организаций, которые к себе подтягивают тех, кто к 
нам прибывает. Смотрим по направлениям: ты музыкант, значит - пойдешь в ту 
организацию, если  художник - пойдешь в другую. То есть мы  предлагаем, то, 
чем можно заняться,  а они вовлекаются в общественную жизнь.

И, наконец, перспективная работа - эта работа, которая, прежде всего, на-
правлена и нацелена на самозанятость населения, на создание своего маленького 
дела.  Почему? Потому что в Амурской области нет крупных предприятий.  У нас, 
в основном,  золотодобытчики, охотники. Сейчас строится Космодром, но он тоже 
строится, вахтовым методом, рабочих привозят и отвозят. А если наши мужчины 
строят, то возникает большая проблема, из-за  долгой разлуки распадаются семьи.

Поэтому нашу задачу мы видим в том, чтобы обучить тех, кто к нам приезжает, 
поднять их образовательный уровень. У нас очень хорошие связи и сотрудниче-
ство с Институтом развития образования - это бывший институт переквалифика-
ции. В Институте образования открыли курсы для женщин, они обучаются три ме-
сяца, потом могут работать воспитателями в детских садах. Обучение проводится 
бесплатно. У нас создана система на уровне среднего специального образования, 
есть совет директоров колледжей, в эту систему вошел и сельскохозяйственный 
колледж, и Амурский строительный колледж, и автодорожный, и работников ком-
мунального хозяйства,  и железнодорожный. То есть мы со всеми договорились и 
на сегодняшний день они получают бесплатное образование.

Еще очень интересная система, в которую мы тоже  вовлекли всех, кого 
только можно, начиная от прокуратуры. Прокуратура на местах оказывает 
бесплатную юридическую помощь всем тем, кто в ней нуждается.  Мы за-
ключили договор о сотрудничестве в УФСИНом, потому что возникает  очень 
серьезная ситуация, когда появляются нелегалы.  Мы этот контроль  тоже  

взяли под свое крыло. Мы очень тесно работаем с органами УВД по линии 
ФМС, поскольку  сейчас она в системе МВД.

У нас была просто огромнейшая проблема: дети, выходящие из детских до-
мов, не имели документов. Очень высокий процент детей, родители которых ког-
да - то переселились в нашу область, по каким-то обстоятельствам дети попали 
в детский дом. Из детского дома их выпускают, а куда? У них ни гражданства, ни 
паспортов, ничего. Сейчас система налажена, отлажена и работает.

Наладили  работу с Дальневосточным аграрным университетом, с его реги-
ональным консультационным центром, который тоже осуществляет переподго-
товку, но уже платную. Но платная переподготовка по ценам  доступна. Если 
человек работает, он может переквалифицироваться и получить достойное об-
разование. Например, инженер, который диплом получил 20 лет назад, хочет 
пойти работать газовщиком на «Газпром», его немножечко подтянут и он сможет 
освоить новую профессию. Эта система очень тоже хорошо работает.

И через эту систему консультационного аграрного университета  мы завяза-
ли Министерство сельского хозяйства, и мы помогаем членам диаспор, тем, кто к 
нам переселяется, получать сельскохозяйственные гранты.  Уже в первом квар-
тале этого года мы помогли создать четыре крестьянских фермерских хозяйства. 
Они получили по линии Минсельхоза гранты невозвратные, безвозмездные, 
беспроцентные, по 9 миллионов на строительство семейной фирмы.

Пользуясь случаем, хочу предложить организациям из Армении наладить от-
ношения с армянами, проживающими у нас. Спасибо.

ЛАХОВА Е:
– Следующая выступающая: Джанаева Нургуль, директор Форума 

женских НПО Республики Кыргызстан.
ДЖАНАЕВА Н. Н.:

– Во-первых, большое спасибо за 
приглашение. Это большая честь не 
только выступить на нашей встрече, 
но и иметь большое удовольствие по-
общаться женщинами из разных стран, 
познакомиться с опытом,  определить, у 
кого можно поучиться. У меня уже це-
лые записи, у кого чему учиться. Хочу 
поддержать  Джемму Исраеловну, кото-
рая говорила о том,  что постсоветские 
страны, русскоговорящие страны в силу 
ряда причин очень мало участвует в ме-
роприятиях на международном уровне. 



68 69

Я тоже озабочена этим, мне кажется, что мы никогда не возглавим меж-
дународный процесс, если сами  не будем проявлять инициативы. Я, напри-
мер,  инициировала создание в ООН экономической комиссии по Европе, в 
которую входят США, Канада, Израиль, вся Западная Европа, Восточная, Цен-
тральная, Россия и все СНГ. Инициировала создание платформы граждан-
ского общества в рамках ЦУР в этом регионе. Написала в Форум женских 
НПО, представила концепцию. И уже на второй год мы смогли мобилизовать 
и успешно провести  два форума в Европе, в Женеве. 

Представьте, мы в Кыргызстане озабочены тем, что СНГ не участвует. Уча-
стие в различных международных мероприятиях дает колоссальный опыт, 
можно многому научиться.  К сожалению, наш голос не слышен, не представ-
лен. Разные образы о наших странах существуют в мире. И многие с ними со-
гласны. Но я решила не критиковать позиции западных стран, а показать, что 
мы тоже многое можем. Инициация процесса оказалась успешной. Правда, 
было как в «Кавказской пленнице». Помните, водитель скорой помощи гово-
рил: «Будь проклят тот день, когда я сел за баранку этого пылесоса». Перио-
дически я думала – зачем я в это влезла, но в итоге опыт оказался успешным.

Теперь мы, как русскоязычные группы являемся со - ведущими. Я - один 
из координаторов, мы сейчас утвердили концепцию стратегии нашей работы. 
Мне бы очень хотелось, чтобы вы тоже участвовали в этом процессе. Если вы 
захотите,  я с удовольствием возьму ваши координаты, и мы вас подключим к 
общей переписке и включим в работу. Это первое.

Второе - более конкретный опыт, которым мне бы хотелось с вами поде-
литься. Я сначала думала, что по целе № 5 ЦУРа  мы первые в мире делаем 
шаги к ее реализации. И когда я была в Гонконге два месяца назад, я поняла, 
что я была права. Руководство по многостороннему партнерству впервые со-
здал университет ООН. Я там выступила, говорю: «Мы вообще идем впереди, 
мы уже создали и концепцию и направления деятельности определили. У нас 
есть опыт разносторонний, созданы межведомственные группы и так далее». 
Показалось, что мы что - то  уникальное сделали. Если вас заинтересует мно-
гостороннее партнерство по выполнению Национального плана действий по 
гендерному равенству, по правам женщины я могу поделиться опытом рабо-
ты. Успешно решить проблему можно, используя все те возможности, кото-
рые предоставляет обсуждаемое сейчас глобальное партнерство, плюс цели 
устойчивого развития. Сама методология очень зыбкая, там много надо дора-
батывать, но тем не менее, начало положено, процесс пошел.

Джемма Исраеловна говорила о Комитете по статусу женщин в ООН. Если 
у кого-то будет заинтересованность сотрудничать с нами, я тренер глобаль-
ный, у нас два человека глобальных тренеров, одна из Нью-Йорка, одна я, 

из Бишкека. Мы поддерживаем регионально Латинскую Америку, Африку и 
Азию. Я работаю и как поддерживающий тренер. Представляете, я сижу в 
Бишкеке как региональный тренер США и Европы и участвую во всех обсуж-
дениях. Дело в том, что любое глобальное мероприятие имеет несколько вы-
ходов и, если мы жалуемся,  что наши интересы не учтены, я считаю, что нам 
надо стремиться участвовать во всех процессах и вносить наши интересы. 
Если мы будем последовательно отстаивать их,  то к нам прислушаются.

Когда - то в истории, как вы помните, у нас были отвоеваны женские ин-
тересы, если мы не будем их хотя бы отстаивать,  то потеряем все. Мы стара-
емся тоже что - то делать. Например, по политике что мы сделали? Мы раз-
работали программу очень сложную, к сожалению, ее никто не финансирует, 
она очень сложная, долгосрочная. Мы попробовали выйти на парламент, но 
ситуация в стране была сложная, каждый год случалась революция. Ничего 
не вышло. Решили опробовать ее на сельских районах. И, используя нашу 
программу обучения женщин - лидеров, мы  в одном районе  в шесть раз уве-
личили количество женщин - депутатов муниципалитета.  Было пять  женщин 
стало 30. В этом году у нас не было никаких средств, нам звонят, просят при-
ехать. Я объясняю, что у нас денег нет. Но они уже сами все сделали,  созда-
ли  фракции, создали комитет экономический, комитет по здоровью, они уже 
влияют на бюджет, они уже меняют внутренние постановления и документы. 
Таким образом, мы сделали то, что оказалась полезно для моей страны.

Но, возвращаясь к первому моему тезису о том, что наш русскоязычный 
мир в мероприятиях глобальных не присутствует и не участвует, я считаю, что 
это плохо. Я каждый год  участвовала в шести мероприятиях по ЦУР. Я вижу, 
если нас там нет, наши интересы не учитываются. И это надо менять.

ЛАХОВА Е:
 Я 28 лет депутат парламента. За это время повидала многое. Мы пережи-

ли и все страдания по гендеру и все остальные проблемы тоже.  Почему мы 
начали проводить школу гражданской активности? Потому что надо учить 
женщин, просвещать. На местах у нас работают очень умные, активные жен-
щины. Если приехать к ним в регионы, они всему научат и покажут. Но надо 
растить смену.

Здесь присутствуют председатели наших региональных отделений в Смо-
ленской и Астраханской областей – они у нас еще новенькие. И я рада, что 
они учатся, впитывают в себя опыт других, отмечают, что нужно сделать. Я 
была на многих международных мероприятиях, где  нас постоянно упрекают, 
что мы что-то делаем не так. Я поняла одно:  многие вопросы, которые они 
ставят, мы решаем совершенно по-другому. Мы иногда просто не понимаем  
друг друга - и в этом все дело. 
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Мы должны как можно больше применять тот бесценный опыт, который 
мы получили в нашей стране. Сегодня мы стараемся передать подрастаю-
щему поколению наше представление о жизни, наш опыт патриотического 
воспитания, наставничества. В этом году мы начали проект - малые города, 
символы малых городов,  чтобы дать цель нашей молодежи, ее будущее бес-
покоит нас матерей. 

Я не люблю ездить за границу. Езжу только тогда, когда это очень нуж-
ное мероприятие высокого уровня. В прошлом году я участвовала в Вене в 
мероприятии ООН   по гендерному равенству. Важно было там  выступить, и 
обозначить нашу позицию.

А подыгрывать им и говорить, какие они нам дают хорошие  указания   
по устойчивому развитию, обозначают цели устойчивого развития (хотя там 
есть пункты, которые мы поддерживаем и по предотвращению  насилия, и по 
вопросам гендерного равенства), я никогда не буду. И, когда  нас ругают за 
то, что мы не ратифицируем Стамбульскую конвенцию, я всегда говорю,  она 
хорошая, название хорошее, предисловие хорошее, задача, которая была по-
ставлена,   хорошая и цели тоже хорошие поставлены.

Другое дело, когда  через третий - четвертый пункт в этой Стамбульской 
конвенции пытаются протащить однополые браки. Тогда мы категорически 
выступаем против. 

 Мы принимали участие в разработке Стамбульской конвенции, входили 
в рабочую группу. У нас были свои замечания, мы вносили поправки. Но они 
не прошли, их просто не приняли. Тогда зачем участвовать? И, когда говорят о 
насилии, отсутствии у нас закона по предотвращению насилия - то всегда хо-
чется спросить, а в странах, где законы приняты, стало меньше насилия? Нет.

У нас  проблема в другом. Во-первых, сами женщины не готовы нака-
зывать насильников, нужно менять менталитет самих женщин. Во - вторых, 
судебная система на сегодняшний день не совсем готова к защите прав жен-
щин.  У нас есть бесценный опыт работы и в деревне, и в маленьком районе, 
и в городе и в регионе.

Когда к нам приезжают иностранные организации, я им рассказываю, что 
у нас проблемы решаются по-другому. Можно приехать и посмотреть. 

ДЖАНАЕВА Н. Н.:
Я вынуждена одну минуту у вас попросить. У нас действительно есть бес-

ценный капитал, наше наследие,  то, что называют сейчас феминизмом, в со-
ветской  социалистической системе называлось равенством.

 Мы не должны забывать наши достижения, мы должны говорить о них.  
Мы должны влиять на повестку дня международных мероприятий, пытаться 
внедриться в рабочие группы, активно содействовать разработке документов.

Теперь моя личная позиция по этому поводу. Я как-то однажды слыша-
ла, как Азиатский банк развития выдал одной американке задание написать 
про протестантских женщин. Я была очень рассержена. Но что я сделала? Я 
решила зачем мне это критиковать? Я просто написала книгу, не получив ни  
копейки, на тему «Протестантские женщины, переходный период» на англий-
ском языке. И как-то во Всемирном банке просто показала эту свою книгу. 
Представитель банка, не читая,  говорит: «Когда будешь в Америке, сделай 
презентацию». Когда я пришла на презентацию, он говорит: «У тебя в книге 
критика Всемирного банка». Я говорю: «И что?»

Все это я говорю к тому, что мы можем разными способами действовать, 
кто как может.  Например, для меня преимущество социализма - это величай-
шее, лучшее достижение в мире. На международной арене этим опытом ин-
тересуются Латинская Америка, филиппинцы. В Непале я читала лекции для 
парламентариев, поскольку там коммунисты взяли власть. Наш  опыт  обязы-
вает нас им делиться и показывать плюсы, но и указывать на недостатки, на 
ошибки. На международной арене на 
меня напасть очень сложно. Но нам 
надо активно идти вперед.

ЛАХОВА Е.:
Слово предоставляется Гаспарян  

Гаяне, «Мать XXI века», Армения.
ГАСПАРЯН Г.:
– Милые дамы, сестры. Я хоте-

ла сказать спасибо за приглашение. 
Женскую солидарность еще никто не 
отменял, слава богу. Никто не сомне-
вается, что каждая из присутствующих 
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здесь женщин необходима своей стране, вы знаете, какие проблемы стоят 
перед вашей страной, что надо делать и как надо помочь. Естественно, и 
наша организация, знает, что  в Армении действует около 700-750 материн-
ских организаций, у каждой из них  своя миссия и свои возможности работы. 
И слава богу, я очень рада и благодарна. 

Моя организация очень молодая, ей год и два месяца. За год и два месяца 
мы создали программу, приняли декларацию, я вам ее оставлю. Самая глав-
ная программа – это всемирное шествие матерей. Матери всех стран, неза-
висимо от вероисповедания, национальности, должны объединиться против 
войн и насилия.  Надо иметь программу, неважно, чья это программа, потому 
что у матерей одно желание – сохранить себя для детей. Давайте начнем эту 
программу. Первое шествие матерей начнется в Армении, а потом в России, в 
Казахстане, в Голландии, в Китае и так далее. Это не политическое движение, 
а материнский мировой наказ политике: хватит играть в эти прятки, никого 
вы не обманете, перестаньте воевать.

Раньше все народы дружили,  сегодня все народы воюют. Для финансиро-
вания нашей программы нужны деньги. Но я не хочу пользоваться деньгами 
фондов (например, Фонда Сороса),  который мне будет  диктовать, что делать.

К сожалению, есть много организаций, которые пользуются этими сред-
ствами. И тут незаметно мы видим, что, на арене, в основном, играют первую 
скрипку те, кому платил Сорос. У нас такая гигантская программа,  по мас-
штабам это всемирная программа, ключевыми моментами которой являются 
слова:  независимо от вероисповедания и национальности. Может, мы дадим 
урок этим политикам, остановим эти войны? Если будут войны, никакая про-
грамма наша не сможет реализоваться, а это наша общая цель.

Поэтому я хочу вас настроить, будьте готовы, мы начинаем в Армении, 
продолжаем в России, потом в Казахстане, может быть дальше пойдем в Ки-
тай, может, в Персию.  Но я обязательно через невозможно это сделаю, по-
тому что мы устали друг друга обманывать, клянчить, надо действовать. Мы 
ничего пока не сделали. Если посчитать, что мы можем сделать сами - это 
маленькая часть. А чтобы сделать все, мы должны быть вместе. Вот почему 
я вам очень благодарна. Спасибо вам. Так что вы готовьтесь, скоро будет хо-
рошо. Роль матери в мироздании должна подниматься. Наш новый избран-
ный народом Президент  сказал, что матери должны активно участвовать в 
развитии Армении. Я нуждаюсь в вас, вот, что он сказал. Так что мы сейчас, 
матери, делаем нашу программу. Есть национальная программа. Материнская 
смертность снизилась за последние 4 года на 13%. Население Армении со-
ставляет на настоящий момент, если верить бывшему нашему Президенту, -  
3 миллиона 200 тысяч. А по факту у нас сейчас проживает миллион - полтора. 

Мы хотим посмотреть, сколько семей проживает сейчас в Армении и как им 
можно помочь, посоветовать новой власти, предложить какие-то варианты.

ГУЛЬКО Г.В. 			          СИНИЧНИКОВА Т. Г.:

Слово предоставляется Синичниковой Тамаре Геннадьевне, предсе-
дателю Омского областного отделения Союза женщин.

– Дорогие подруги, мы тоже работаем по программе «Равенство. Разви-
тие. Мир в XXI веке», а также по  программам, которые берем у своих друзей. 
Очень многому учимся у Ремневой Надежды Степановны, дважды у них были,  
спасибо за это огромное.

Сегодня я хочу рассказать о нашем регионе, который действительно явля-
ется территорией дружбы и согласия. Но не надо думать что у нас прямо некая 
Мекка, Эльдорадо – в городе тоже сложно, непросто. Но с точки зрения нацио-
нальностей, взаимоотношений между нами,  контактов  - у нас все благополучно.

К сожалению, у меня не очень много административных ресурсов. Лег-
че, конечно же, тем председателям, кто работает в Правительстве, и у кого 
общественные обязанности совпадают с их основной деятельностью – это 
огромный бонус. Я же работаю в сфере образования, уже около 40 лет, 30 
лет работаю директором огромной гимназии, и уже 18 год возглавляю Ом-
ское областное отделение Союза женщин России.  И я хочу рассказать о том, 
как мы работаем и с детьми, и с женщинами.

Наша область – это один из 14 субъектов Российской Федерации, грани-
чащих с семью областями Казахстана. Мне очень приятно, что моя соседка 
за столом - из Казахстана  и я сразу же хочу подарить ей вот такую самую 
большую тарелку.

Фактор приграничного расположения и особенности национального со-
става Омской области, где казахское население составляет вторую по чис-
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ленности этническую группу после русских, оказывают значимое влияние на 
формирование планов и реализацию проектов государственных учреждений и 
общественных объединений Омской области.

Россия и Казахстан - надежные стратегические партнеры, заинтересован-
ные  в плодотворном сотрудничестве и дальнейшем расширении интеграции, 
сохранении исторической общности и добрососедской надежности. Между Ом-
ской областью и сопредельными регионами Республики Казахстан сложились 
прочные связи практически во всех отраслях и сферах хозяйственного и соци-
ально — культурного строительства на основе соглашений на уровне субъектов 
и на уровне общественных организаций. 

С момента обретения независимости и по настояшее время отношения меж-
ду Россией  и Казахстаном развиваются на основе принципов добрососедства 
и уважения национальных интересов. Свыше 1000 километров границы при-
ходится на  Омскую область.  А вообще Прииртышье – это очень интересный 
регион. Надежда Степановна сказала, что у них около 140 национальностей, у 
нас чуть меньше, около 120. Омский регион  по своему этническому составу — 
один из ярких и самобытных субъектов Российской Федерации.  

Большое внимание уделяется развитию всестороннего культурного сотруд-
ничества с Республикой Казахстан. Профессиональные и самодеятельные ка-
захстанские творческие коллективы — постоянные участники мероприятий, 
проводимых в Омской области.

Ярким наглядным примером укрепления межнационального сотрудниче-
ства, поддержки соотчественников является  проведение в рамках областно-
го фестиваля национальных культур «Единение» с 2004 года международного 
фестиваля приграничных территорой Российской Федерации и Республики Ка-
захстан «Да будет дружба искренней и честной». Названием фестиваля  стали 
слова великого просветителя казахского народа Абая Кунанбаева.

 Первый фестиваль прошел в 2004 году в рамках реализации Федеральной 
целевой программы «Культура России» в приграничном Одесском районе Ом-
ской области.

 Второй в 2006-м, в приграничном Исилькульском муниципальном районе 
Омской области, был посвящен Году Абая в Российской Федерации. 

Особенностью третьего фестиваля (2008 г.) стала встреча приграничных 
областей двух братских государств, в которой участвовали официальные де-
легации и 18 многонациональных творческих коллективов из 8 приграничных 
областей РФ, 30 творческих коллективов из 18 муниципальных районов Омска 
и Омской области. Всего в фестивале принимали участие около 70 многонаци-
ональных творческих коллективов. 

С 30 мая по 2 июня 2013 года по программе IX Областного фестиваля нацио-

нальных культур «Единение» в Омской области проводился IV Международный 
фестиваль приграничных территорий Российской Федерации и Республики Ка-
захстан. Он проходил  в Полтавском районе Омской области. На фестиваль съе-
хались  1118 участников из 84 коллективов и десяти регионов России.  Среди 
участников - Алтай, Калмыкия, Курганская, Новосибирская, Омская, Оренбург-
ская, Самарская, Саратовская, Тюменская, Челябинская области. А из Казахста-
на были представители 7 областей: Акмолинская, Актюбинская, Атырауская, 
Северо-Казахстанская, Восточно-Казахстанская, Кустанайская и Павлодарская 
области. Омская область была представлена творческими силами 18 муници-
пальных районов города.

Первый день фестиваля всегда открывается творческой лабораторией, ко-
торая называется «Народная культура как основа формирования толерантно-
го сознания» и церемонией представления участников фестиваля  в Омском 
Доме Дружбы, а директор Дома дружбы является членом правления нашей ор-
ганизации. Одновременно участники и гости фестиваля могут ознакомиться с 
фотоэкспозициями «По страницам фестиваля ...», «Омская область — регион 
многонациональный».  На главной площадке в Омской государственной област-
ной научной библиотеке имени А. С. Пушкина работала диалоговая площадка 
«Этнокультурное развитие приграничных регионов: состояние и перспективы 
сотрудничества», на которой члены делегаций обменялись опытом в сфере 
реализации государственной национальной политики и сотрудничества обще-
ственных организаций.

Но самое главное и массовое мероприятие фестиваля – это народное гу-
лянье «Да будет дружба искренней и честной». Традиционно оно проходит в 
одном из восьми муниципальных образований Омской области, имеющих не 
только общую границу с Республикой Казахстан, но и давно сложившиеся до-
брососедские отношения. Народное гуляние традиционно собирает  более ты-
сячи артистов и до 10 тысяч зрителей. 

В 2013 году гуляние проходило в Полтавском муниципальном районе Ом-
ской области, на живописном участке природного ландшафта — зеленой по-
ляне, излюбленном месте отдыха полтавчан. Шествие участников фестиваля 
открыло программу народного гуляния. 

Именно на таких мероприятиях  завязываются искренние отношения и 
настоящие связи, потому что работают национальные городки: славянский, 
тюркский, восточный  и западный. Проводятся спортивные, игровые, концерт-
ные мероприятия. В течение дня каждый желающий может поучаствовать в хо-
роводных играх, традиционных национальных забавах, состязаниях спортив-
ного характера: русская боевая схватка на кушаках, казахская национальная 
игра «казакша - курес»,  татарский «куреш». Испытать судьбу и везение в пере-
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тягивании каната, беге в мешках, «Айгелек» и «Балтене», «Бульбе» и «Салках», 
«Поймай за хвост дракона» и так далее. Для младшего поколения работала 
площадка «Детские забавы», «прыгалки» и «бегалки», «загадки - смекалки», 
«песенки - чудесенки».

Украшением праздника стало действие на национальных подворьях, где 
свои обряды и игры, танцы и песни, блюда традиционной национальной кухни 
демонстрировали представители национально - культурных объединений Ом-
ской области.

Напротив национальных городков и центрального входа разместилась глав-
ная сценическая площадка «Красное крыльцо». На заднем плане сцены был 
установлен большой светодиодный экран.  Справа и слева от главной сцени-
ческой площадки размещались торговые ряды, где зазывалы русской ярмарки 
перекликались с шумом и гамом восточного базара. Недалеко от праздничной 
площади расположилась, оформленная бунчуками, площадка для конных со-
ревнований.

И что важно, в этих мероприятиях  участвуют семьи, которые представле-
ны разными поколениями.  Ярким событием народного гуляния стал детский 
городок «Дружный». 1 июня 2013 года у ребят состоялся двойной праздник — 
Международный день защиты детей и Четвертый Международный фестиваль 
приграничных территорий России и Казахстана. Детский городок предстал в 
виде сказочных мини - домиков, юрт, замков и т. д., в котором жили герои наци-
ональных сказок. В течение праздника работали разнообразные аттракционы. 
Профессиональные аниматоры проводили народные игры, забавы, творческие 
мастерские, занимались с детьми. 

В течение всего гуляния велся видео - репортаж о происходящем на всех 
национальных подворьях и площадках праздника на специально установлен-
ном экране. Одновременно с подворьями работала центральная сценическая 
площадка, на которой проходил заключительный гала - концерт. 

Благородные идеи фестивалей - идеи мира, добра, взаимопонимания и до-
брососедства за эти годы не только не потеряли своей актуальности, но стали 
еще более жизненно необходимыми. Фестиваль - этот вклад многонациональ-
ных творческих коллективов Омской области и приграничных районов России 
в дальнейшее укрепление добрососедских отношений, взаимопонимания и 
дружбы между  народами России и Казахстана. 

Сейчас мы готовимся к следующему фестивалю, он должен был пройти в 
2018 году, но скорее всего это будет 2019-й. Проблема в чем? Проблема в фи-
нансах и у нас, и у вас. 

Очень правильно здесь кто-то говорил,  о том, что не взывать, не призывать, 
не нудеть и не менторствовать надо. Не стонать - ах, как было хорошо в про-

шлом, а заниматься делом. Сегодня, сейчас. Именно в деле подрастающее по-
коление может проникнуться нашим пониманием, оценить наши старые связи. 
Сейчас нет понятия - международный патриотизм, сейчас  государство вводит 
образовательные стандарты, и вот в каждом классе матери, бабушки защищают 
проекты, недавно пятиклассники защищали проекты. У меня в гимназии не са-
мые глупые люди или дети, мы входим в десятку лучших.  

И я  слушала защиту проектов и услышала определение: «Дети-фронтов-
ки». Не могла понять, что имеют в виду? Потом до меня дошло: дети - фронтови-
ки. Это современные дети рассказывают о пионерах героях. В другом проекте 
рассказывается о пионерах. Мы сидим на защите проекта, я, как руководитель 
образовательного учреждения, и учительница, ей где-то около 70. Учитель ОБЖ, 
тоже уже возрастной человек. Девочка с пафосом стоит, рассказывает, говорит 
о том, что пионеры жили давно. Они носили серые фуражки, серые брюки и 
красные галстуки.

У меня волосы стали дыбом. Я не выдержала и сказала: «Дети, да это не 
какие-то реликтовые ископаемые. Мы были пионерами — и я, и Людмила Алек-
сандровна, и Геннадий Тихонович - мы все были пионерами, такими же детьми, 
как вы. Никакие серые фуражки мы не носили. Мы собирали металлолом и ма-
кулатуру, и жили такой же очень яркой и активной жизнью». Страшно то, что 
уходят события, понятия, уходят организации. И поэтому детям очень сложно 
понять и воспринять все то, о чем мы сегодня так искренне ностальгируем. Им 
очень сложно. Они живут сегодняшней жизнью, а нынешние учителя учат детей, 
которых они не знают.

Кстати, мы начинаем реализовывать проект, я его защитила и на муници-
пальном и на региональном уровне, проект называется «Читающая мама».  

Фестивали, о которых я говорила, не потеряли своей актуальности, наобо-
рот, побывав  на нашей встрече, я чувствую, что они нам очень нужны. Перед 
вами на слайде  руководитель Сибирского центра казахской культуры «Молдiр» 
(Прозрачный), очень популярного у нас в Омске,   Алтынай Жунусова. Сибирский 
центр казахской культуры был создан в феврале 1989 года. Главным направ-
лением многогранной деятельности этой Омской региональной общественной 
организации является изучение, развитие национальной казахской культуры, 
бережное сохранение самобытности и уникальности своего народа, его языка, 
обычаев и обрядов. На пути к достижению этой цели Центр организует выстав-
ки, занятия по изучению языка, обучению игры на домбре, хореографии, сцени-
ческому искусству, проводит конкурсные и игровые программы, концерты са-
модеятельных и профессиональных коллективов. Принимает активное участие 
в организации и проведении различных мероприятий городского и областного 
масштаба, областного фестиваля национальных культур «Единение». И с ней 
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сотрудничают и детские коллективы, и взрослые. Замечательная женщина. Она 
заслуженный работник культуры Казахстана, награждена медалью Дружбы на-
родов. Женщина, которая все понимает, которая стремится, чтобы связь Рос-
сии с Казахстаном была не какой-то нарочитой, не какой-то декларативной, 
а искренней и настоящей. Отличительной особенностью центра является его 
состав, объединяющий три поколения  - аксакалов, молодежь и детей.

«Молдiр» инициирует создание казахских центров в области и оказывает 
им методическую помощь. Заслуженным признанием на протяжении всех лет 
пользуется народный фольклорно - этнографический ансамбль «Молдiр».

Ансамбль одним из первых в России начал свою работу с казахским на-
селением по возрождению забытого наследия предков. Участники коллектива 
осуществляют сбор фольклорного и этнографического материала. В коллекти-
ве занимаются люди разных возрастов и профессий. Солисты и участники кол-
лектива принимали участие в международных, республиканских, региональных 
и областных фестивалях и конкурсах.

При Сибирском центре казахской культуры «Молдiр» работают другие само-
деятельные коллективы: хореографический коллектив «Айгерим», фольклорный 
ансамбль «Ак жаулык - белый	  платок», вокальная группа «Омбы даусым - 
Голос Омска». Все они активно участвуют в культурной и общественной жизни 
города и области. С 2011 года центр проводит ежегодный праздник культуры и 
спорта «Той Думан» с участием гостей из Казахстана и дальнего зарубежья. 

Особо хотелось бы мне рассказать о многодетной матери Дюсембиной Сулу-
шаш Бисимбаевне. Эта женщина, будучи казашкой, возглавляет у нас ТОС «Цен-
тральный 8», комитет территориального самоуправления, руководит во дворе и 
на территории всеми русскими, кто там проживает, и как еще руководит.

 Ее девиз – «Неважно, кто ты. Важно то, кем ты можешь стать, и что ты 
ежедневно для этого делаешь» и Сулушаш делает все, чтобы две ее дочери-кра-
савицы и сын с громким именем Тамерлан выросли настоящими гражданами 
нашей страны.

 В этой семье любят и чтут все свои национальные традиции. Аксакалы за-
нимают самые почетные места. Их окружают вниманием, заботой и дарят им 
самые лучшие слова и подарки. Они помнят своих предков, знают свою родос-
ловную.

Это очень спортивная семья, она постоянно у нас участвует в соревновани-
ях «Спортивный город», они везде у нас заводилы. Сулушаш сама говорит о том, 
что  летом они одним занимаются, зимой другим. Устраивают соревнования во 
дворе: дартс, прыжки с места, эстафета, зимой лыжи, перетягивание каната. В 
свободное время берут велосипеды и отправляются в парк или за город. 

Дорогие женщины, Лев Толстой говорил о том, что счастлив тот, кто счаст-

лив у себя дома. Все те люди, о которых я вам сейчас говорила, кто проводит 
фестивали, кто руководит национальными центрами, а их  у нас море: и бело-
русский, и украинский, и кавказский, они все, представители всех националь-
ностей практически, являются членами Общественной палаты Омской области. 
Я сейчас возглавляю областной общественный совет при Министерстве обра-
зования Омской области. Все эти люди, о которых я рассказываю, они счастли-
вы на Омской земле, потому что они у себя дома. Но проблем, конечно, у нас 
хватает.

Жаккелина рассказывала об украинцах, я тоже открывала счет в «Сбербан-
ке», мы оказывали помощь.  Абсолютно согласна, разные приехали люди, кто-то 
начал пить, гулять. Нет, были и порядочные семьи, кто  осел в области, кто-то 
сказал: «Я уеду в теплые края». А кто-то вел себя просто аморально, потреби-
тельски: «Вы мне должны все предоставить, вы мне должны». И конечно, посте-
пенно остались те, кто захотел. Мы проводили большую работу с беженцами.

В заключение хочу сказать всем тем, кто здесь сидит. Партнеров, конечно, 
может быть очень много, но  друг у вас один верный и надежный - это Россия. 
Да, не упрекните  меня в квасном патриотизме.

Я вижу. Какие бы там, как говорила Екатерина Филипповна, не были да-
лекие друзья, какими бы они заманчивыми голосами ни привлекали, это все 
придется потом отрабатывать. И мы уже с этим сталкивались. Поэтому, дорогие 
женщины, я повторяю, что самый искренний ваш друг – это Россия. Я желаю 
вам всем здоровья и доброй, хорошей памяти. Потому что нас связывают  деся-
тилетия дружбы, а с какими-то национальностями - и века.

ГУЛЬКО Г.В.
Исполнительный директор Национальной ассоциации деловых жен-

щин Таджикистана Малика МИРЗОБАХОДУРОВА.
МИРЗОБАХОДУРОВА М.:

Всем огромный привет из сол-
нечного Таджикистана. Я представ-
ляю Национальную ассоциацию 
деловых женщин Таджикистана, ко-
торая была создана 23 года назад. 
А создавали нашу организацию две 
женщины, которые в самое сложное 
время для нашей страны поняли, что 
нашим женщинам нужна поддержка. 
Это Махкамова Гулбахор, которая на 
данный момент является председа-
телем правления нашей ассоциации, 
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и Санавбар Шарипова тоже  член нашей ассоциации. И я очень надеюсь, что 
после того, как мы здесь выработаем рекомендации и решим в наших странах 
проводить подобные встречи, мы вас обязательно пригласим в Таджикистан, у 
вас будет возможность встретиться с нашими лидерами, показать себя, обме-
няться опытом.

Основная миссия нашей ассоциации – это продвижение экономических 
прав и возможностей женщин Республики Таджикистан. На протяжении этих 
более чем 23 лет мы разрабатывали различные проекты, которые были на-
правлены на поддержку женщин - предпринимательниц и ремесленниц. И в 
результате этих проектов мы создавали отдельные организации, которые на 
данный момент работают с нами в партнерстве. И мы создали что-то вроде 
альянса, который уникален в Таджикистане.  Потому что он объединяет и об-
щественные и микрофинансовые организации. Например, одна из первых ор-
ганизаций, которую мы создали -  был кризисный центр и временное убежище 
для женщин - жертв насилия.

Представьте себе, 20 лет назад в Таджикистане говорить о домашнем на-
силии, вообще о насилии в отношении женщин в семье -  было табу. Но наши 
женщины сделали все возможное, чтобы сегодня мы могли говорить об этом 
открыто. И сейчас наш кризисный центр, общественная организация самосто-
ятельно работает. И в год более 3000 женщин получают квалифицированную 
психологическую и юридическую поддержку на бесплатной основе и находят 
приют в нашем убежище.

Среди наших организаций есть микрофинансовые организации, это микро-
заемный фонд «IMON» и микрофинансовая организация «IMON International», 
основной миссией которых является не просто дать кредиты, выдать микро-
займы, микрокредиты женщинам. Приоритетом для них являются сами жен-
щины, и они наряду с тем, что они выдают кредиты, они еще обучают женщин 
бизнес-планированию, ведению бизнеса в целом в партнерстве с нами. То есть 
можно сказать, что это социально-ориентированные бизнес-структуры.

Наш альянс работает в этом направлении, поддерживает женщин по во-
просам доступа к финансам,  создания и развития бизнеса, мы предоставляем 
информацию, даем консультации по вопросам налогообложения, маркетинга, 
ценообразования, продвижения товаров и услуг, доступа к рынку. Например, 
если взять ремесленный сектор, у нас такая цепочка добавленной стоимости, 
мы обучаем женщин, в частности женщин из села, народным ремеслам: тех-
нике ручной вышивки сюзане. Мы бесплатно обучаем женщин, работаем над 
качеством их продукции, проводим контроль качества.

И это значит, что женщина, сидя дома, может зарабатывать деньги. Она вы-
шивает, она обеспечена евродизайном, обеспечена сырьем. Она производит 

продукцию дома, а мы, в свою очередь, покупаем эту продукцию и,  доведя ее 
до ума, сами реализуем ее как на внутреннем, так и на внешнем рынке.

 У нас проводится много мероприятий по выявлению историй успеха. Я 
должна сказать, что наша ассоциация в 2012 году впервые, и автором этого 
проекта является  наш председатель Махкамова Гулбахор, инициировала про-
ведение национального конкурса «Лучшая женщина-предприниматель года» с 
вручением премии «Фарах». «Фарах» в переводе на русский означает «вдох-
новение». Этот конкурс  начинается в марте, мы завершаем его в сентябре, 
и в течение всего этого периода наши независимые эксперты (а экспертная 
комиссия состоит из числа специалистов в области бизнеса, финансов и эко-
номики, которые не являются нашими сотрудниками и не являются представи-
телями госорганов) изучают все представленные  бизнесы. Женщины прохо-
дят отбор в три этапа, и последний этап,  когда эксперты выезжают и воочию 
изучают этот бизнес.

В результате после завершения проекта, после выявления победителей мы 
продолжаем работать с этими женщинами, потому что наша ассоциация явля-
ется членской, и мы объединяем более 5000 женщин, предпринимателей и ре-
месленниц республики. И мы продолжаем работу над повышением потенциала 
этих женщин. Не все женщины, которые сегодня ведут бизнес,   имеют профес-
сиональное образование, знания и навыки, и мы продолжаем через нашу сеть 
(у нас есть сеть женщин - предпринимателей), через обмен опытом, который 
мы проводим как внутри страны - между югом и севером нашей страны, так и 
за ее пределами, организовываем  учебные туры. У нас есть менторская про-
грамма для успешных женщин - предпринимателей: в качестве наставников 
работать с нашими старт - аперами. Доступ к нетворкингу, мы даем площадку 
женщинам для обмена опытом, для налаживания контактов.

Здесь у меня есть информация про каждую организацию, презентация 
есть, думаю будет интересно ознакомиться с ней.

По поводу ремесленничества, как я уже сказала, у нас есть еще одна ком-
пания, «Озара», это в переводе означает «огонь», и именно эта компания рабо-
тает с нашими ремесленницами. Я хочу сказать, что в этом году по инициативе 
президента нашей страны Эмомали Рахмона у нас объявлен Год развития ту-
ризма и ремесленничества. И как раз в этом году мы организуем уже четвер-
тый конкурс, «Фарах - 2018». На данный момент мы уже получили рекордное 
в этом году количество анкет со стороны женщин, более 400. И одна из номи-
наций - ремесленничество.

Мы будем продвигать этих женщин, наряду с тем, что мы будем оценивать 
их бизнес, мы также будем организовывать для них  учебные туры. Например, 
у нас уже запланирован тур в Узбекистан для изучения опыта  узбекских ре-
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месленниц, а также различные тренинги по дизайну, по ценообразованию, для 
того, чтобы они могли свою продукцию реализовывать на рынке и получать 
доход.

И еще про организацию. Мы понимаем, для того, чтобы поднимать эконо-
мическое образование наших женщин, мы должны работать, в частности, с мо-
лодежью, с детьми. Этим целям и служит наша организация, объединяющая 
молодых женщин - предпринимательниц. Кстати, в 2014 году наша ассоциация 
создала первый бизнес - инкубатор в Таджикистане. Благодаря этому бизнес 
- инкубатору мы расширили свою фокус-группу. И на данный момент мы рабо-
таем не только с женщинами, но и с молодежью, с молодыми людьми. И после 
завершения проекта этот бизнес - инкубатор мы преобразовали в тренинговый 
центр по передовому опыту в бизнесе и финансах. На данный момент этот тре-
нинг - центр обучает старт - аперов и наших предпринимателей, как женщин, 
так и мужчин.

Отвечая на вопрос, не думали ли мы использовать связи с женскими ор-
ганизациями других стран СНГ для открытия рынка сбыта продукции, произ-
веденной нашими женщинами, отвечу  - да, мы это делали. В Оше у нас есть 
партнеры, мы вместе  организовали «Экспо», например, «Шелковый путь». Мы 
привозим наших женщин, знакомим их друг с другом, и  они уже между собой 
подписывают соглашения.

В настоящее время наш председатель правления, Гулбахор,  работает над 
созданием ресурсно - исследовательского центра по устойчивому развитию, 
это будет впервые в Таджикистане.  Поэтому я уже сама думала, что надо взять 
ваши контакты и отдать их Гулбахор, может быть можно что-то интересное сде-
лать в дальнейшем.

Мне кажется, что сейчас, в век новых информационных технологий, как раз 
женскому бизнесу и женскому предпринимательству очень важно овладеть 
этими технологиями. Например, Министерство экономики совместно с Ми-
нистерством коммуникаций могло бы сделать онлайн-аукцион для размеще-
ния продукции именно женского предпринимательства. Соответственно, там 
можно заложить целый цикл обучения, чтобы женщины знали, как выставлять 
эту продукцию, как назначать цены, и, соответственно,  через такие курсы он-
лайн - аукционов  у них аудитория значительно расширится. Мы уже проводим 
различные тренинги именно по ИКТ, по маркетинговому продвижению через 
использование информационно - коммуникационных технологий. А также в 
рамках компании «Озара» мы пытались создать наш онлайн - магазин, но, к 
сожалению, у нас в Таджикистане действует система «PayPal», поэтому сложно 
что - то другое продвинуть. Мы его разработали, но запустить никак не получа-
ется. Хотя можно попробовать запустить проект через портал госуслуг.

ГУЛЬКО Г.В.:
Слово предоставляется  Мамутаевой Интизар Асадулаевне, председа-

телю Союза женщин Дагестана.
МАМУТАЕВА И. А.:

– Уважаемые коллеги, я пред-
ставляю на этой встрече многонацио-
нальную Республику Дагестан, страну 
мужественных парней, красивых деву-
шек. Родину великих людей - Расула 
Гамзатова, Фазу Алиевой и многих дру-
гих. Пользуясь случаем, хочу поблаго-
дарить Вас, Галина Викторовна и Екате-
рину Филипповну за приглашение.  Эту 
встречу я очень ждала.  Спасибо вам 
большое. Мне очень приятно сегодня 
познакомиться со всеми  людьми, у 
которых беспокойное сердце, которые 

болеют за настоящее и будущее своей Родины, своих детей. Это нас объединяет, 
это наше женское начало. И, наверное, этот  душевный порыв собрал нас здесь 
в Союзе женщин России. Большое вам спасибо. Я очень рада.

Я искала возможности наладить связи с нашими соседями,  с Азербайджа-
ном мы установили контакты.  Мы же южный форпост России, самое начало  юга 
великой России. Но думала, как с остальными кавказскими республиками нала-
дить связи. Я уже познакомилась с армянскими подругами. Дай бог, чтобы у нас 
все получилось. Раньше у нас связи были с Грузией. Я надеюсь, что с Каспийски-
ми странами у нас пройдут встречи. Я говорю  об Иране, Туркмении, Казахстане.  

Мы все с вами являемся свидетелями того, что происходило за последние 
десятилетия как в нашей стране, в нашем государстве, так и в мире. В частности, 
я хочу остановиться на тех трагических испытаниях, через которое прошли на-
роды Северного Кавказа после развала Советского Союза. На нас первых была 
нацелена подрывная деятельность западных спецслужб. Упор на подрыв устоев 
России как государства, конечно, был сделан и на Кавказ, учитывалась многона-
циональная и многоконфессиональная принадлежность народов, проживающих 
в этом регионе.

Все республики Северного Кавказа, в том числе Дагестан, прошли огромные 
испытания, но смогли сохранить мир и целостность нашего государства. Сегод-
няшний относительный мир достигнут ценой  многих жизней. Коллеги, я слыша-
ла, как представительница Таджикистана чуть ли не со слезами на глазах расска-
зывала о том, через какие испытания прошел Таджикистан. Говоря о Дагестане, я 
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тоже не могу спокойно говорить о том, сколько молодых людей погибло у нас, и 
неповинных детей, и женщин, которые могли бы жить и жить. Попытки зарубеж-
ных экстремистских центров развязать широкомасштабную войну провалились. 
Однако это стоило огромных усилий всего нашего общества.

Конечно, для того, чтобы выдержать и выйти из этой ситуации, нужно было 
время, сила воли народа. В этом году Союз женщин Дагестана дошел до 25-лет-
него рубежа,  это четверть века. Если задуматься над этим, на память приходят 
судьбоносные времена, события, выжить в которых позволила женская рассу-
дительность, терпение, мудрость, сила материнского духа, объединяющая даге-
станцев в единое целое. Если кто не знает, в Дагестане «даги» - коренная наци-
ональность, а вообще народностей более 40. Говорят на 33 языках, 14 титульных 
национальностей проживают в республике.  Население - 3 миллиона 120 ты-
сяч, из них дети - 1 миллион 160 тысяч. Это огромная республика на Северном 
Кавказе, у которой  очень интересная, красивая история, самобытная красота. 
Море, горы, снег, тундра и тайга - все находит место  в природе нашей красивой 
республики.

Сегодня женское движение в нашей республике -  реальная сила, которая 
оказывается в центре общественных событий и играет одну из значимых ро-
лей в жизни республики. Я не буду рассказывать подробности о том, что нами 
сделано. В мае исполняется только год, как меня избрали председателем Союза 
женщин Республики Дагестан. До этого я работала при Президенте Республи-
ки, потом при Главе Республики, была уполномоченной по правам детей, потом 
уполномоченной по защите семьи, материнства и прав ребенка. И, когда я ушла  
на заслуженный отдых, меня избрали председателям Союза женщин Дагестана. 
Я очень горжусь тем, что много лет Союз женщин Республики возглавляла  Фазу 
Алиева - поэт, гражданин, личность, которая для меня, как и для всех горянок, 
на протяжении всей жизни являлась источником стойкости, мужества, доброты. 
Она буквально до самой смерти  была бессменным руководителем Союза жен-
щин Дагестана.

Созданный в 1993 году Союз женщин Дагестана сумел сформировать дей-
ственные общественные организации, доводившие до власти проблемы семьи. 
Депрессивная экономика, отсутствие четко выраженных идеологических тези-
сов самой власти сыграли негативную роль в вопросах семьи, материнства и 
детства. Именно в те годы женщинам пришлось взять на себя решение множе-
ства проблем. И не всегда, к сожалению, доходили их руки до воспитания де-
тей. Тема моего доклада - «Будущее мира в руках матерей», и поэтому я говорю 
только на эту тему.

В 1999 году, когда Дагестан оказался перед грядущей бедой (вероломное 
нападение международных бандформирований), состоялся первый Форум жен-

щин Дагестана. Это 1 июня, как сегодня помню. «Дети – наше будущее. Обеспе-
чим им жизнь без боли и насилия» – так назывался этот форум, где впервые 
дагестанские женщины подняли вопросы борьбы с терроризмом, экстремизмом, 
требуя их решения на государственном уровне.

 А в августе бросили народный клич, призывая на защиту нашей Родины, 
как когда-то, когда на нашу землю пришел враг, а женщина вставала на защиту 
родной земли вместе с мужчинами, чтобы дать отпор незваным гостям. Тогда в 
республике были созданы отряды народного ополчения, а в селах, где шли тяже-
лые бои с террористами, женщины и матери проявляли не просто самые лучшие 
качества, встречая российских солдат с молитвой на устах, но и настоящее му-
жество, находясь на самых опасных участках, где страшно было даже видавшим 
виды мужчинам.

Вспоминаю, как совместно с членами президиума Союза женщин Дагестана, 
госсекретарем республики Такибат Махмудовой, председателем Союза женщин 
Дагестана Фазу Алиевой летала в самые горячие точки. Могли ли мы погибнуть? 
Могли. Но главное для нас в те трудные для республики дни было поддержать 
наших солдат, дать материнский наказ дагестанским ополченцам. Сказать слова 
поддержки женщинам, под пулями поддерживающим своих мужчин, новобран-
цев, для которых Ботлих, откуда наступали на нас через горы со стороны Чеч-
ни бандформирования, был не локальным конфликтом, а войной, кровавой и 
беспощадной. Но главное, дагестанские женщины сумели сохранить и защитить 
вместе с российской армией, всем дагестанским народом целостность России. И 
в этом они оказались сильнее.

Знаете, с течением времени перед глазами все чаще встают картины, когда 
дагестанские женщины встречали солдат нашей армии, как кормили, как забо-
тились о совсем еще молодых призывниках, плохо обмундированных, с неваж-
ным питанием. 90-е годы - все прекрасно помнят, в каком состоянии была у 
нас армия. Только женщины одного высокогорного Агульского района присла-
ли в Союз женщин десять мешков со 1000 шерстяных носков, связанных соб-
ственными руками, для того, чтобы вручить эти носки солдатам, находящимся 
высоко в горах, в самых горячих точках, где от холода солдаты замерзали.  А 
женщины Хасавюртовского района на свои собственные средства готовили и 
выносили горячую пищу  солдатам, которые ехали колонной в горячие точки, 
где шла битва.

Союзом женщин Дагестана была тогда объявлена акция «Солдатам России – 
материнское внимание и забота». Не было госпиталей, не было части, где бы не 
было дагестанских женщин. И тепло души отдавали, и тепло материнских сер-
дец, и готовили разные блюда, носили солдатам и говорили им напутственные 
добрые теплые слова.
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Именно тогда был сломлен стереотип отношения к российской армии, де-
монстрировавшей разительное единство с народом. Это все произошло благо-
даря одному человеку - Владимиру Владимировичу Путину. Тогда, в те тяжелые 
дни, когда многие из первых лиц российского государства считали, что Дагестан 
уже потерян, представляете. Владимир Владимирович прилетел в Дагестан и, 
увидев патриотизм дагестанского народа, который самоотверженно встал на за-
щиту своей Родины, поддержал народ армией и поднял его дух. «Видя, как они 
защищают свою родную землю, Россию, я еще больше полюбил Дагестан и да-
гестанцев». Эти крылатые слова Владимира Путина помнит каждый дагестанец.

И этими словами мы разговариваем в каждой аудитории. Союз женщин 
Дагестана в 27 регионах провел форумы, встречи, активы по поддержке Вла-
димира Владимировича Путина, когда он шел на пост президента Российской 
Федерации. Как не вспомнить, что этим событиям предшествовала еще Первая 
и Вторая чеченские войны, и тогда женский актив не раз выезжал в Грозный 
для переговоров с боевыми командирами. Лично я сама принимала делегацию 
с чеченскими матерями, тогдашним руководством Чечни - Масадовым, этим бан-
дитом Радуевым, который на Кизляр шел к нам, с матерями шахидов, которые 
говорили: «Пусть  погибнут наши дети, но нам нужна свобода!»

 Это был тяжелый диалог, но переговоры эти были необходимы. Мы ведь 
были готовы стать даже заложницами в этой страшной, непонятной войне про-
тив собственного народа. Мы призывали их образумить мужчин, не выходить из 
состава России, но многие политические процессы тогда носили половинчатый 
характер, и случилось то, что случилось.

В 2009 году, когда уже прошло десятилетие после наступления бандфор-
мирований, в Республике все равно было неспокойно. Террористические акты, 
молодежь теряли только так. Опять крик души, Союз женщин Дагестана созвал 
очередной женский форум, девизом которого стали слова председателя Союза 
женщин, народного поэта Дагестана Фазу Алиевой: «Где бы ни пролетала пуля, 
она попадет в сердце матери».

В эти непростые времена дагестанская женщина испытала немало трудно-
стей. Слабая экономическая политика, нестабильность, безработица – все эти 
процессы, несмотря на предпринимаемые властью усилия, негативно сказы-
вались на условиях жизни людей, и семья и женщина первыми оказались под 
ударом. Мы теряли часть молодого поколения, попавшего в настоящую беду, 
не сумевшего совладеть с чуждыми представлениями, навязанными пришлыми 
псевдорелигиозными пропагандистами. Безусловно, государство не в состоянии 
было одномоментно справляться и с массированными атаками, и терактами, и с 
уходом молодежи в ИГИЛ. И только семья, женщина могли стать непреодолимым 
бастионом на пути этой страшной силы.

В 2013 году, когда  к своей должности приступил тогдашний глава республи-
ки Рамазан Гаджимурадович Абдулатипов, Союзом женщин  по его инициативе 
был созван первый женский форум «Будущее Дагестана – в руках матерей», ко-
торый стал отправной точкой серьезного разговора о роли женщины, матери 
в воспитании подрастающего поколения. И призывом к укреплению института 
семьи, гражданскому миру, пропаганде семейных ценностей. Тогда же заверша-
ющим документом форума стал «Материнский наказ» и обращение главы респу-
блики, как крик души, к матерям Дагестана.

Такие встречи Союз женщин Дагестана  провел во всех районах Дагеста-
на.  Тогда я еще работала уполномоченной по защите материнства, семьи и прав 
ребенка. И в то же время  была членом президиума Союза женщин. Тогда Фазу 
Гамзатовна тяжело болела. И я руководила этим процессом во всех районах, го-
родах. Женщины уже сами начали, по своей инициативе, созывать форум, мо-
лодежь приглашать, делать ставку на молодежь, чтобы образумить молодежь, и 
даже тех заблудших женщин, которые с детьми стали уходить в ИГИЛ. Очень 
тревожная была ситуация. Но нас услышали, и этот форум стал у нас ежегод-
ным. Провели три форума, формат последнего форума расширился, у нас были 
уже участницы - делегаты со всего Северного Кавказа, других северокавказских 
республик.

Говоря о нашей деятельности, я бы хотела остановиться на том, по какой 
причине мы сегодня здесь оказались. Нет вопросов, не касающихся нас, жен-
щин, все их надо решать нам. Мы - хранительницы очага, очаг - это наша семья. 
Семья - это наша страна, которую нам нужно сохранить во имя наших детей, во 
имя будущего. Говоря об СНГ, в голову не приходит, что мы все теперь отдельные 
государства. Когда доходишь до азербайджанской границы, и нужно перехо-
дить таможенные и пограничные посты,  становится жутко на душе - почему так 
должно быть? Ведь на этой земле всем нам места хватает.

И поэтому одно из направлений работы Союза женщин сегодня - наладить 
сотрудничество на международном уровне с теми странами, которые находят-
ся в непосредственной близости с нами и со всеми вами, мои дорогие дру-
зья. Я и моим русским подругам говорила (недавно приезжали от вас двое 
представителей,  мы проводили большой круглый стол, были поэты и писатели, 
на котором я тоже выступала), что мне нужно наладить связи с белорусскими 
женщинами. И вот спасибо, Галина Викторовна, сегодня получилось. Вы зна-
ете, очень хотелось со странами Закавказья наладить взаимоотношения, ведь  
Кавказ - это тот участок, на который делают большую ставку западники, где 
они хотят расшатать устои. Не получится. У нас народ мудрый, женщины му-
дрые. Матери знают, что делают.

 И традиции у нас очень сильные. Эти традиции не должны уходить. Союз 
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женщин много работает, много проводит проектов именно по возрождению тра-
диций и сохранению семейных ценностей, которые крайне необходимы нам се-
годня в воспитании молодежи, и делает ставку на молодежь.

Мы создали советы девушек в вузах, в средних специальных учебных заве-
дениях, для того, чтобы говорить с ними в идеологическом плане. Просвещать 
с точки зрения репродуктивного здоровья, охраны здоровья и подготовки к се-
мейной жизни молодежи. Наши девушки должны правильно  воспитывать детей, 
готовиться к семейной жизни.  Ведь от нас, женщин, зависит будущее наше.

И первая ласточка у нас есть. В марте, 4 марта, мы были приглашены на кон-
ференцию в Азербайджан. Центр психологической помощи и речевого разви-
тия, называется «Логос». Тарана Мамедова возглавляет эту организацию. Очень 
хорошая, мощная, большая организация. И в 40 километров от Ирана в городе 
Ленкорань мы провели красивую встречу. Очень хороший, продуктивный разго-
вор состоялся, и встреча была очень добрая. 1 июня они уже приедут к нам, 14 
человек. Мы собираемся встретить их для оказания благотворительной помощи 
одному из районов. В нашем древнем городе Дербенте женщин и детей, которые 
подверглись насилию, будут принимать специалисты,  есть проблемы и в психо-
логическом отношении.

Знаете, сегодня наш голос, наши действия, наша солидарность в сохранении 
жизни детей и близких крайне необходима на Земле. Мы все свидетели того, 
что происходит сегодня в мире, когда без зазрения совести и в нарушение всех 
международных норм, безрассудным образом США и Запад посягает на другие 
государства, и в том числе на Россию. Мы стоим на краю пропасти, уважаемые 
друзья.

Может, это все немножко эмоционально звучит, но  каждый раз, когда я 
смотрю передачи, в частности, «Вечер у Соловьева», а я стараюсь до конца до-
смотреть, мне приходится принимать успокоительное, становится обидно, боль-
но. Открытые вызовы, оскорбительные действия, вышли за пределы всяческих 
норм. Мир оказался в крайне опасной ситуации. И кому как не нам, женщинам, 
сегодня не забить тревогу, не остудить горячие головы с ума выживших полити-
ков. И к большому стыду, к сожалению, я вижу и таких женщин, как Тереза Мэй, 
как Ангела Меркель, некоторых жен правителей этих государств, которые забы-
ли буквально о своем предназначении и сущности. Прежде всего они матери, 
которые должны и обязаны стоять на страже мира на Земле, чтобы ни одна мать 
не страдала от потери своих детей.

Пришло время, когда женщинам всего мира нужно взяться за руки и стать на 
защиту мира на Земле. Нам необходимо, пока не поздно, забить в набат, во все 
колокола, и остановить безумные действия США и стран НАТО, остановить хо-
лодную войну и гонку вооружений. Мы не хотим войны. И здесь вспоминаются 

слова Евгения Евтушенко: «Хотят ли русские войны?» Нет, не хотим. Мы знаем, 
как никто другой, что такое война. Мы не для войны рожаем детей, мы против 
войны. Сегодня для нас, женщин, главная задача – это сохранение мира во имя 
жизни на Земле, во имя наших детей.

Предлагаю участникам сегодняшней встречи принять все - таки обращение 
- нас мало, но мы в тельняшках, мы представляем страны СНГ. Надо принять Об-
ращение ко всем женщинам о созыве международной конференции женщин.  
Надо обратиться в ООН о созыве международной конференции мира. Это долж-
но быть, в частности, на правительственном уровне, на уровне первых лиц го-
сударств. Тревожная ситуация, друзья. Ищут повода начать войну. Не дай бог, 
случайная искорка возгорится, от этого светлее не станет.

 Мы, матери Дагестана, обращаемся ко всем участникам сегодняшней встре-
чи, с просьбой поддержать и придать международный статус начатой нами па-
триотической акции «Просим мира у всего мира», которая стартовала 7 мая 2018 
года на южном форпосте России в древнем городе Дербент. На цитадели Нарын 
- Кала, откуда были выпущены тысячи журавлей с белыми шарами в память о 
погибших в Великой Отечественной войне и призывом к миру во всем мире.  А 
мы все, женщины - матери России, сплотимся в светлую святую рать, чтоб не по-
смели вороги чужие родную землю растоптать. Спасибо за внимание.

 Галина Викторовна, было бы грешно, если я отрывок стихотворения 
Фазу Гамзатовны не прочту. Я вас очень прошу, вот этот отрывок.

«Откройте же мне, люди, откройте этот секрет:
где тот автомат отыскать или тот пистолет 
с последней пулей, что жаждет мишени любой.
Если б знала, нашла бы любой ценой. 
О, как бы радостно я, не боясь ничуть,
этому черному дулу открыла бы грудь, 
что вскормила моих четырех сыновей, 
жаркое сердце, где столько неспетых стихов. 
Лишь твердо бы знать, 
что проклятый этот свинец 
всем битвам, расстрелам, убийствам 
положит конец. 
Тогда бы эту пулю, как счастье, я в грудь приняла,
гордясь, что миллионы сестер я и братьев спасла. 
Пусть крикну я птицей подстреленной, но клянусь, 
что солнцу и людям в прощальный миг улыбнусь,
когда на шар земной упаду ничком 
с последней на свете пулей в сердце моем».
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ГУЛЬКО Г.В.:
Спасибо. 
Пожалуйста слово предоставляется Лысенко Татьяне Петровне Туль-

ский областной совет женщин.
ЛЫСЕНКО Т. П.:

Уважаемая Галина Владимировна, 
дорогие подруги, Интизар столько 
хорошего, рассказала, прямо до слез 
тронула. Я была у вас в Хасавюртов-
ском районе, на границе, где встре-
чалась с вашими героическими жен-
щинами. Никогда, мне кажется, не 
повторится то, что было, и вы никогда 
этого не допустите. И еще стихи пре-
красно читаете - вы просто молодец, 
спасибо. Душа пела. 

Спасибо вам за  первую между-
народную встречу, когда собрались 

подруги из бывших республик нашей страны. Наша областная общественная 
организация Союза женщин России  очень рада участвовать в ней. Мы близ-
ко сидели с любимой Белоруссией,  мы дружим с ними. Вы ближе находитесь 
к Евразии, а мы на Западе. Поэтому и дружеские связи у нас - с Республикой 
Беларусь. 

Я вспоминаю о встрече с белорусскими женщинами на Форуме в Москве 
в декабре 2016 года. Тогда все и началось. Я очень благодарна, что  на той 
встрече удалось встретиться с Государственным секретарем Союзного госу-
дарства России и Республики Беларусь Григорием Алексеевичем Рапотой.  
Мы ему рассказали все о нашей женской солидарности. Мы ему доложили 
обо всем,  что мы делаем, что мы хотим делать и процесс пошел. Председа-
тель Белорусского союза женщин, уважаемая Марианна Акиндиновна Щет-
кина, тоже встретилась с нами,  и мы рассказали, что дружим с Могилевом, с 
Могилевским союзом женщин. И мы сразу наметили  следующую встречу, где 
мы хотели обсудить все наши идеи. Они были поддержаны, нас пригласили в 
Республику Беларусь, чтобы мы там сразу обсудили все, что мы будем делать.

На первую встречу приехала наша делегация в составе девяти человек, 
мы включили представительниц всех сфер - медицина, образование, культу-
ра, чтобы сразу понять, как мы будем широким фронтом работать. Приехав в 
Могилев, мы, конечно, привезли  пряники, и не знали, что там они тоже дела-
ют пряники. Компания «Домочай» делает очень вкусные пряники.

В Могилеве мы посетили все, что могли, где мы только ни были - везде 
видели сильные женские организации. Мы посетили детский сад, засняли 
ролик, посетили школу, спортивные комплексы, областную больницу. Мы  не 
просто так ходили - снимали ролики, мы начали дружить областными боль-
ницами (наш депутат, член нашего Союза женщин – главный врач детской 
областной больницы), детскими садиками. Сегодня член нашего Союза жен-
щин встречается в Смоленске уже с белорусскими молодыми педагогами, и 
так далее. Встреча была не просто встречей, она была очень родственной, 
эмоциональной.

Когда мы подписывали соглашение с Короткевич Инессой, это был просто 
праздник. Это соглашение действует, может быть, там не все пункты прописа-
ны, но мы его делали на перспективу и надолго, потому что наметили, в том 
числе, и глобальные вопросы борьбы за мир во всем мире. Это может быть 
звучит слишком пафосно, но мы считаем, что многое зависит от нас. Когда 
мы были на встрече,   мы возлагали цветы воинам в часовне на Буйничском 
поле. Оказывается, там и наши люди участвовали, и оказалось, наш тульский 
писатель Дружинин тоже  писал об этой встрече. 

Но самое главное, что на прием нас пригласил губернатор Могилевской 
области,  вечером нас пригласил уже наш губернатор, мы вместе возлага-
ли цветы, и каждая женщина - член нашей делегации рассказала обо всем, 
что мы делаем, что мы хотим дальше делать. Интервью мы дали белорусским 
СМИ. Но самое интересное, что было потом. Галина Викторовна, вы представ-
ляете, Постоянный Комитет Союзного государства и международное инфор-
мационное агентство «Россия сегодня» написали письмо нашему губерна-
тору Тульской области о том, что они хотят провести пресс - конференцию с 
Тульским союзом женщин России.

 И когда к нам в союз пришло письмо, что нас приглашают в администра-
цию области, в зал Правительства, где вся пресса международного агентства 
«Россия сегодня» будет присутствовать, мы пришли, и на все вопросы журна-
листов — международников ответили и рассказали, что такое женская сила. 
Что могут женщины не только в России, но и на международном уровне. Что 
мы делаем погоду, климат сегодня, и от нас зависит мир на планете. Мы были 
очень горды собой.

Я на этом, пожалуй, закончу. Еще последний штрих. Мы подарили свой 
тульский пряник, и вдруг нам Марианна Акиндиновна при подписании дает 
свой пряник. А на прянике - герб Союза женщин и герб Беларуси. 22 июня 
у нас всегда торжественная церемония, день начала войны, акцию памяти 
мы всегда 22 июня проводим. И мы пошли в музей «Тульских пряников», 
собрали женщин - детей войны, тех, кто еще жив из участниц Великой От-
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ечественной войны, и этот пряник мы передали в музей, и у нас теперь в 
музее «Тульский пряник» хранится  красивый белорусский пряник. Встреча 
не закончилась.

Мы  планируем в рамках бизнеса (поскольку, коллеги, вы понимаете, это 
сегодня концентрированное выражение политики),  в рамках Торгово-про-
мышленной палаты Тульской области, в рамках нашей городской Думы, об-
ластной Думы принимать участие во всех наших совместных мероприятиях и 
делать то, что в наших силах.

АНАНИЧ Л.С.
Белорусский союз женщин
 Огромная благодарность вам за ваши слова. Я хочу сказать, что Инес-

са  Короткевич, которая подписывала соглашение с Вами,  сейчас работает  
в Минске, она теперь заместитель председателя правления Белкоопсоюза, 
это крупнейшая наша организация. Пряники все так же у нас пекутся.  И 
я уверена, что на Форуме регионов Беларуси и России, где будет участво-
вать Марианна Акиндиновна Щеткина, о которой сегодня говорили, вместе с 
Екатериной Филипповной, найдется место именно для женских организаций 
Беларуси и регионов России. Потому что к нам очень много едет представи-
телей регионов России, иногда с губернаторами. Приглашаем всех, кто еще 
не видел Могилев, и пряники не кушал на Форум.

ГУЛЬКО Г.В.:
Спасибо. Слово предоставляется Васильевой Ольге Николаевне, 

председателю Смоленского областного союза женщин, депутату Законо-
дательного собрания Смоленской области.

ВАСИЛЬЕВА О. Н.:
Уважаемые коллеги, во-первых, 

я хочу сказать огромное спасибо за 
такую интересную встречу. Здесь 
было сказано, что я молодой руко-
водитель, возглавляю региональное 
отделение нашего Союза женщин и 
Комитет солдатских матерей в Смо-
ленской области всего лишь второй 
год. Но при этом я хочу сказать, что к 
проблемам, которые мы сегодня об-
суждаем, я имею прямое отношение, 
потому что по первому образованию 
я педагог, историк, работала в школе, 
директором школы. Вот уже более 

десяти лет работаю в органах законодательной и представительной власти. 
На сегодняшний день возглавляю Комитет по социальной политике Смолен-
ской областной Думы.

Но я сейчас не об этом. Вы знаете, когда пришло предложение поучаство-
вать в таком совещании, я собрала своих коллег и говорю: «Мне нужно будет 
рассказать о нашей работе». Мы соседствуем с замечательной Республикой 
Беларусь, я могу сказать, что соседствуем не просто так, многие из наших 
родственников живут в Беларуси, у меня самой зять белорус, так что все хо-
рошо. На сегодняшний день во всех муниципальных образованиях у нас есть 
женсоветы. И каждая из них сказала: «Ольга Николаевна, у нас столько мно-
го интересного! Пожалуйста, хоть немножко расскажите о нашей работе».

В каждом муниципальном образовании у нас есть совет женщин, 27 му-
ниципальных образований, 27 советов женщин. 

Сегодня много говорили о культуре. Потому что, наверное, через тради-
ции, через культуру можно сохранить то, что мы знаем, то, что нас сегодня 
объединяет. И именно культура может ненавязчиво  передать самое замеча-
тельное, в том числе нашим детям. Что сегодня самое главное? Мы  уже люди 
старшего поколения, мы друг друга уважаем, но хотелось бы, чтобы все, что 
мы сегодня переживаем, все, о чем мы сегодня говорим – все это впитали и 
наши дети и сохранили наши традиции. Поэтому мне бы хотелось сказать, что 
в области культуры у нас очень замечательное взаимодействие с пригранич-
ными белорусскими областями  Очень коротко могу сказать, у нас есть много  
проектов в области культуры. Остановлюсь только на некоторых.

Фестиваль  «Две Руси, две сестры» проходит в небольшом поселке Хисла-
вичи. Но на этот российско - белорусский фестиваль приезжают коллекти-
вы практически со всей Смоленской области, и очень много коллективов из 
Беларуси. Был вопрос, почему я сейчас буду говорить о больших проектах? 
Женщины наши, смоленского регионального отделения, очень  талантливы, 
они у нас и поют, и рисуют, и сочиняют стихи. Они работают педагогами, вос-
питателями. Поэтому, когда мы говорим о больших проектах, то многие из них 
участвовали в них лично, многие сами являются организаторами проектов.

И самое главное, на что надо обратить внимание, эти проекты реализу-
ются на протяжении уже не одного десятка лет. «Две Руси, две сестры» – это 
не сиюминутный проект, он  существует уже очень давно. С 2012 года у нас 
проходит фестиваль «Клюкинская юморина», в котором принимают участие 
маленькие, небольшие районы Смоленской области. Кстати, мы всегда гово-
рим о серьезном. А юмор, смех - он сближает. Наши женщины умеют все, в 
том числе и перевоплощаться, и с удовольствием участвуют в таком замеча-
тельном проекте. Например,  у нас Шумячский район граничит с Беларусью, и 



94 95

поэтому в концертных программах, а часто и на свадьбах, которые проводят-
ся у нас в Шумячах, участвуют белорусские артисты. Это всегда очень ярко, 
очень красиво.

Я хочу сказать, что 2 апреля  в День единения народов Беларуси и России 
у нас уже стало традиционным ежегодное проведение различных конкурсов 
по различным номинациям. И концерты, и музыкальные фестивали. Сегодня 
говорили о книгах, о значимости литературы. С 24 марта 2017 года у нас в 
различных районах проводятся литературные конкурсы, встречи с писате-
лями, с художниками, и в том числе  проходит знакомство непосредственно 
не только с прикладным искусством, но и с литературой (например, в Шумяч-
ской детской школе искусств  это направление очень хорошо развито).

Для нас очень важны дети. Я обращаю на это особое внимание, женщины 
наши талантливые,  замечательные, но нам очень важно, чтобы обмен в куль-
турном пространстве происходил между детьми. Поэтому с 2013 года каждый 
год у нас проходит фестиваль детских школ искусств, конкурсы баянистов и 
так далее.

Далее мне бы хотелось сказать, что есть у нас пример работы с литера-
турной секцией. Обратите внимание, сельская библиотека. Можно работать 
в больших залах, а есть  совсем небольшие поселки, небольшие школы. И это 
желание пообщаться друг с другом не навязывается сверху, оно идет от са-
мих людей, на  местном уровне. Не на уровне столицы, не на уровне субъекта, 
не на уровне даже района, а на уровне маленьких поселений.

 Библиотеки Смоленщины и Беларуси взаимодействуют в культурном и 
информационном пространстве,  проходят круглые столы на разные темы, 
происходит обмен опытом в сфере развития литературы.  

Возвращаясь к детям хочу сказать, что мы работаем сегодня на расши-
рение культурных возможностей не только людей физически здоровых.  У 
нас есть люди с разными возможностями, и, наверное, терпимость - очень 
важна в разных областях. И терпимость, и понимание, и заботу нужно вос-
питывать в детях. Сегодня большое внимание этому вопросу уделяется  и на 
государственном уровне. Мы говорим о доступной среде, о работе с детьми с 
ограниченными возможностями. В плане взаимодействия и сотрудничества 
в этом вопросе с Беларусью у нас существует такой фестиваль творчества как 
«Полет над Днепром», в котором принимают участие именно дети с ограни-
ченными возможностями.

Сегодня очень много говорится об истории. Кто историю изучает, на-
верное, знает, что такое Гнездовские курганы. И сегодня у нас реализуется 
очень интересный исторический фестиваль «Гнездово», это реконструкция 
славянской культуры. Нам приятно, что ежегодно в этом фестивале принима-

ют участие и непосредственно наши гости из Белоруссии.  Велиж – малень-
кий городок, но ежегодно в нем проводится красивый творческий фестиваль 
«Велижская волна». Проводятся конкурсы поэтов и композиторов. Кстати,  
представители нашего женсовета, девочки из Монастырщино и Шумяч стали 
лауреатами этого конкурса.

Я вообще депутат от города Ярцево, я не могла его не представить,  меня 
очень просили это сделать. У нас в Ярцево в прошлом году заключили со-
глашение о взаимодействии и сотрудничестве с городом Глубокое Витебской 
области. У нас есть замечательный хореографический коллектив,   один из 
лучших хореографических коллективов России. Я хочу сказать, что коллек-
тив из Дубровно - представляет нашу область практически на всех крупней-
ших фестивалях, в которых принимает участие Смоленская область. Я очень 
люблю этот коллектив. В нем поют и танцуют девчата нашего женсовета.

Чтобы не быть голословной, хочу сказать, что я тоже на протяжении 15 
лет пела в народном хоре и сама принимала участие в этих фестивалях и 
конкурсах: «Днепровские голоса» в Дубровно, «Славянском базаре». Сейчас 
я делаю это уже реже.

Мне бы хотелось сказать, что  развитие наших связей только в сфере 
культуры это мало.  Мы говорим об обмене и в спорте. Конечно, для нас очень 
важны будущие дети. Сегодня мы сотрудничаем и развиваем связи и в сфере 
образования. Даже в конкурсе «Учитель года», который мы проводим на тер-
ритории Смоленской области, участвуют педагоги Белоруссии. Они приез-
жают и показывают свое мастерство педагогов общеобразовательных школ, 
участвуя в конкурсе наряду с нашими смолянами. В частности,  Витебская 
область участвовала в конкурсе «Учитель года – 2018» в городе Починке.

Мы сейчас осуществляем взаимодействие и по социальным вопросам. 
Работаем не только с детьми с ограниченными возможностями, но и с людь-
ми старшего возраста. У нас есть замечательный центр «Вишенки», в котором 
мы проводим различные мероприятия, в том числе  с 2015 года проводится 
российско-белорусский слет казачьей молодежи.

 Вот последний момент. Сегодня коллеги говорили об истории,  о том, 
какие трагические странички есть у наших коллег из соседних стран. Вооб-
ще, наверное, тема единения, патриотизма, единства сегодня  звучала очень 
по-разному. В вопросах военно-патриотического воспитания у нас с Респу-
бликой Беларусь тоже очень крепкое взаимодействие и понимание.

Немножко от себя хочу сказать, я небезразлична к военно-патриотиче-
скому воспитанию, являюсь членом поискового отряда. Весной и летом мы 
выходим в леса, поднимаем останки погибших солдат. 20 апреля этого года у 
нас в городе Ярцево было очень большое мероприятие «Связь поколений», в 



96 97

ходе которого мы передавали останки четырех солдат, поднятых в результате 
поиска. Знаете, поднимать, наверное, будем очень долго, потому что полтора 
года назад в Духовщинском районе на одном и том же месте мы подняли 
останки 600 солдат, а с 26 апреля по 6 мая этого года мы подняли еще 360. 
Нашли только восемь медальонов, из них два прочитали, два отправили в 
Москву, четыре так и остались безымянными.

Но я не об этом. 20 апреля мы передавали останки четырех солдат, ме-
дальоны которых были прочитаны. Один из них -  уроженец Могилевской 
области Кировского района. Козуличи - есть  такое село, которое в годы вой-
ны было практически сожжено, но люди восстановили это село, оно сегодня 
живет. И очень важно, что за останками этого солдата, по фамилии Дрозд 
Антон Петрович, которому в 2018 году исполнилось бы 100 лет, приехали его 
односельчане,  его земляки, поскольку родственников его не нашли. Они ска-
зали: «Мы не могли его здесь оставить». Приехали дети из села. У нас полный 
зал был на этом мероприятии.

 Мы сегодня очень много делаем, и работа эта сложная, неподъемный 
пласт. Когда мы говорим о страничках истории, которые уходят от нас все 
дальше и дальше, то наверное, перед нами самая большая ответственность 
перед будущими поколениями - не только сохранить историю, историческую 
правду, но эту правду донести до детей. Потому что, если они не будут знать, 
что пережили в Дагестане, что пережили в Таджикистане, что пережили наши 
близкие и родные, не только на том месте, где они жили, то это будет непра-
вильно. Они должны это знать. Передача останков солдат, один лишь при-
мер. У нас очень хороший храм Георгия Победоносца построен. И кстати, у 
нас в поисковом движении все время участвуют ребята, поисковые отряды из 
Белоруссии, они каждый год приезжают.

У меня предложение следующее. Уважаемые женщины, мы очень много 
делаем, работаем вместе с органами исполнительной власти, с другими об-
щественными организациями. И направления работы очень разнообразные. 
Но мне бы хотелось, чтобы мы сейчас особое внимание уделили нашему бу-
дущему поколению, во всей нашей работе самую большую заботу проявляли 
к детям. Мы с вами уйдем, а что и кто останется - это вопрос. Сегодня мы ви-
дели очень интересные слайды работы со взрослыми, взрослые - это хорошо. 

А у меня предложение следующее: говоря о взаимодействии стран СНГ, 
говоря о работе женсоветов, мы должны  привлекать к себе  наших детей,  
это должно  красной нитью проходить через все направления нашей рабо-
ты.  А для этого нужно искать новые  формы, которые интересны детям. Они 
по-другому воспринимают мир, нежели мы. Нам достаточно открыть книгу, 
и у нас потекли слезы - у детей несколько иное восприятие. Поэтому у меня 

предложение такое, чтобы мы сегодня с вами, работая и делая очень много 
для своих стран, для своей страны, думали о будущем. А это значит, что мы в 
нашу работу должны активно вовлекать наших детей. Спасибо за ваш опыт 
работы. Я буду стараться многие из сегодняшних предложений взять себе на 
вооружение. Спасибо.

ГУЛЬКО Г.В.:
Слово предоставляется Афанасьевой Елене Владимировне, предсе-

дателю Астраханского регионального отделения.
АФАНАСЬЕВА Е. В.:

Добрый день еще раз всем под-
ругам. Мне очень приятно, что Ека-
терина Филипповна собирает нас в 
такой тесной компании,  пообщаться, 
обменяться опытом. Екатерина Фи-
липповна вместе с ее командой - это 
такой двигатель для нас, и для меня 
наша сегодняшняя встреча, ваш опыт, 
не только опыт в работе, но и опыт в 
вашем ораторском искусстве - это 
мастер-класс.

 Я человек новый, еще нет и года 
моего руководства в Астраханском 

региональном отделении Союза женщин России, но я  довольно давно явля-
лась членом организации,  участвовала во всех мероприятиях наших женсо-
ветов. Сама я являюсь руководителем Центра социальной поддержки населе-
ния Ленинского района города Астрахани. Работа у нас в этом направлении 
большая, потому что Астраханская область - приграничный регион.

Приоритеты международных связей Астраханской области обусловлены, 
прежде всего,  ее географическим положением. На этих слайдах видно, как 
она расположена на Каспийском море. Поэтому Правительство Астраханской 
области старается поддерживать исторические связи и развивать новые кон-
такты, в первую очередь, с прикаспийскими странами и со странами Средне-
азиатского региона, имеющими сегодня огромный потенциал для взимовы-
годного партнерства.

 Об интенсивности развития работы в данном направлении свидетель-
ствует тот факт, что на территории Астраханской области открыто предста-
вительство Министерства иностранных дел Российской Федерации,  функци-
онирует Генеральное консульство Исламской Республики Иран, Консульство 
Республики Казахстан и Туркменистана. В Конвенции о правовом статусе 
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Каспийского моря дано определение Каспию как морю дружбы и добросо-
седства.

В этой связи большое значение придается  развитию межрегиональных 
связей с приграничными областями Республики Казахстан, которая уже стала 
для нас  традиционно важным партнером. Именно Астрахань служит истори-
ческим местом проживания казахов.  Самая крупная казахская община среди 
всех субъектов Российской Федерации находится в Астраханской области. 

Ежегодно делегация Астраханской области во главе с Губернатором при-
нимает участие в работе Форума межрегионального сотрудничества России и 
Казахстана с участием президентов двух стран.  В рамках этого форума про-
ходят совместные тематические выставки и заседания российско-казахстан-
ского Делового совета, в котором активное участие  принимают представите-
ли нашего региона, в частности, лучшие его представители, наши женщины, 
женсоветы практически со всей Астраханской области.

Мне хочется здесь сделать акцент на том, что в женсоветы зачастую вхо-
дят представители различных органов исполнительной, законодательной 
власти, учреждений города Астрахани, Астраханской области. Мне понрави-
лось, как Джемма вчера предложила, чтобы было решение сверху о развитии 
контактов с общественностью. Пока ведь все на личных контактах строится,  
мы узнаем о чем-то по работе, а потом уже подтягиваем  общественность. 
Ведь как обычно бывает, дано указание в субъекты Российской Федерации, и 
субъекты начинают по-немножку работать, паровоз  пошел вперед. Поэтому 
правильно сказали, если будет, например, такое письмо, то мы будем по - дру-
гому привлечены, гражданское сообщество у нас будет обозначено. 

Весьма планомерно и последовательно развиваются отношения и с Азер-
байджаном. Заключено соглашение между Правительством Астраханской 
области и Республикой Азербайджан о торгово-экономическом, научно-тех-
ническом и культурном сотрудничестве. Важное место в развитии отношений 
на современном этапе занимает сотрудничество в образовательной деятель-
ности и сфере культуры. Важную роль в этом вопросе играет фонд Гейдара 
Алиева, который на протяжении последних пяти лет открывает в Астрахан-
ской области школы, детские сады имени Гейдара Алиева. Был открыт па-
мятник,  парк Гейдара Алиева. То есть у нас тесное сотрудничество с Азер-
байджаном. Лейла Алиева сама приезжает, она курирует и координирует те 
школы и детские сады, которые открывает. Мы часто  проводим там совмест-
ные мероприятия.

Почему я говорю «мы» – потому что женсоветы тоже привлекают. Мы  как 
женсоветы организуем эти мероприятия. Потому что все равно инициатива 
исходит от женщин.  Где-то в маленькой ячейке мы собрались, поговорили, и 

наша коллега понесла это в сферу образования, другая в сферу соцзащиты. 
Я думаю, что в каждом регионе так, не только у нас одних.

В последние несколько лет достаточно успешно развиваются партнер-
ские связи с Исламской Республикой Иран и Туркменистаном.

Сегодня мы говорим о необходимости развивать сотрудничество не толь-
ко в экономике, политике, противодействии невоенным угрозам (терроризм, 
браконьерство, наркотрафик), во взаимодействии с нашими соотечественни-
ками в близлежащих регионах, но и о том, что очень  важно - сотрудничество  
молодежных и женских организаций стран Каспия.

Очень надеюсь, что наша встреча поможет в осуществлении задуманного, 
а пока разрешите поделиться тем немногим, что сделано уже сегодня.

 В Астраханской области мы очень тесно сотрудничаем с Российским со-
юзом молодежи, и Союзом добровольцев России. У нас девочки, молодежь 
очень активная. Говорила моя коллега сейчас, Ольга Николаевна, что нужно 
привлекать в нашу работу молодежь. Мы вовлекаем студентов в свою работу. 
У нас девочка, которая возглавляет Союз добровольцев России, в этом году 
на слете в Москве была награждена как лучшая.

Лучшие проекты мы тоже делаем с ними совместно - либо мы им помо-
гаем, либо они выходят к нам с инициативой, которую мы поддерживаем. 
Инициатива была такая, в преддверии Дня Победы на кладбище убирают и 
приводят в  ухоженный вид заброшенные могилы участников войны. Именно 
этот проект был выбран лучшим в Москве, и они были награждены. Мы тоже 
в свои проекты, в свои мероприятия их подключаем в качестве волонтеров.  

Наши женщины в  своей деятельности  тесно сотрудничают с националь-
ными общественными организациями, сохраняя и развивая межнациональ-
ные отношения.

Хочется сказать о ежегодной совместной международной акции жен-
щин Красноярского района Астраханской области и женщин Курмангазин-
ского района Атырауской области Казахстана. Мои коллеги говорили, что 
они очищают реку Урал. А у нас есть приграничная река между Астрахан-
ской областью и Казахстаном - река Кигач. В этой ежегодной акции мы тоже 
принимаем участие. В прошлом году, в рамках «Года экологии»  очередной 
раз именно по инициативе женсовета дружная команда «экологического де-
санта» вместе с волонтерами - подростками очистили от пластика, железа, 
стекла и другого мусора береговую площадь протяженностью более  3 ки-
лометров. По завершению акции для ее участников прямо в поле  устроили 
концерт с участием местных творческих коллективов двух стран. Выступал 
Казахстан перед Россией, и Россия выступала перед Казахстаном. Здесь на 
слайде наши девочки встречают казахскую делегацию.
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Практически в каждом селе работают наши женсоветы, и мы там очень 
широко отмечаем национальные праздники. В начале года в ряде сельских 
районов области силами женсоветов наряду с традиционной Широкой Мас-
ленницей, праздником калмыцкого народа Цаган Сар и весенним праздником 
«Наурыз»  мы стараемся широко представить культуру и национальные блюда 
народов. В конце мая женщины - районные активистки встречают участников 
Федерального Сабантуя. Приезжают и Калмыкия, и Дагестан, и Чечня. Астра-
хань в майские дни переполняется, некуда деться, у нас народу очень много.

В рамках сотрудничества с Казахстаном в селе Алтынжар Володарского 
района построен и торжественно открыт Региональный культурный центр име-
ни Курмангазы Сагырбаева, который был возведен на средства Атырауской, 
Западно-Казахстанской областей Казахстана и Астраханской области. Сегодня 
это областное государственное учреждение культуры на территории которого 
расположен музей Курмангазы. Эта площадка активно используется для про-
ведения совместных мероприятий различной направленности, в том числе и 
международные этносоциальные проекты, которые имеют особую значимость 
для многонационального Астраханского края. В 2013 году мы встречали здесь  
делегацию  из Франции, это было в рамках конкурса по линии Фонда поддерж-
ки детей, находящихся в трудной жизненной ситуации. Мы разработали про-
грамму, в которой участвовали французы.

 Екатерина Филипповна говорила про Год культуры. Астрахань – культур-
ная каспийская столица, поэтому много проектов и международных фестива-
лей проходят в Астрахани. В июле 2017 г. в рамках проекта «Дельта Волги без 
границ» состоялся международный фестиваль народного творчества «Живая 
вода», на который собрались творческие коллективы, мастера декоративно - 
прикладного искусства, фольклористы, этнографы из Дагестана, Калмыкии, 
Волгоградской, Астраханской областей, Республики Казахстан.

 Большой успех у нас имеют международные фестивали, такие как «Дельта 
- джаз», в котором, помимо каспийских государств, принимают участие и дру-
гие зарубежные страны. В прошлом году здесь были Италия, Иран, США.

Более 20 лет в Астрахани проходит фестиваль вокального искусства имени 
Валерии Барсовой и М. Максаковой.  С 2008 года у нас проходит Международ-
ный фестиваль театров кукол прикаспийских государств «Каспийский берег». 
Большой успех имеют обменные гастрольные туры творческих колективов. 
Сегодня мы идем в театр, а у нас не так давно, в 2014 году открылся  самый 
большой театр оперы и балета, единственный вообще в Российской Федера-
ции, уникальный. «Баядерка» у нас прошла в марте  этого года.

Наша организация совместно с Комитетом солдатских матерей при содей-
ствии регионального Министерства международных и внешнеэкономических 

связей в апреле текущего года провела встречу с консулом Республики Ка-
захстан в городе Астрахани. На ней была высказана просьба о содействии в 
организации визитов в приграничные регионы Казахстана для встреч и пе-
реговоров по вопросам сотрудничества в рамках миротворческой и правоза-
щитной деятельности общественных организаций и проведения совместной 
акции «Матери за мир без войн, террора и агрессии». Это то, о чем говорили 
мои коллеги, мы сейчас подключаем Казахстан к этому проекту, а вообще у нас 
уже по всему Дагестану он прошел. В каждом районе Дагестана мы уже были, 
Дагестан нас поддержал в этом. И в нескольких районах Чеченской Республи-
ки он у нас был. Это фотографии из Дагестана, это наши женщины - Комитет 
солдатских матерей, Союз женщин России. Это мы проезжали по всему Даге-
стану, фотографии оттуда.

Хочу остановиться на двух наиболее ярких примерах по тематике нашей 
встречи: наша подруга Альбина Садыкова - председатель Ассоциации мусуль-
манок Астраханской области в 2014 году создала Автономную некоммерче-
скую организацию для помощи детям с аутизмом «Синяя птица». 

На сегодняшний день эта организация является первым официаль-
ным представителем Турецкого спортивного - реабилитационного центра 
«OTISIUM» (Аланания) и польского реабилитационного центра «KLEKS” (Вар-
шава) на территории Российской Федерации.  Мы стали первыми в регионе, 
кто обратил внимание на важность физического развития особенных детей. 
В декабре 2017 года состоялось официальное открытие Центра адаптивной 
физической культуры и спорта «Синяя птица», основной задачей которого ста-
ла реабилитация детей с аутизмом через занятия спортом. В основу работы 
легла турецкая реабилитационная программа спортивного воспитания. Одним 
из последних достижений наших ребят и как доказательство правильности 
реализуемых программ стали достижения по чирлидингу в номинации «пара-
чир» (12 золотых медалей, 5 серебряных и 2 бронзовых).   Сегодня этот центр 
оказывает услуги и проводит интенсивные программы для детей из соседних 
республик и областей (Ставрополь, Калмыкия, Дагестан, Карачаево - Черкесия, 
Чеченская Республика). 

Вторым действенным, ярким и настоящим брендом нашего региона стал 
проект «Каспийская неделя моды». Этот проект тоже создан нашими   молоды-
ми подругами, которыми по праву можно гордиться. За 5 лет устойчивого роста 
из однодневного события Каспийская неделя моды выросла в международную 
успешную площадку, объединяющую специалистов в области моды со всего 
мира.  

В апреле этого года в Астрахани прошел уже седьмой по счету ее сезон. 
Миссия мероприятия - развитие сотрудничества российских регионов, госу-
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дарство Прикаспия и стран СНГ в мире моды. Каспийская неделя моды от сезо-
на к сезону расширяет свою географию - на этот раз странами - участниками 
модного события  стали Украина, Швейцария, Испания, Италия, Австрия, США, 
Иран, Беларусь, Казахстан, Армения, Азербайджан. И, конечно же, на Каспий-
скую неделю моды приезжают дизайнеры со всех уголков России - из Калмы-
кии, Чечни, Москвы, Санкт - Петербурга, Воронежа, Волгограда, Ульяновска, 
Красноярска и других городов и регионов. Впервые в рамках Недели прошел 
фестиваль фильмов о моде и стиле, а также, тоже впервые, прошли фотокурсы 
для начинающих фотографов. Каспийская неделя моды признана самым луч-
шим фэшн - проектом Европы по мнению Совета экспертов Европейского мод-
ного союза в составе модных специалистов из 11 стран. Почетная награда была 
вручена организаторам на масштабном модном мероприятии в Будапеште.

Еще есть два ярких проекта. В прошлом году у нас создана Ассоциация де-
ловых женщин региона. Девушки-предприниматели очень активные,  с день-
гами. Девушка - организатор Ассоциации  вошла в наш Союз женщин,  потом 
по письму Лаховой мы послали ее в Москву, где собирали женщин - предпри-
нимателей. Из Москвы она приехала с  идеей,  создать у нас в Астрахани Ас-
социацию женщин - предпринимательниц. Они все подключились, молодые, 
креативные. Работают очень активно.

Мы собирали в прошлом году два больших форума. Один форум огромный 
«Созидай, твори, живи» с участием Торгово - промышленной палаты Астра-
ханской области, где говорили про социальный бизнес. Были сформированы 
две площадки - «Мамино хобби» и «Мама - предприниматель» для девушек, 
которые в декретных отпусках занимаются какими - то хобби.  Эти женщины 
- предпринимательницы продвигают свой товар по принципу: я сегодня пеку 
пряники, вы у меня эти пряники покупаете, каждый по одному прянику. Я де-
лаю украшения - вы покупаете эти украшения.

Девочка у нас одна выиграла этот конкурс.  Мы выдвинули ее на конкурс  
«Мамино хобби», она победила, и Надежда Бабкина вручала ей диплом, а она 
ей вручила свое украшение. Мы почему - то думали, что Надежда Бабкина его 
никогда не наденет, хоть это и  ручная работа, но ведь не бриллианты.  И тут 
смотрим передачу «Модный приговор» и начинаем друг другу звонить: «На-
дежда Бабкина сидит в нашем украшении, посмотрите, включите телевизор!» 
Было, конечно, приятно.

 Много форумов проводили у нас. У нас 13 мая прошел форум «Красота и 
здоровье», он в Интернете  выложен. Это на базе гостиницы «Азимут», на бе-
регу реки Волги. Мы проводили такое мероприятие по площадкам. Тоже много 
о нем можно рассказывать, посмотрите в Интернете.

Я вам рассказала о наиболее ярких примерах по тематике нашей встре-

чи. Безусловно, только при участии и только по инициативе активных женщин 
возможны такие проекты, которые способствуют не только саморазвитию, но 
и развитию партерских отношений и очень важно, что женщины сегодня могут 
объединяться, вместе делать добрые дела, способствовать сохранению ста-
бильности, единства и развития нашего общества.

Слушая своих коллег, понимаю, как много предстоит еще сделать. В планах 
нашего женсовета стоит и организация работы по заключению Соглашения с 
одной из женских организаций Казахстана, Азербайджана и, возможно, Ира-
на. Предварительные договоренности уже имеются.

ГУЛЬКО Г.В.:
 Уважаемые коллеги, можно приступить к  дискуссии.
Слово Джемме Астратян
Я не могу не сделать комментарий, и вот почему. Знаете, говорят, возраст – 

это мое богатство. Потому что это опыт и это обязательства. 
Приходит время, когда ты думаешь, что ты оставляешь миру. Есть семья, 

есть дети, есть внуки. Но кроме этого домашнего очага, о чем мы много говори-
ли, есть собственно твое, твое обязательство перед собой. Поэтому я возраст 
оцениваю так: человек, который знает, умеет,  должен до конца своей жизни 
отдавать эти знания. Это богатство нужно отдавать людям, потому что мы слу-
жим людям и мы стараемся что-то для людей делать.

 Вы много задавали мне вопросов, я могу вслух сказать: мне за 80, и я не 
боюсь об этом говорить. Мой сын за меня боится, что я все время разъезжаю, 
недавно я была  приглашена в Варшаву экспертом  по составлению гендерных 
планов политических партий. Я была рада и горда тем, что один эксперт был 
из Великобритании, второй эксперт был из Канады, а я была из бывшего Совет-
ского Союза. Я набрала тот большой опыт, который Советский Союз сформиро-
вал во мне. И он сейчас меня обязывает, несмотря на то, что этого Союза нет, 
но есть СНГ, и теперь оно меня обязывает отдавать это все молодежи.

Теперь по поводу молодежи. Знаете, я хочу быть очень осторожной в этом 
вопросе. Я делаю все то, что нужно, чтобы молодежь привести в общественное 
движение, особенно женщин, и формировать в них те чувства и те обязанно-
сти, которые любой член общества должен нести. Но в сегодняшнем нашем 
разговоре все время, когда мы говорим о молодежи, я вижу одну опасность: 
все иностранные фирмы, организации, сейчас работают с молодежью.

Я недавно анализировала состав участников майской акции в Ереване. У 
нас есть газета «Женщины и политика», я говорила с редактором этой газеты, 
которую я вырастила, которая была членом правления нашей организации. 
Оказалось, что в этом движении,  оно было народным, я с этим согласна, я под-
держиваю всех тех, кто был на площади, потому что нужно было указать этой 
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власти на ее ошибки, предотвратить возможные  ошибки другой власти. Но, 
как оказалось, 15 организаций - молодежных, женских, которые там активно 
участвовали,  получили соответственно поддержку от одного фонда. Меня это 
немножко настораживает.

Я не хочу сказать, что именно Сорос сделал в Армении эту пертурбацию, но 
я хочу сказать, что, когда мы говорим о молодежи, давайте очень внимательно 
подумаем, как нам учить  молодежь, как вводить ее в общественную струю. И 
как работать с иностранными фондами, которые действительно все время бра-
вируют тем, что они должны работать с молодежью, и портят нашу молодежь.

 Мы теряем национальные традиции, мы теряем то, что дорого для нас – ка-
кой должна быть женщина, которая одновременно и будущая мать, и будущий 
активный деятель общественного движения, я этого не отрицаю. Но вместе с 
этим она носитель национального менталитета, тех национальных традиций, 
которые должны быть продолжены этим молодым поколением.  Поэтому я счи-
таю, что нам всем нужно проанализировать ситуацию, почему все иностранные 
фонды сейчас акцентируют свое внимание именно на молодежи.

И второе – знание языка. Я как-то имела смелость сказать одному послу в 
Армении: «Знаете, я говорю на армянском языке, потому что я работаю с людь-
ми, которые говорят только на армянском языке. Они меня понимают только 
потому, что я армянка и говорю на армянском языке». Какое-то молчание на-
ступило, потом он принес мне извинения. Но я считаю, что иностранные фонды 
должны быть очень осторожны, работая в национальных республиках. Каждая 
республика, каждый народ, каждая народность имеет свои обычаи, свои тради-
ции, и не надо с ними бороться. Не надо тянуть эту молодежь не в ту сторону. 

Теперь насчет женщин и насчет того, что бы я хотела сказать. Знаете, я и себя 
обвиняю, и хотела бы, чтобы мы на этой встрече, Галина Викторовна, немножко 
больше поговорили  о продвижении женского политического участия. У нас было 
очень много опыта по проведению разных мероприятий. Но самое главное, в чем 
женщина должна участвовать -  это политическая жизнь и влияние через полити-
ку на изменение и улучшение жизни, рост  благосостояния своего народа.

 Вот посмотрите, мы все здесь собрались, начиная с меня, ни одного разгово-
ра о местном самоуправлении не было. Я говорю о том, что мы слышали. Это не 
критика. Дело в том, что любое влияние на власть, на международное сотрудни-
чество идет через политику. И женщин, которых мы формируем, мы должны фор-
мировать как будущих политических деятелей, которые могут влиять на это. Тем 
более, что в последние годы мы все больше  в этом нуждаемся. Для того, чтобы 
говорить языком политики с руководителями правительства, с международными 
организациями - нужно набирать опыт. Ведь не случайно,  на 59-й сессии Комис-
сии по положению женщин ООН четко было сказано о продвижении женского 

политического участия. Мы начали эту работу через школы женского лидерства, 
мы сейчас штучно должны работать.  Потому что нужно выбирать из общей среды 
женщин тех, которые легче, быстрее и активнее войдут в эту сферу. И демокра-
тию участия формировать там, где народ. Пока не будет женской солидарности, и 
женщина не будет поддерживать женщину, у нас ничего не получится.

 Нам нужны женщины - политические деятели, лидеры, которые будут про-
двигать эту позицию. Поэтому мне кажется, что для меня, для нашей страны 
сейчас важным моментом является женское политическое участие. И я думаю, 
что вы должны об этом немножко подумать. И в следующий раз, может быть, 
тематику сделать соответственно так, чтобы каждый из нас знал, в какой сфере 
будет строить свое выступление. Это будет более конкретно, более предметно 
и более влиятельно.

Хочу вас поблагодарить и поблагодарить всех участников, потому что я для 
себя сделала пометки, очень много интересного, а у соседки вообще украла 
все, что она мне отдала, чтобы научиться.

Галина Викторовна, давайте мы такое предложение внесем. Вы назначите 
срок, и все женщины, которые здесь присутствуют, проанализируют те возмож-
ности, которые есть у них в республиках и сбросят на электронную почту Союза 
женщин России то, что мы можем сделать сообща. У нас есть программа прези-
дентских грантов, у нас Министерство экономического развития поддерживает 
социально ориентированные организации. Мы проанализируем, что мы можем 
сделать, а вы - что вы можете сделать. И послать в Союз женщин, чтобы объеди-
нить усилия, чтобы не только на плечи Союза женщин России это легло.

ГУЛЬКО:
Хочу предоставить слово Максимовой Татьяне Валентиновне, попро-

сила две минуты всего.
МАКСИМОВА Т. В.:

Я хочу немножко сказать о том, 
что все, что мы делаем, мы делаем, 
конечно, в первую очередь на бла-
го женщин, на благо женского дви-
жения и на благо развития наших 
стран. Потому что женщина - дви-
гатель прогресса, и все, что сегодня 
здесь происходило, это доказывает. 
Единственное, что время не позволя-
ет нам стоять на месте, мы постоянно 
движемся вперед, и мы должны это 
делать, мы должны шагать в ногу со 
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временем, развиваться, развивать новые технологии, привлекать молодежь. 
Если мы привлекаем молодежь – значит, она не уходит в другие фонды, она 
приходит к нам, продолжает наше дело. Уделять внимание старикам (мы 
здесь говорили о преемственности поколений), детям – это все наша работа.

КУСТОВА Е. Тула
Во-первых, я хочу поблагода-

рить Союз женщин России за то, что 
сегодня затронута очень актуальная 
тема. К сожалению, мир становится 
все агрессивнее и агрессивнее. Но 
сегодняшняя встреча показала, что  
потенциал здесь присутствующих 
направлен на смягчение ситуации и 
укрепление дружбы между нашими 
союзными республиками.

Я искренне благодарю предста-
вителей наших союзных республик 
за трепетное отношение к России, 
за вашу любовь к России. Мы хотим 

идти дальше, а значит, мы хотим идти вместе.  А если мы едины, то мы непобе-
димы. И в заключение своего выступления в рамках дискуссии я хочу закон-
чить лозунгом Союза женщин России, который я произношу как призыв всем 
женским организациям стран СНГ: наша сила в единстве, наше богатство в 
многообразии. Потому что единство и многообразие в совокупности с прису-
щей нам, женщинам, гармонией, является мощной созидательной силой, спо-
собной обеспечить стабильность в интересах мира и устойчивого развития.

ГУЛЬКО Г. В.:
– Уважаемые коллеги, я должна 

от имени Союза женщин России вас 
всех поблагодарить за участие в та-
кой, на мой взгляд, очень интересной 
встрече. Мы сегодня выслушали мно-
го интересных сообщений, которые 
возьмем на вооружение, которые мы 
проанализируем и попытаемся выйти, 
может быть, на документ, может быть, 
какое-то письмо в Россотрудничество 
и другие инстанции. И Екатерина Фи-
липповна вам пообещала это. Поэто-
му мы все это сделаем, и, посовето-
вавшись с вами, это письмо направим. 

Спасибо вам большое за то, что вы приехали, за то, что столько интересного 
нам рассказали. Желаю вам успехов в вашей работе.  Спасибо всем.

СПИСОК УЧАСТНИЦ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ ВСТРЕЧИ ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СТРАН СНГ

«ПАРТНЕРСТВО ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СТРАН СНГ 
РАДИ МИРА И СТАБИЛЬНОСТИ В ИНТЕРЕСАХ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ»

АРМЕНИЯ

ГАСПАРЯН 
Гаяне

Женская организация 
«Мать Армения XXI века»

АСРАТЯН 
Джемма Исраеловна

Президент Ассоциации женщин 
с университетским образованием

РЕСПУБЛИКА БЕЛАРУСЬ

АНАНИЧ 
Лилия Станиславовна

заместитель председателя  
ОО «Белорусский союз женщин»

МАКСИМОВА
Татьяна Валентиновна

Член Президиума  ОО «Белорусский союз 
женщин», помощник заместителя Председателя 
Совета Республики Национального собрания 
Республики Беларусь

АЗЕРБАЙДЖАН

ГУЛИЕВА-МАМЕДОВА 
Пярван

Общество защиты прав женщин  
им. Диляры Алиевой

КАЗАХСТАН

ТАРАСЕНКО 
Елена Ивановна

Заместитель председателя Национальной комиссии 
по делам женщин и семейно-демографической 
политике при Президенте Республики Казахстан

КЫРГЫЗСТАН

ДЖАНАЕВА 
Нургуль Нуркиязовна

Директор Форума женских НПО  
Республики Кыргызстан

КОЧОРБАЕВА
Зульфия

Координатор альянса 
женских законодательных инициатив Кыргызстана
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ТАДЖИКИСТАН

МИРЗОБАХОДУРОВА 
Малика

И.о. Исполнительного директора Национальной 
ассоциации деловых женщин Таджикистана

БОБОСАДЫКОВА
Гульджахон

Коалиция НПО «От равенства юридического  
к равенству фактическому»

РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ

ЛАХОВА 
Екатерина Филипповна

председатель Союза женщин России,  
член Совета Федерации

ГУЛЬКО
Галина Викторовна

заместитель председателя  
Союза женщин России

ХРОМУШИНА 
Ольга Николаевна

председатель Оренбургского областного 
женщин, депутат Законодательного 
собрания Оренбургской области

РЕМНЕВА 
Надежда Степановна

председатель  
Алтайского краевого совета женщин

СИНИЧНИКОВА 
Тамара Геннадьевна

председатель  
Омского областного отделения СЖР

ВАСИЛЬЕВА 
Ольга Николаевна

председатель  
Смоленского областного совета женщин

ЛЫСЕНКО 
Татьяна Петровна

председатель  
Тульского областного отделения СЖР

MАМУТАЕВА 
Интизар Асадулаевна

председатель Союза женщин 
Дагестанской Республики

ОРЛОВА 
Жаккелина Эдуардовна

председатель 
Амурского областного союза женщин

АФАНАСЬЕВА 
Елена Владимировна

председатель  
Астраханского регионального отделения СЖР

ПОВЕСТКА ДНЯ
МЕЖДУНАРОДНОЙ ВСТРЕЧИ ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СТРАН СНГ

«ПАРТНЕРСТВО ЖЕНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ СТРАН СНГ 
РАДИ МИРА И СТАБИЛЬНОСТИ В ИНТЕРЕСАХ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ»

(17 мая 2018 г., Москва)

9.00 – 
10.00 Регистрация участников встречи

10.00 – 
10.15

Открытие встречи. 
Вступительное слово предсе-
дателя Союза женщин России, 
члена Совета Федерации Лаховой 
Екатерины Филипповны

10.15 – 
10.30 Представление участниц встречи

10.30 – 
10.45

Асратян Джемма Исраеловна — 
президент Ассоциации женщин с 
университетским образованием 
Армении

«Сотрудничество женских 
организаций стран СНГ: 
забытые традиции и новые 
перспективы расширения 
связей в интересах устойчи-
вого развития»

10.45 – 
11.00

Ананич Лилия Станиславовна — 
заместитель председателя Бело-
русского союза женщин

«Белорусский союз женщин: 
партнерство во имя 
будущего»

11.00 – 
11.15

Тарасенко Елена Ивановна — 
заместитель председателя На-
циональной комиссии по делам 
женщин и семейно-демографи-
ческой политике при Президенте 
Республики Казахстан

«Расширение деловых связей 
между женщинами пригра-
ничных территорий Казах-
стана и России в интересах 
устойчивого развития»

11.15 – 
11.30

СЖР —  
Хромушина Ольга Николаевна —  
председатель Оренбургского 
областного совета женщин, депу-
тат Законодательного собрания 
Оренбургской области

«Партнерство  женских 
общественных организаций 
приграничных территорий 
России и Казахстана как 
фактор межгосударственного 
и общего сотрудничества в 
интересах устойчивого разви-
тия, мира и сотрудничества»
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11.30 – 
11.45

Пярван Гулиева-Мамедова  —  
Общество защиты прав женщин 
им. Диляры Алиевой (Азербайд-
жан)

«Вовлечение женщин в миро-
творческие процессы и право 
принимать решения»

11.45 – 
12.00

Зульфия Кочорбаева —  
координатор Альянса законода-
тельных инициатив Кыргызстана

«Развитие женских сетей в 
парламенте. Опыт Кыргызста-
на»

12.00 – 
12.15

Гульджахон Бобосадыкова —  
коалиция НПО «От равенства 
юридического к равенству факти-
ческому» Таджикистан

«Возможности и ресурсы 
повышения роли женщин в 
укреплении мира и устойчи-
вого развития»

12.15 – 
12.30

СЖР —  
Орлова Жаккелина Эдуардовна — 
председатель Амурского област-
ного союза женщин

«Организация системы рабо-
ты с женщинами диаспор в 
Амурской области»

12.30 – 
12.45

Джанаева Нургуль Нуркиязовна — 
директор Форума женских НПО 
Республики Кыргызстан

12.45 – 
13.00

Сарсембаева Раушан Бергебаевна—
Президент Ассоциации деловых 
женщин Республики Казахстан

«Возможности женских 
организаций в современных 
условиях»

13.00 – 
14.00 ОБЕД

14.00 – 
14.15

Гаяне Гаспарян —  
женская организация  
«Мать Армения XXI века»

«Завет матерей — вернуть 
планете мир»

14.15 – 
14.30

СЖР — 
Синичникова Тамара Геннадьевна — 
председатель Омского областного 
отделения СЖР

«Омский регион — терри-
тория дружбы и согласия 
(из опыта работы Омского 
областного отделения СЖР с 
приграничными территори-
ями и национальными обще-
ственными организациями»

14.30 – 
14.45

Малика Мирзобаходурова —  
И.о. Исполнительного директора 
Национальной ассоциации дело-
вых женщин Таджикистана

«Лучшие практики  и пер-
спективы развития женского 
предпринимательства в Тад-
жикистане»

14.45 – 
15.00

СЖР — 
Мамутаева Интизар Асадулаевна —  
председатель Союза женщин 
Дагестанской Республики	

«Будущее мира — в руках 
матерей»

СЖР —
Лысенко Татьяна Петровна — 
председатель Тульского област-
ного отделения СЖР, проректор 
ГОУ Института повышения квали-
фикации

«Опыт взаимодействия Туль-
ского областного отделения 
СЖР с Могилевским област-
ным отделением Белорусского 
союза женщин»

15.00 – 
15.15

СЖР —
Васильева Ольга Николаевна — 
председатель Смоленского об-
ластного совета женщин, депу-
тат Законодательного собрания 
Смоленской области

«Укрепление и сохранение 
национальных традиций: 
из опыта взаимодействия 
областных женских советов 
России и Беларуси»

15.15 – 
15.30

Ремнева Надежда Степановна — 
председатель Алтайского краево-
го совета женщин

«Социальное партнерство 
власти и женской обществен-
ности в целях укрепления 
семьи, семейных ценностей, 
сохранения культурных и 
духовных народных традиций 
(из опыта работы советов 
женщин Алтая)

15.30 – 
15.45

Афанасьева Елена Владимировна — 
председатель Астраханского ре-
гионального отделения СЖР

«Опыт сотрудничества Астра-
ханской области с пригранич-
ными территориями»

15.45 – 
16.15

Дискуссия по теме встречи: 

Максимова Татьяна Валентиновна — 
член Президиума ОО «Белорус-
ский союз женщин», помощник 
заместителя Председателя Совета 
Республики Национального со-
брания Республики Беларусь. 

Кустова Елена Михайловна — 
заместитель председателя 
Правления Тульского областного 
отделения СЖР

16.15 – 
16.20

Заключительное слово предсе-
дателя  Союза женщин России, 
члена Совета Федерации  
Лаховой Екатерины Филипповны

16.20 Общая фотография на память
16.30 Отъезд в гостиницу
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16 МАЯ   (среда)

в течение дня прибытие участниц встречи,  
размещение в гостинице «Арбат» (Плотников пер., д.12)

19.30 ужин с руководством Союза женщин России

17 МАЯ  (четверг)

10.00 – 17.00

Международная встреча «Партнерство женских органи-
заций стран СНГ ради мира и стабильности в интересах 
устойчивого развития»  
(программа встречи по отдельному графику)

19.00
Балет «Баядерка» в Московском Академическом                                                   
Музыкальном театре им. К. С. Станиславского  
и В.И. Немировича-Данченко

18 МАЯ (пятница)

10.00 -14.00 Экскурсия по Москве, осмотр достопримечательностей

После 
экскурсии Свободное время

По отдельному 
графику Отъезд участниц встречи


